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POWER TOOLS

RAFT

POWER TOOLS

3a bos

o Cordless spray gun 2 BG | cxema
o Curata pistol de vopsit 3 BG | opUIMHANHA MHCTPYKUMA 32 ynoTpeta
© AKYMynaTOPCKM NULITON e — .
3a Goja 14 EN | original instructions’ manual
o Pistolj za farbanje 24 RO | instructiuni originale

o MoToAlI Bagn
#ns 34 MK | MHCTPYEUMK

45 SR | originaino uputstvo za upotrehu
BK-ssgl'c“l 56 EL | odnyiu XpRons

USER’S MANUAL




N306pa3eHun enemMeHTu:

1. [lio3a 3a Bb3AyX 3@ HACTpOiiBaHe Ha BETPUNOTO Ha BosancBaHe BbB BepTMKanaHa unm

XOPU3OHTaMHa nocoka

2. lio3a

3. MNpomsiHa Ha LMpKHaTa Ha BETPUIOTO Ha NpbCkaHe
4. PerynupaHe Ha cTpysTa

5. 3aKn+quaw, MexaH13bM/3a 3aKrioyBaHe HaTUCHETE U 3aBbpTeTe HagsicHo/

6. EproHomMnyHa pbkoxsaTtka

7. batepus

8. PesepBoap

9. Cnycbk

Description:

1. Air nozzle for adjusting the fan to paint vertically or
horizontal direction

2. Nozzle

3. Change the width of the spray

4. Flow adjustment

5. Locking mechanism / to lock press and turn right /
6. Ergonomic handle

7. Battery

8. Tank

9. Trigger

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeaw ynotpeba!l
Refer to instruction manual booklet!

BG CHumkuTe ca C untocTpaTuBHa Lien.
/1306pa3eHnsT Mozien Moxe fia He e
HaMbIHO MAEHTUYEH CbC 3akyneHaTa oT
BaC MalluHa.

EN The pictures are for illustration
purpose. The pattern shown may not be
exactly the same as the machine you
purchased.

HoceTte 3awmTHa macka!
Wear dust mask!

HoceTte 3awwmTHm oumnal!
Wear safety glases!



STUTTGART
BAUKRAET

BG OpvirnHanHa MHCTPYKUMS 3a ynotpeba
YBaxkaemun notpebutenu,

Mo3gpaBneHns 3a NokynkaTta Ha MallKHa oT Hal-6bp30 pa3BMBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpu4ecky,
6eH3vHOoBM 1 NHeBMaTUYHW MawuHu - BAUKRAFT. lMpu npaBunHo vHcTanvpaHe u ekcrnoatauums,
BAUKRAFT ca curypHn n HagexgHu MawumHn u paboTtata ¢ Tax we Bu pgoctaBnm MCTUHCKO
ynosoncTeue. 3a BawweTo yao6cTBo e narpageHa 1 oTnuyHa cepBrusHa mpexa ¢ 45 cepsusa B Lusanata
cTpaHa.

lMpepn pa w3nonseate Tasu MaluMHA, MOfsS, BHMMATENHO Ce 3ano3Hante € HactosLwarta
“UHcTpyKUMA 3a ynoTpeba”.

B nHTepec Ha Bawata 6e3onacHOCT 1 € Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta i ynotpeba, npoyererte
HacTOoALWMTE VHCTPYKLUM BHUMATESHO, BKITIOYMTENHO MPenopbkuTe 1 npegynpexaennsara B Tax. 3a
n3bsrsaHe Ha HEHY>KHW rPeLLKV U MHLUMAEHTK, BaXKHO € Te3n MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3nosniokeHue
3a ObaeLy cnpaBky Ha BCUYKK, KOMTO LLe Non3BaT MalunHaTta. AKo st mpogafeTe Ha HOB COBCTBEHMK
TO “UHCTpyKuMsiTa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegage 3aedHo C Hero, 3a ja MOXe HOBUS mon3saren
[a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcrnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBUTEN Ha MPOM3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha Tbproseckata mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpasneHve Ha cdupmara e rp. Codus
1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.BAUKRAFT.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogvHa BbLB (hupmaTta e BbBedeHa cucTemara 3a ynpasreHue Ha kadectsoTto ISO
9001:2008 c obxeaT Ha cepTudukaumusta: Tbprosusi, BHOC, U3HOC U CEpPBM3 Ha npodpecnoHanHu n
X06W enekTpuYeckn, MHEBMaTUYHN Y MEXaHUYHU MHCTPYMEHTU 1 obLa xenesapus. CepTndukarsbT e
n3pnapeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TexHu4yecku faHHu

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eavHuua
Mopen - BK-SGC10
AkymynaTtopHa 6atepus Li-ion, 2 Ah
HomwuHanHo HanpexeHne VvV DC 18V
[nameTbp Ha Ato3ata mm 22.5
PesepBoap 3a 60s ml 800
MakcmmaneH Bucko3uTeT - 85-100 DIN-s
MakcumaneH pasxop Ha 601 L /min 0.6
HwvBo Ha 3BykoBO HansraHe L, (K,,= 3) dB(A) 81.1
HwvBso Ha 3BykoBa mouHocT L, (K, ,= 3) dB(A) 92.1
HwvBo Ha Bubpauun a,<2.5, K= 1.5 m/s? 1.82

|. O6WM MHCTPYKLMK 3a Be3onacHOCT.
MpegynpexaeHue.
[Mpu n3non3eaHe Ha enNeKTOMHCTPYMEHTU, BUHar TpsibBa a ce criefqsaT OCHOBHM MEpPKM 3a
6e3onacHoCT, 3a fja HaManuTe pucka oT rnoXap, TOKOB yaap U HapaHsiBaHe.
3a 6e3onacHa paboTa ¢ MmalLnHaTa.

1) MopabpxaiiTe paboTHOTO CU MSICTO YKCTO. BeanopsaabkbT Ha PaboTHOTO MSICTO BoAM [0
TPYZOBM 3110MOMYKH.
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2) lNpepnassanite ce oT TokoB yaap. [a ce u3bArea gonvpa Ha Tanoto Bu go 3asemenn
NOBBPXHOCTK (Hanpumep TpbOM, OTONNNTENHW ypeau, NeYKkn, XNaannHILm).

3) OpbxTe peuata ganedy. He nossonsiBanTe Ha BbHLUHM NvuUa Aa AOKOCBAT MHCTPyMEHTa U
BCWYKM CTPaHWYHM Nnuua TpsibBa Aa ce obpxar Aaney oT panioHa Ha paboTa.

4) CobxpaHeHve. Korato He ce M3nonaeaT, MHCTPyMEHTUTE TpsibBa Ja ce CbXpaHsBaT B CyXW,
BVICOKM WUINW 3aKIO4eHN MoMeLLieHMs, KbAeTOo ca Aared oT gocera Ha deua.

5) He npetoBapBaiiTe MHCTpymeHTa. ToBa Lie Hanpasu paboTtata my no-gobpa u no-6esonacHa,
3a LenTa, 3a KOWTO e npeaHa3HayeH.

6) 3anonseaviTe NnpaBuUHNA MHCTPYMEHT. He HacuneanTe MHCTPYMEHTUTE Unv NpucnocobnexHnsTa.

7) Pabotete ¢ nogxoaswo obnekno. He HoceTe wnpoku apexun unu buxyta. NymeHn pbkaBuum
1 0byBKM, KOUTO He ce Mbp3ansT ce npenopbyBaT Npu pabota HaBbH. HoceTe 3awmTa 3a kocaTta,
nokpuBealla gbira koca.

8) [a ce n3nonaear npegnasHu oynna.

9) N3nonssanTe malwuHaTa 3a 6osamcBaHe camo npu fobpa BeHTUnaums n B Jobpe npoBeTpeHn
nometleHns. AKO e Bb3MOXHO U3MON3BaHETO Ha BbHLUIHA acrnupauyoHHa cuctema ce yBepeTe, Ye TS
€ BKIoYeHa 1 (PyHKUMOHMpPa U3MPaBHO.

10) BesonacHa paborta. /13anon3sainTte ckobu nnu Knewm Yvpaum 3a 3akpensaHe Ha 6osamcBaHnTe
petannu. Taka e no-6e3onacHo, OTKOMKOTO @ U3nonaeaTe pbLEeTe C 1 0CBOOOXAaBa U ABETE pblie,
3a ga paboTaT ¢ UHCTpyMeHTa.

11) He HagueHsiBaliTe Bb3MOXHOCTUTE cu. [la ce noaabpKa NpaBuiHO NONOXEHWe Ha TANOTO Mo
BCSIKO BpeMe.

12) MoopgbpXaHe Ha WHCTPyMEHTa u rpwxu. ogabpxante pbKOXBATKUTE Cyxu, YncTn n 6e3
macna v rpecm.

13) WsknioyeTe uHcTpymMeHTa. Korato He ce u3nonsea, npeau obcnyXBaHe W NpU CMSHa Ha
akcecoapu.

14) [a ce n3barea HeBHMUMaHWe. He HoceTe MHCTpPYMeHTa ¢ MpbCT BbpXy cnycbka. 18) bbaete
KOHLUEeHTpupaHu. BHumaBsante KakBo npasuTte, M3nonssante 3gpasus pasym. He uanonssante
VNHCTPYMEHTa, KOraTto CTe YMOPEHMU.

15) lMposepka 3a noBpedeHW 4acTu. [lo-HATaTBLLUHOTO W3MNON3BaHE Ha TO3W WMHCTPYMEHT,
npeanasunTen U Apyra 4acT, KouTo ca noBpeeHy Tpssbea Aa 6baaTt BHUMaTENHO NPOBEPEHH, 3a a ce
onpeaenu, Aanu e yHKLUMOHMPAT NMPaBUITHO 1 Le M3MbIHABAT PYHKLMMTE CU NO NpegHas3HadYeHve.
MpoBepeTe 3a CBOOGOAHOTO ABWXEHME HA MOABMXHWTE YacTW, CHYMEHW 4acTWh, MOHTaX W BCUYKK
OpYyrv yCroBusi, KOUTO MoraT Aa MOBMUasT Ha ekcnnoartauus my. AKo npegnasutens unu Apyru
XapaKTepuCTMKN ca NOBpPeAeHn, To Te morat Aa 6baar fobpe OTPEMOHTMPaHM UK 3aMeHeHn camo
OT OTOPW3MPaH CepBU3eH LIEHTBbP, OCBEH ako He € MOCOYEHO APYro B MHCTPYKUMsiTa 3a ynotpeba. Mpu
OedeKTHY MyCKOBM NpeKbCBayM r'm CMeHeTe OT YMbITHOMOLLEH CepBU3eH LieHTbP. [la He ce n3nonssa
TO3U MHCTPYMEHT, aKko MyCKOBMSA NPEKbCBaY He BKITOYBA M U3KIOYBA.

16) 3abenexka.

Ynotpebata Ha HAKOM akcecoap WU YacT, pasnMyHM Ha Te3uW OT MpenopbyYaHuTe B TOBa
PBKOBOACTBO, MOTaT Aa NpeAcTaBnsaBaT ONacHOCT OT HapaHsABaHe.

17) OTpeMoHTUpaiiTe MHCTPYMEHTa C camo Npu kBanuduumpaHy nuua.

To3u enekTpUYeckn MHCTPYMEHT € B CbOTBETCTBUE CbC CbOTBETHUTE U3UCKBaHWSA 3@ 6e30nacHOCT.
PemoHTuTeE TpsibBa Aa ce n3BbpLUBAT CaMO OT KBanMuULUmMpany nuua, KouTo U3Mnon3saT OpUrMHantm
pe3epBHW YacTy, B NPOTUBEH Cryyai ToBa MOXe Aa foBeae [0 3Ha4nTelHa onacHocCT 3a noTpebuTens.

MHcTpykumm 3a 6e3onacHoCT 3a NMCTONETU 3a NpbCKaHe.

He nsnonseante nucronera 3a NnpbCkaHe CbC 3ananMmu BellecTBa. He nouncreante nucronera
CbC 3ananuMn pa3TBOpPUTENM, KOUTO MMAT Touka Ha 3anansaHe nop 21°C. MaseTe ce OT BCskaksu
onacHocTW, NpefAcTaBeHn OT mMaTepuana, KOMTo ce Mpbcka U ce AonuTanTe A0 MapKUpPOBKWTE Ha
onakoBKara unu nHdpopmaumsTa, npegocTaBeHa oT NPON3BOAMTENS Ha MaTepuana, KOWTo ce Nnpbeka,
BKIIOYMTENHO M3WCKBAHUATA 3a M3NOn3BaHe Ha NMUYHU npepnasHu cpeactBa. He Gosiguceaiite ¢
HMKaKBU BELLECTBa, YMUTO MOTEHLUMan Ha onacHOCT He e u3BecTeH. Tpsbea aa bosauceaTte camo
C maTepuanu 3a MnoKputusi, Kato Hanpumep 6ow, nakose, rmasypw, 1 Apyrv, ¢ Temnepatypa Ha
Bb3nnameHsisaHe Hapg 21°C (32°C B ObednHeEHOTO KpasnicTBO) M MO-BUCOKM, 6e3 AOMbIHUTENHO
npegynpexaeHve. (Hemcka knacudukauust Ha matepuana 3a nokputue e knacose A Il n A IlI).
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YCTPOMCTBOTO HE MOXe Aa ce M3nonssa Ha paboTHM MecTa, He3alUTEHN OT EKCMMo3ns CbrnacHo
pernameHTMTe 3a 3awmTa. He Tpsbea fa uma M3TOMHMUM Ha 3anansBaHe, KaTo Harnpumep OTKpUT
OrbH, AWM OT 3ananeHa uurapa, nypa u nyna, Uckpu, ceeteLuy kabenu, ropeLm noBbpXHOCTU U T.H.
B 6nn3ocT 1 no Bpeme Ha npbckaHe. [Npean ga 3anovHeTe Aa nouncTBate MucTornerta, ussagere
Lencena oT KOHTaKTa.

Mpenopbka: MNMpu 6osanceaHe HoceTe 3alUMTHa Macka v NpeanasHu ouuna.

BHumaHwme - onacHocT oT HapaHsiBaHe!

Hukora He HacouBanTe nucToneTa kbM cebe Cu U KbM OPYyrM xopa unuv XuBoTHU. INMpu pabota
C WHCTPYMEHTa Ha 3aKpUTO, KaKTO WU Ha OTKPWUTO, Ce yBEpeTe, Ye HsMa napu Ha pas3TBOpuUTEns
3acMmykaHu oT nuctoneTa. lNpu pabota Ha OTKPUTO, YCTaHOBETE NMocokaTa Ha BATbpa. BATbpbT Moxe
Aa pasHece 6osaTa unu naka Ha no-ronemy pa3cTosiHMA 1 MO TO3W HaYMH Aa npuunHn Bpeda. MNpun
paboTa Ha 3aKpuTO, OCUrypeTe agekBaTHa BEHTUMaLMS.

He ocTaBsiTe geua ga pabotat ¢ MalumHaTa.

Hukora He oTBapsyiTe MawmHata camu C Uen [a WU3BbpLUBATE PEMOHTHU [OEWHOCTU B
enekTpuyeckata cuctema! He nocraBsiiTe nucToneta B fierHasno nosioxeHue.

OcTaTbyHu puckoBe. [lopu, korato MalumHaTa ce U3rnonaBea, KakTo e NpeanncaHo, He € Bb3MOXHO
[a ce npemaxHaT BCUYKN OCTaTbyHU puckoBu aktopu. MoraTt Aa Bb3HUKHAT CEeAHNTE OMacHOCTU:

YBpexnaaHe Ha 6enute gpoboBse, ako He ce HOCU nNpeanasHa macka.

YBpexaaHus Ha criyxa ako He ce Hocu edpekTVBHa 3alyuTa Ha cnyxa.

Bpeaw 3a 3gpaBeTto, npom3Tuyally oT Bubpaumm, ako enekTpUYecknss MHCTPYMEHT Ce M3nonasa 3a
No-Abbr NepUoa OT BPeMe U He € aleKBaTHO YNpaBnsiBaH U NOAAbPXKaH.

BHUMAHWE! To3n enekTpoMHCTPYMEHT MpousBexaa enekTpoMarHUTHO none no Bpeme Ha
pabota. ToBa none npu onpeaeneHy obCTOATENCTBA NMPeYN Ha akTVBHU UMW NAacuBHU MeAULMHCKN
uMnnaHTu. 3a Ja HamManuTe pycka OT CEepPUMO3HO UM CMBPTOHOCHO HapaHsiBaHe, HUE npenopbyBaMe
Ha xopaTa C MeaWMLUMHCKA UMMNMaHTK, 3a Aa Ce KOHCYNTMpaT CbC CBOSA fekap U NpousBoauTens Ha
MEAULIMHCKNA UMMNNaHTaHT Npeauv Aa nonseare Tasu MaluuHa.

Il. MpepHa3HavyeHue.

AKymynaTopHuUAT nuctoneT 3a 60a e npegHas3HaydeH 3a HaHacsiHe Ha 60 Ha cTeHw, BpaTtu,
BpaTUYKM Ha Wwkadose, mebenu u T.H. Matepunanu, nogxoasLum 3a U3nonssaHe ca pa3TBOpUTENMN Ha
BOJHa OCHOBa, 6ou, nakose, barLoBe, rpyHA0BE, 2-KOMMOHEHTHM 6oun, aBToMO6UNHKM Bon, npenapatn
3a AbPBO W ankvaHW OKCUaHNM Gow.

Hocete aHTndoHu npu paborta ¢ mawwmHara.

[eknapvpaHoTO HMBO Ha BMOpauMM € M3MepeHOo B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTeH MeTon 3a
U3nMTBaHe N MOXe [a Ce U3MNOoNn3Ba 3a CpaBHSABaHe Ha eaunH MHCTPYMeHT ¢ Apyr. ObsBeHaTta cToHOCT
Ha BubpaumnTe obLLo MoraT Aa ce U3non3eaT 1 B NpefBapuTenHaTa oUeHKa Ha ekcnoavumsTa.

MpepynpexaeHue. Bubpauunte no Bpeme Ha edEKTUBHOTO W3MON3BaHE Ha enekTpuyveckust
WHCTPYMEHT MOXe [a ce pasnuyasaTt oT obsiBeHaTa obLia CTOMHOCT B 3aBUCMMOCT OT HayvHa, no
KOWNTO Ce M3Mon3Ba MHCTpyMeHTa. Tam e HeobxoaMmo Aa ce onpefenaT mepku 3a 6esonacHocT
3a 3aliMTa Ha onepatopa, KOUTO Ca Bb3 OCHOBA Ha OLEHKA Ha eKcrno3uuusiTa B peariHu ycroBus
Ha mn3nonsBaHe (C OTYMTaHe Ha BCWUYKM YacTu Ha paboTHUS UMKBI, KaTo Hanpumep Bpeme, Korato
WHCTPYMEHTa € U3KITIOYEH U, KoraTo e paboTun npaseH Xof, B AONbIIHEHNE KbM 3a4eNCTBa BpeME).

lll. Ynotpeba.

1. MNogroToBka Ha MaTepwuara, KOUTo Le ce U3Mosn3Ba.

BownTte obukHOBeHO TpsibBa Oa ce pa3penAT Mpeav M3nonaeBaHe C nucTorneTta. Tbi KaTo psgko
ce faBa WHGoOpMauUWs 3a paspexaaHe Ha maTepuvarna, MOXeTe [a M3Mon3BaTe WMHCTpyKuuuTe B
Tabnuuara 3a BUCKO3WUTET Ha criefpallara cTpaHuua.

M3mepBaHe Ha BUCKO3NTET.
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PasbbpkaiTe nobpe 6osita npean MaMepBaHeTo.

[MoToneTe HaMBbMHO YallaTa 3a TECT Ha BUCKO3MTET A0KATO CE HaMbIHU.

[pbxTe yalarta 3a TeCT U U3MepeTe BPEMETO B CEKYHAU, [JOKATO TEHYHOCTTa ce n3teye. benexka:
Tosa BpeMe ce Hapuya “Bpeme Ha natuyaHe B cekyHau”.

Tabnuua 3a rbcToTa Ha MaTepuana npu BNpbCKBaHe

Matepuan W3yepniBaHe (cek)

1) Emann 25-60

2) MpyHa 30-60

3) OupeTuten He ce nsuckea paspexaaHe
4) Yncert nak He ce naucksa paspexagaHe
5) MonwnypetaH He ce nauckea paspexpaHe
6) Nak 20-60

7) 3awnTHO Nokputme 25-35

8) Nak 25-35

9) ABTomobunHu emannn | 20-40

10) Natekc 45-90

2. lNogroToBka Ha MalumHaTa npeau paboTta.

MoHTupavite Bb3OyWHUS Mapkydy. [MocTaBeTe Bb3dyLUHUS Mapkyy MNibTHO BbB BpPb3KMTE Ha
MaluuHaTa 1 nucTonera.

3. Pa3BuiiTe KOHTeViHEpa OT nucTonera.

4. HactpoiiBaHe Ha cMmykaTenHata Tpbba. CbabpaHMeTo Ha pe3epBoapbT TpsibBa fa ce
ynotpebu noutn HanwnHo. Mpu GosigncBaHe Ha XOPU3OHTaNHW MOBLPXHOCTU, 3aBbPTETE Hanpen
cmykatenHa Tpbba. MNpu 6osiguceaHe Ha TaBaHW, 06bpHETE CMyKaTenHa Tpbba B 3agHaTa 4acT Ha
pesepBoapa.

5. lNMocTtaBeTe pesepBoapa BbpXy NUCT XapTusi, 3a Aa NpenoTBpaTtuTe 3ambpcsiBaHe npu
eBeHTyarnHo HakaneaHe. V3cunete nogrotBeHaTa 6051 U 3aBUIATE NITLTHO.

6. OcTaBsiTe MallMHaTa Ha paBHa, YMCTa MOBLPXHOCT. B NpoTvBeH crnyyan malmHaTta moxe Aa
3acmyka npax v gp.

7. N3BageTe nuctoneTa oT cTovkaTta 1 ro Haco4yeTe kKbM obekTa.

8. BkroueTe nyckoBWsi MpeKbCBayY M Haco4yeTe nucTorieTa KbM MOBBbPXHOCTTA, KOSATO Lie
bosiguceaTe.

IV. TexHuKa Ha 6osiaMcBaHe.

PesyntatbT oT 6osiaMCBaHETO 3aBMCM B TonsiMa CTereH OT rragkocTTa M 4yucTtoTata Ha
NOBLPXHOCTTA, KOATO e ce bosaucea. MNopaan ToBa NoBbLPXHOCTTa TpsibBa fa 6bae BHUMATENHO
NOAroTBeHa 1 Aa HaAma npax. [okpuinTe BCUYKM MOBBPXHOCTM, KOUTO He TpsibBa Aa ce bosaucear.
MokpuinTe BUHTOBETE MNW APYrn NofobHU YacTu Ha uenesus 06ekT. MpenopbYnTENHO € NUCTONETHLT
[a ce TecTBa Ha KapTOH UNN Nofo6Ha MOBBLPXHOCT, 3a Aa HAaMepUTe NPaBUITHUTE HAaCTPONKK. BaxHO:
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3anouyHeTte npbCKaHe N3BBbH LeneBaTta 30Ha U fa ce nsberHat NnpeKkbCBaHUA B paMKUTE Ha Lenesarta
30Ha. Pe3yJ'ITaT'bT OT €HO paBHO ABWXeHUe Ha NUCTorneTa € paBHO U Ka4yeCTBEeHO bosigncBaHe Ha
MNOBbPXHOCTTA.

pattern

al pattern

Vertical pattern

V. NouncreaHe

1. Mi3kntoyeTe MalumHaTa.

2. Passuiite cbaa. NaneiTe octaHanaTta 605 obpaTHO B KyTuaTa U.

3. Mounctete KOHTENHEpPa 1 3acMyKBaLLaTa TpbOMYKa C YeTKa.

4. ViacuneTte pasTBopuTEn Uy Boaa B KOHTeNHepa. 3aBuiiTe cba OTHOBO.

V3nonaBainTe camo pa3TBOpM C Touka Ha 3ananeaHe Hag 21°C.

5. BkntoyeTe mawmHata 1 npbCckanTe pa3TBOPUTEN UMK BOAA B CbA UMK Kbpna.

6. MNoBTOpeTe ropHaTa npoleaypa, 4oKaTo pa3TBOPUTENS UMK BogaTa He 3amnoyHaT Aa uanusat
OucTpm ot gro3aTa.

7. N3knovete mawwmHara.

8. Cnep ToBa M3npas3HeTe KOHTEWHepa HambfHO. BuHarM gpbxTe KoHTeilHepa 3aTBopeH 6e3
oCTaTbK Ha MaTepuarn u NpoBepsiBaiTe 3a NoBpeaun.

9. MouncTBaviTe BbHWHATA CTpaHa Ha MUCTOMETa U CbAa C Kbpra, HamoeHa C pasTBopuTen unm
BOda.

10. PasBuiite gtosata. MNouncrete ¢ yeTka U pasTBOpUTEN UNu Boga.

BHumMaHwme! Hukora He mouncTBaviTe Ato3ata unm Bb3gyLUHUTE OTBOPU B MUCTONeTa 3a bosianceaHe
C OCTPW MEeTanHu NpeaMeTH.

CrnobsiBaHe.

[MocTaBeTe Al3ara B TANOTO Ha NUCTONETa M HAMEpPETE NpaBuiiHaTa Nno3uums 3a 3aBbpTaHeTo 1.
PebpoTo Ha ato3ata TpsibBa Aa cbBnagHe B kaHana Ha TSnoTo Ha nucTtoneTa. MNoctaBeTe kanaykata
BbpXY Al03aTa 1 A 3aTerHeTe C NOMOoLLTa Ha ravkara.

Moaapbxka.

MogmeHeTe Bb3OyLWHNUS PUNTHP, ako € 3aMbPCEH.

BHumaHue! Hukora He pabortete ¢ MawwuvHata, 6e3 Bb3gywHua duntbp. Moxe aa 6baar
3acCMyKaHW YacTuLM, KOUTO Aa NOBMUSIAT Ha PyHKUMSATA Ha MallmMHaTa.
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VI WHdopmauusa 3a akymynaropHaTa 6aTtepusi u 3apsifHOTO YCTPOWUCTBO.
/S U
+30°C
CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTta 6atepus camo B Cyxu MOMeLLEeHNS

+10°C npu Temneparypa Ha Bb3gyxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsiBanTe 6aTepusita caMmo B 3apeeH0 CbCTOsIHNE (3apeaeHa
Hali-manko Ha 40%).

1 %0

1. BapexaaHe Ha n1TMeBa akymynaTtopHa 6atepusi.
W3BapeTe akymynatopHata 6atepusi OT pbkoxBaTkaTa, HaTucHeTe ByToHa Hadony, 3a Aa HanpasuTte
ToBa. BHUMaBaiiTe 3a HanpeXXeHUETo Ha 3axpaHBaLLiaTa Mpexa npy 3apexaaHe Ha 6atepusTal
HanpexeHuneto Ha 3axpaHBaLlata Mpexa TpssbBa 4a CbOTBETCTBA HA AaHHWUTE, NOCOYEHN Ha Tabenkara
Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. Ypeau, obosHadeHn ¢ 230V, MoraTt fa 6baaTt 3axpaHBaHu U C HanpexeHve
220V. 3eneHusiT CBETOAMOL, LLe 3aroYHe Ja npemursa. [MpuTucHeTe akymynaTtopHarta 6atepus B
3apsiOHOTO YCTPOWCTBO.
Bux Tabnuuata ¢ 06scHeHus:
Ako akymynaTtopHaTta batepus He MOXe Aa 3apexaa, MpoBepeTe CreaHOTO:
. HarnpexXeHne Ha KOHTaKTa
. [anu npasu Jo6bp KOHTAKT C KOHTAKTUTE Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

Ako akymynaTtopHaTta 6atepusi TpoabIkM Aa He MOXe Aa Cce 3apexaa, noceTeTe 0Topu3npaH
cepBun3 Ha BAUKRAFT.

3a fa cTe cUrypHu, 4e NUTUEBO-MOHHATA akyMyrnaTopHa 6aTepusi e ocurypu npogbimkuTenHa
paboTa, TpsbBa aa s npesapexaarte HezabaBHo. TpsabBa Aa npesapexaare akymynaTopHaTa
HaTepus, korato 3abenexuTe, Ye MOLLHOCTTa Ha akyMyrnaTopHUS MHCTPYMEHT Hamaree.

. NHpukatop 3a kanaumTeTa Ha akymynatopHata batepus.

HatncHeTe ByToHa Ha uHaMkaTopa 3a Kanauuteta Ha 6atepusita. Toli nokasBa CbCTOSIHMETO HA
3apsifa Ha batepusiTa, kaTo ce u3nonseat 3 ceeToaMoza.

Bcuukn 3 ceBeTtogmoaa ceetaT: batepusita e 3apegeHa

2 cBeToguoda ceeTaT: batepuaTa uma 4OcTaTbyHO OCTaHan 3apsg

1 cBeToguopn ceeTu: batepusita e natoweHa, 3apenete batepusita

Bcuukn cBeToguoamn npemureat: batepusTa ce e paspeauna HanbHo 1 e gedekTupana. He
13nons3eanTe unu 3apexgante gedekTnpana akymynaropHa 6arepus.

CbCTOsIHNE Ha MHAMKaTopa O6sicHeHVe n oencTBus
YepeeH LED 3eneH LED "loToB 3a ynotpeba
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO
He cBetn Ceetun € CBbP3aHO KbM

enekTpuyeckara mpexa

1 e roToBo 3a ynotpeba;

B Hero HAMa noctaBeHa
akymynaTtopHa batepusita.”
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Ceetn He ceetun "3SapexgaHe
3apsiiHOTO YCTPOMCTBO
3apexpaa barepusta "

He ceetun Ceetun "BatepusaTa e 3apefeHa un
rotoBa 3a M3rnonaBaHe.
Bpeme 3a 3apexgaHe 3a 2.0
Ah Batepusi: 60 MUHYTK

LenicTBne:
W3Bagete 6aTtepusita ot
3apsifHOTO YCTPOMCTRBO.

W3kntoyeTe 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO OT
3axpaHBallaTa mpexa."

1. MHdopmauusi oTHOCHO akymyrnatopHaTa batepus.

1.1 AkymynaTtopHaTa 6atepusi € JOCTaBeHa C BaluMs akyMynaTtopeH MHCTPYMEHT He3apeaeHa.
Batepusita TpsabBa oa ce 3apeam npeau Aa U3Non3BaTe MHCTPYMEHTA 3a MbPBUY MbT.

1.2 3a onTumanHu xapakTepucTuku Ha 6atepusTa nsbsareavite cnabu LUMKIM Ha paspexaaHe.
3apexganTte 4ecTo akymynaTtopHara 6arepusi.

1.3 CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTta 6atepus noHe Ha 40 % 3apefeHa Ha XNlagHo MSICTO,
naeanHarta Temnepartypa Ha cbxpaHeHue e 15 %.

1.4 JlntneBo-noHHNTE BaTepum nognexar Ha NpoLec Ha eCTeCTBEHO cTapeeHe. batepusta Tpsibea
na 6bae noaMeHeHa, korato kanauuteta cnagHe o 80% oT kanauuTeTa Ha eHa HoBa GaTepusi.
KneTkute, OT KOUTO MMa TeyoBe, B CTapa akymynaTtopHa 6atepus, noBeye He OTroBapsAT Ha
M3NCKBaHMATa 3a MOLLHOCT 1 Mopaau ToBa ca NpuYvHa 3a Bb3HMKBaHe Ha puck 3a 6esonacHocTTa.
1.5 He xBbpnaTe akymynatopHuTe 6atepum B OTKpUT OrbH. ChLUECTBYBa PUCK OT EKCMMO3MS.

1.6 He 3ananBavite akymynatopHute 6atepuv n He rv usnaranTe Ha OTKPUT OrbH.

1.7. He paspexpainTe HanbnHo 6atepumnTte. [bNHOTO paspexaaHe e NoBpeaun KNeTkuTe Ha
G6atepumnTe. Hail-yecTtaTa npuyMHa 3a MbAHOTO pa3pexaaHe € NPOAbIIKUTENHOTO CbXpaHeHue

1 HeM3Mon3BaHe Ha YacTn4HO paspefdeHuTe 6atepumn. Crnpete pabota BegHara wom 6atepusaTta

ce ustoLmn 3abenexunmo unm cpaboTn 3alimMTHaTa cucTeMa Ha enekTpoHukara. [Npubupante
akymynaTtopHaTta 6atepusi 3a CbXxpaHeHVe camo Criefi KaTo e HanmbIHO 3apefeHa.

1.8. MNpepna3sanTe akymynaTtopHuTe 6aTepymn 1 MHCTPYMEHTM OT npeToBapBaHe! [NpeToBapBaHusiTa
6bp30 Le AoBedaT Ao NperpsBaHe u noBpeaa Ha KneTkute B akymynatopHaTa batepus, 6e3 ga ce
MPOSIBU BbHLLHO 3arpsiBaHETO.

1.9. N36arearite noBpean n yaapu. CMeHsiTe akymynatopHu 6atepum, KOMTo ca naganv ot
BMCOYMHA MOBEYE OT eANH METbP UMM KOUTO ca Bunu U3noxeHn Ha pesku yaapu, 4OpU ako
KoprycbT Ha GaTepusTa usrnexaa HenospefeH. KneTkute B akymynatopHata 6atepusi Mmoxe aa ce
noBpeasAT cepnosHo. B Tasu Bpb3ka, NnpoyeTeTe MHMOpPMaUusTa 3a TpeTvpaHe Ha oTnagbuuTe.
1.10. Ako akymynaTtopHaTta 6atepus npeTbpny NpeToBapBaHe 1 NperpsiBaHe, BrpageHnsT
3almMTEH NPeKbCBaY e U3kI4vu 06opyaBaHeTo, 3a fa ocurypu 6esonacHocTTa. He Hatuckaiite
npeBKroYBaTena 3a BKI1./M3KI. NoBeYe, ako e 3a/eNCTBaH 3allUTHUSA NpekbcBaYy. ToBa Moxe Aa
noBpeaun akymyrnartopHarta barepus.

1.11. MianonsBaiiTe camo opurmHanHu akymynatopHu 6atepun. Ynotpebata Ha apyrv 6atepum
MOXe [ia foBefie A0 HapaHsiBaHUS U PUCK OT Bb3HWKBaHE Ha noxap.

1.12. AkymynatopHaTa 6atepus He e npegHasHaveHa 3a ynotpeba oT nuua (BKMIoYUTENHO

Oeua) ¢ orpaHu4eHn unsnyecku, CETUBHU UM YMCTBEHW CNOCOBHOCTU, Mnn 3a nuua 6e3 onut

1 no3HaBaHe Ha 060pyaBaHETO, OCBEH ako MU3MOM3BaHETO He CTaBa Nof HabnoaeHue unm
CbIMacHO MHCTPYKUMATA 3a n3nonasaHe Ha obopyaBaHeTo, NpefadeHa oT nuuara, oTroBapsiLm 3a
6e3onacHocTTa. TpsibBa Aa ce BHMMaBa AelaTta fia He cu UrpasT ¢ obopyasaHeTo. MNpouechbT Ha
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3apexpaHe Ha akymynartopa Tpsbsa Aa npoTuya nog KoHTpona Ha notpebuTens.

1.13. AkymynatopHaTa 6atepus Tpsbsa Aa ce 3apexaa camo C NpenopbYyaHoOTo 3apsaHO
yCTPONCTBO. M3non3saHeTo Ha 3apsaHO YCTPOMCTBO, NpeAHa3Ha4YeHo 3a 3apexaaHe Ha Apyr Buj
aKkymynaTtopHu 6aTtepun, cb3gaBa puUcK OT noxap.

1.14. KoraTo akymynartopHaTa 6atepusi He ce nsnonasa, 79 TpsibBa Aa ce cbxpaHsiBa Aarney ot
MeTanHu NpeaMeTn, KaTo HanpuMep Knamepu, MOHETH, KIoYoBe, rBO3[en, BUHTOBE UMW Apyru
Marku MeTarnHy enemMeHTUn, KOMTO MoraT ia MPUYUHAT KbCO CbeAVHEHNE Ha KOHTaKTUTe Ha
bartepuaTa. KbCOTO CbeMHEeHMEe Ha KOHTaKTUTE MOXe Aa NPeAn3BrKa HapaHsBaHWA UnNu noxap.
1.15. B cnyyaii Ha noBpeaa u/vnu HenpaBuUITHO U3MON3BaHe Ha GaTepusTa MOXe Aa ce Norny4u
oTaensHe Ha rasose. [1poBeTpeTe NOMELLEHNETO, B Criyyall Ha OnakBaHUS ce KOHCynTupawTe ¢
nekap. [azoBeTe moraT Aa NoBpeasT AuxaTenHuTe NbTuLa.

1.16. MNpun ekCTpeMHM ycrnoBus OT akymynatopHaTta batepus Moxe Aa n3reve TeYHOCT. Tst Moxe
Aa npeausBrka ApasHeHe unu narapsaHns. Ako 6bae pervcTpupaHo TakoBa U3tudaHe, nocTonere,
KaKTO € MOCOYeHO No-Aory:

- BHMMATESHO U3TpUINTE TeYHOCTTa C Kbpra. [la ce n3bsirBa KOHTaKT Ha TEYHOCTTA C KoxaTa u
ouuTe;

- aKo ce CTUrHe A0 KOHTaKT Ha TeYHOCTTa C KoXaTta, CbOTBETHOTO MSCTO OT TANOTO TpsbBa BegHara
Aa ce n3mme obunHoO ¢ YncTa BoAa, EBEHTYarlHO Aa Ce HeyTpanvavpa Te4YHOCTTa CbeC crnaba
KMCEnuHa, KaTo Hanpumep NMMOHOB COK UIK OLIET;

- aKo TeYHOCTTa Brese B 0uUTe, BegHara rv uannakHete obunHo ¢ uncta Boga B NPOAbIDKEHNE Hal-
Marnko Ha 10 MUHYTV 1 NOTbpceTe nekapcka NOMOLL,.

1.17. He ce no3BonsiBa 13non3BaHeTo Ha akymynaTtopHa 6aTtepusi, KOATO e noBpedeHa unu
moauduumpana. lNoepegennTe nnm mogndrLmMpaHn akymynaTtophm 6atepun morat Aa gencreat
HenpeackasyeMo v Aa NPUUYUHAT Noxap, eKCrnosus U puck oT HapaHsiBaHe.

1.18. AkymynatopHaTa baTtepust He TpsbBa Aa ce usnara Ha Bb34EeNCTBMETO Ha Brara unv Boga.
lMpencTaBnsBa n onacHOCT 3a BoAHAaTa cpeaa.

AkymynatopHaTta b6atepus TpssbBa BUHarK Aa ce AbpXu Aarneye oT M3TOYHULM Ha TOMNVHa.

1.19. CnepgpanTe BCMYKM MHCTPYKUMK 3a 3apexaaHe. He 3apexpainte akymynatopa npu
TemrnepaTtypa U3BbH MOCOYEHUTE rpaHuLMTE B MHCTPYKUMSTa 3a ekcrnnoaTtauus. HenpaBunHoTo
3apexgaHe Unu 3apexaaHe npu Temnepartypa U3BbH onpegeneHvs AmanasoH Moxe Aa nospeau
OaTepusTa 1 Aa yBenM4M onacHocTTa oT noxap.

1.20. 3abpaHeHo e foa ce peMOHTMpaT NoBpeAeHn akymynaTtopHu 6atepun. M3sbpLuBaHeTo Ha
PEMOHT Ha ce paspeluaBa caMo OT NPOVU3BOAUTENS UM B OTOPU3MPAH CEPBUS.

BHumaHwue! JlutneBo-ioHHNTE akymynaTopHu 6atepuv moraT Aa npoTekart, Aa ce 3anansT unu aa
n3byxHart, ako 6baaT HarpsaTV 40 BUCOKM TEMMNEpaTypu Unn ce Nonyym KbCo CbeanHerve. He bruea
fAa 6baaT cbXpaHsBaHM B Konarta npes ropeLuy 1 cnbHYeBn AHW. He oTBapsinTe akymynaTtopHarta
batepus. JITMEBO-NOHHNTE aKyMynaTopHU GaTepun CbabpXKaT eNeKTPOHHN YCTPOWCTBa 3a
6e3onacHoCT, KoWTO, ako 6GbAaT NoBpeaAeHn, MoraT Aa Npean3BuKaT 3ananBaHeTo unm n3byxsaHeTo
Ha GaTepusTa.

2. Nndopmauums 3a 3apsaHOTO YCTPOWCTBO M MpoLeca Ha 3apexaaHe.

2.1. Mons, BuxTe AaHHUTe oTbensa3aHu Ha dabpuyHaTta Tabenka Ha 3apexaalloTo YCTPOMCTBO.
YBeperTe ce, Ye CTe CBbp3anu 3apexaaLloTo yCTPOMCTBO KbM 3axpaHBallara Mpexa ¢
HanpexeHne, otTbenssaHo Ha habpuyaHTa Tabenka. Hukora He CBbp3BanTe 3apexaalloTo
YCTPOMCTBO KbM MpeKa C pasfuyHO HanpexeHue.

2.2. MNpepnasBanTe 3apeXxaaLloTo YCTPOMUCTBO U HEroBusi kaben ot noBpeau 1 octpu pbbose.
MoBpeaeHuTte kabenun Tpsibea Aa 6baaT peMOoHTMPaHN He3abaBHO OT KBanudULMpaH
€N1eKTPOTEXHMUK. .

2.3. CbxpaHsiBanTe 3apexaalloTo YCTPOUCTBO, akyMynaTopHuTe 6atepum n akyMmynaTopHus
WHCTPYMEHT Ha HEQOCTBIHO 3a Aela MACTO.

2.4. He n3nonssavite NoBpeAeHV 3apexgallun yecTponcTea.

2.5. He n3nonseariTe 4OCTaBEHOTO 3apexallo YCTPONCTBO 3a 3apexaaHe Ha ApYr akymynaTopHu
MNHCTPYMEHTM.

2.6. MNpwu ynotpeba akymynaTtopHaTta 6atepus ce 3arpsisa. OcTtaBeTe s fa U3CTUHE [0 CTaiHa
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Temneparypa npeau 3anoysaHe Ha 3apexaaHeTo.

2.7. 3apsaHOTO YCTPOWCTBO € cHabaeHo ¢ hyHKLMS 3a aBTOMATUYHO M3KIOYBaHe crneq
3apexpgaHeTo Ha baTtepusaTa.

2.8. Hukora He n3nonseariTte unu 3apexgante 6atepun, ako ce CbMHsBaTe, 4Ye ca bunu 3apexagaHu
3a nocrefeH NbT npeau noseye ot 12 meceua. Vima BUCoka BEpPOSTHOCT akymyrnaTtopHaTa batepust
BeYe a e NpeTbprsna onacHa nopeaa /MbrHO paspexaaHe/

2.9. 3apexpgaHeTo Ha akymynaTtopHu 6atepum npu Temnepatypa nog 10% Lwe npudnHn XMmmnyecko
yBpexaaHe Ha KrneTkaTa 1 MoXxe [ja CTaHe NpUYMHa 3a Bb3HWKBaHE Ha noxap.

2.10. He nsnonasanTe 6atepun, KOUTO ca 3arpsanv No Bpeme Ha npoLeca Ha 3apexaaHe, Tbii kaTo
KNeTknTe Ha GaTepumuTe MOXe Aa ca ce MoBPeannn onacHo.

2.11. He nanonssaiite 6atepuu, kouta ca ce orbHanv unu gedopmmupani no Bpeme Ha npoleca Ha
3apexpgaHe /u3nyckaHe Ha ras, HarnykBaHe, CBUCTeHe v ap./.

2.12. Hukora He pa3pexpgavite HanbfHO akymyrnatopHaTa 6atepusi /npenopbYnTenHO HUBO Ha
paspexpaaHe makc. 40 %/. MbnHo pa3pexaaHe Ha akymynaTtopHaTa baTtepus wWe fosene Ao
npexaeBpeMeHHO ocTapsiBaHe Ha 6aTepuiiHNTE KNeTKN.

2.13. Hukora He 3apexaanTe n octaBanTe batepusita 6e3 HabnogeHve.

2.14. HacToswoTo 3apsigHO YCTPOMCTBO He e NpefHa3HaveHo 3a ynotpeba oT nuua (BKIOYMTENHO
Aeua) ¢ orpaHu4eHn usnyeckn, CETUBHU UNN YMCTBEHN CNocobHOCTU, unn 3a nuua 6e3 onut

1 no3HaBaHe Ha 06opyABaHETO, OCBEH aKo M3MOM3BaAHETO He CTaBa Nnof HabnogeHne unu
CbIMacHO MHCTPYKUMSTA 3a U3MNon3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO, NpefajeHa oT nuuara, oTroBapsilum 3a
6e3onacHocTTa. TpsibBa fa ce BHMMaBa fela Aa He cu urpasit ¢ obopyasaHeTo.

2.15.3apssAHOTO YCTPOMCTBO He TpsibBa Aa ce uanara Ha Bb3[encTBre Ha Brnara unm Boga.
HaBnusaHeTo Ha Bofa B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO YBeNMYaBa pucka oT TOKOB yaap. 3apsigHOToO
YCTPOMCTBO MOXe [ia Ce 13MoJi3Ba CaMo Ha 3aKpUTO, B CyXV NMOMELLEHNS.

2.16. MNpeon aa npucTbnNnTe KbM KakBUTO 1 Aa B1No 4eNHOCTM NO TEXHUYECKO 0BCNyXBaHe 1Unm
UYNCTEHE Ha 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, TpsibBa [a ro U3KNoYMTe OT 3axpaHBallata Mpexa.

2.17. He n3nonaeaiTe 3apsgHOTO YCTPOWCTBO BbPXY NlecHO3ananvMma noasioxka (Hanp. xaptus,
nnar), HATO B CbCEACTBO C flecHo3ananimu BellecTsa. lNopaan HarpsBaHeTo Ha 3apsaHOTO
YCTPOMCTBO B NpoLieca Ha 3apexiaHe, CbLUECTBYBa OMacHOCT OT MoXap.

2.18. Npepau Bcska ynotpeba npoBepsiBaiiTe CbCTOSHMETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, Kabena 1
wencena. B cnyyan Ha yctaHoBsiBaHe Ha NoBpeaw, He U3Mon3BaiTe 3apsaHOTO yCTPOMCTBO. He
npeanpuemMarite onuTK Aa pasrnobsiBate 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. Beuyku pemoHTU Tpsibea aa ce
Bb3raraT Ha OTOpu3MpaH PEMOHTEH cepBu3. HenpaBumHO U3BBbPLLEHUAT MOHTaX Ha 3apsiaHOTO
YyCTPOMCTBO MOXe Aa A0BeAe A0 TOKOB yaap unv noxap.

2.19. KoraTo 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO He ce 13nona3ea, To Tpsibea Aa 6bae nskmyeHo ot
eneKTpuyeckaTa mpexa.

2.20. 3abpaHeHo e fa ce peMOoHTMpa NOBPEeAEHO 3apsiaHO YCTPONCTBO. 3BbpLUBAHETO HA PEMOHT
Ha 3apsiaHOTO YCTPOWMCTBO Ce pa3pellaBa caMo OT NPOU3BOAMTENS UMU B OTOPU3MPaAH CEPBUS.

3. 3awuTa oT BMMSIHMETO Ha OKOMHaTa cpeaa.

3.1. NpegnassaviTe 3apexaaLloTo yCTPOMCTBO 1 GaTepuute OT Bnara u Abx4. Bnarata n gbxabTt
MoraT Aa NpUYMHST onacHa noBpeaa.

3.2. He n3nonsBeaiiTte 3apexaallo yCTpocTBo unun 6atepmsa B 6rnM3ocT ga 3ananumm napv un
TEYHOCTW.

3.3. M3anon3BaiiTe 3apexaaLloTo YCTPOMCTBO 1 akymynaTopHaTta 6atepusi camo Ha Ccyxu MecTa u
npu TemnepaTtypa Ha okonHata cpega 0-45 C.

3.4. He cbxpaHsiBayiTe 3apsigHOTO YCTPOMCTBO 1 BaTepusTa Ha MecTa, KbAEeTO Temneparypara
mMoxe fa gocturHe Hag 30 C. B yacTHOCT, He ocTaBsiTe 3apsiqHOTO YCTPOMCTBO B aBTOMOOGWS,
KOWTO € NapKupaH Ha CibHLE.

3.5. MNpegnasBavite akymynatopHute 6atepun oT nperpsisaHe. [lpeToBapBaHeTo,
CBpPBbX3apexaaHeTo 1 U3naraHeTo Ha npsika criibHYeBa CBETNUHA Le JoBeaaT A0 NperpsisaHe Ha
knetkute. Hukora He 3apexpgavite unm He paboteTte ¢ akymynaTopHu 6atepum, KOUTO ca nperpenm —
He3abaBHO 1 NogMeHeTe, ako € Bb3MOXHO.

3.6. CbxpaHeHue Ha baTepun, 3apexaallm yCTPOMNCTBA U aKyMynaTopHU MHCTPYMEHTU. YcrnoBus 3a
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ynotpeba.

CbxpaHsBaliTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO, aKyMynaTopHUS briownand, akymynartopHara yaapHa
bopmalumHa 1 6aTepuaTa caMo Ha Cyxo MSICTO ¥ Npu TemrnepaTtypa Ha okonHata cpefa 10-30

‘C. MNpepnassaiTe rv OT BNara v npska cribHYeBa ceetnuHa. MNpubupaiite 3a cbxpaHeHne camo
HanmbIHO 3apefeHn akymynaTopHu 6atepum /3apeaenu noHe Ha 40 %/. Npw pabota nsnonssavite
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, aKyMynaTopHUS brioLunand n 6atepusta camo Ha Cyxo MACTO U Npu
Temneparypa Ha okonHata cpefa 0-45C.

3.7. MNpepnasBante NMTMEBO-OHHATa 6aTepus OT 3aMpb3BaHe. AKkymynaTopHute 6arepum,

KOWUTO ca cbxpaHsBaHu npu Temnepatypa nog 0 C 3a noseye ot 60 MuHyTK, TpsibBa Aa 6baaT
N3XBBbPIEHN.

3.8. Korato 6opasuTe ¢ 6atepun, umante npeaBup enekTocTaTtnyHns 3apsag. Enekrpoctatnynute
paspexaaHus NpUYNHSABAT NoBpeaW Ha eNekTPoHHaTa 3allMTHa cucTema 1 Ha baTepuiiHUTe KNeTku.
MaseTe ce OT enekTpoOCTaTUYHKSA 3apsSA U HUKOra He JOKOCBalTe nontcute Ha 6atepusaTa.

VIl Ona3BaHe Ha okonHaTta cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKOMnHaTa cpefa enekTPoOUMHCTPYMEHTBLT M onakoBkaTta Tpsibsa Aa 6bvaat
noanoXeHn Ha nogxoasiua npepaboTtka 3a MOBTOPHOTO M3MOMN3BaHe Ha CbAabpXaluuTe ce B

TAX CYpPOBMHU. He n3xBbpnsnte enekTpouHCTPYMeHTH npu butosute otnagbum! CbrnacHo
OupekTuBata Ha EBponeiickusi cbrosd 2012/19/EC oTHOCHO 13ne3nu oT ynoTpeba enekTpuyecku n
€N1eKTPOHHM YCTPONCTBA U YTBbPXAaBaHETO U KaTo HALMOHAmNEeH 3akoH eNleKTPOMHCTPYMEHTUTE,
KOUTO HE MoraT Aa ce M3Mon3ear noseye, Tpsabsa Aa ce cbbupaT oTAenHo 1 Aga 6vaaT nognaraxHu
Ha noaxopsiia npepaboTka 3a Ornon3oTBOPsiBaHE Ha CbAbPXaLLWTE Ce B TAX CyPOBUHMU.
AkymynatopHa 6atepusi.

JIntneso-ioHHa 6atepus (Li-ion).

He naxebpnsinte 6atepun npu 6GutoBmTe oTNagbLUy UNn BbB BogoxpaHunuwa! He rm narapsinte!
AkymynatopHuTte 6atepumn TpsibBa fa 6baat cbbupaHu, peLuKknupaHn U YHULLIoXaBaHu no
ekonornyeH HauH. CbrnacHo Aupektnea 2006/66/EC gedekTHn nnm n3xabeHn akymynaTopHm
nUnun obukHoBeHM GaTepun TpsibBa Aa 6bAaaT peunKnupaHu.
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OTtcTpaHABaHe Ha npo6nemu

Mpu noBpean Ha MalIMHWTE, NpeycTaHoBeTe paboTa U NoTbpceTe Hal-6nmn3knsa cepeu3 Ha
BAUKRAFT.

Mpo6nem Mpuuuna PeweHue
Ot a3aTta He nanuaa 6osi. [iozata e brokupanxa. MouucTerte.
OTBOpPBT € BriokupaH. MouwncreTe.

He ce obpasysa HansiraHe B pesepBoapa.

MouncteTe.3aTerHeTe KoHTENHEPA.

OT ato3ata kane 6osi. [io3ata e xnabasa. BarerHere.
[ios3ata e n3HoceHa. MNoameHeTe.
HacnosiBaHe Ha 605 BbB Bb3fyllHaTa kanadka Mouucrere.
v fo3ata.

CrpysTa e TBbpae rpyba. [MoKpUBHUAT MaTepuan e ¢ TBbpAe BUCOK Paspeperte.
BUCKO3UTET.
TBbpAe MHOTO Matepuan.
[io3aTta e MpbcHa. MouucreTe.
Bb3aywHua puntbp € 3aMbpceH. MoaomeHerte.

Hsma gocTaTbyHO HansiraHe B KOHTeWHepa.

3aTerHeTe KOHTeNHepa.

CrpysiTa npekbcBa.

Bosita B KOHTellHepa e Ha usyepnsaHe.
OTBOPBT € BrokupaH.

Bb3aywHua puntbp € 3aMbpceH.

Mpesapenete koHTeHepa ¢ 6os.

Mouncrere.

MoameHerte.

CtuyaHe Ha 6os.

Mpunara ce TBbpAe MHOro 6osi.

3aBbpTeTe perynartopa 3a
Kopekums

Tebpae ronsm obnak ot 6osi.

Pa3acTosiHMeTo fo obekTa, KonTo ce 6osiancea e

TBbpAE ronsmo.

Mpunara ce TBbpAe MHOro 6osi.

Hamanete gucraHumsita.

3aBbpTeTe perynartopa 3a
Kopekums
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Original instructions” manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools -
BAUKRAFT. When properly installed and operating, BAUKRAFT are safe and reliable machines and work with them will
deliver a real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the
country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available
for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark BAUKRAFT.
Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.BAUKRAFT.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter measure value
Model - BK-SGC10
Battery type and capacity Li-ion, 2 Ah
Voltage vV DC 18V
Diameter of nozzle mm 22.5
Paint tank ml 800
Maximum viscosity - 85-100 DIN-s
Max. paint flow rate | /min 0.6
Sound pressure level L, (K,,= 3) dB(A) 81.1
Sound power level L, (K= 3) dB(A) 92.1
Vibration level a,<2.5,K=1.5 m/s? 1.82
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I. General Safety Instructions.

WARNING!

When using electric tools, basic safety precautions, including the following, should always be followed
to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.

Read all these instructions before operating this product and save these instructions.

For safe operations:

1) Keep work area clean.

Cluttered areas and benches invite injuries.

2) Consider work area environment.

Do not expose power tools to rain. Do not use power tools in damp or wet locations. Keep work area
well lit. Do not use power tools where there is risk to cause fire or explosion.

3) Guard against electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges, refrigerators).
4) Keep children away.

Do not let visitors touch the tool or extension condo all visitors should be kept away from area.

5) Store idle tools.

When not in use, tools should be stored in a dry, high or locked up place, out of reach of children.

6) Dc not forces the tool.

It will do the job better and safer at the rate for which it was intended.

7) Use the right mol.

Do not force small tools or attachments to do the job of a heavy duty tool. Do not use tools for
purposes not intended; for example, do not use circular saws to cut tree limbs or logs.

8) Dress properly.

Do not wear loose clothing or jewelers; they can be caught in moving parts. Rubber gloves and non-
skid footwear are recommended when working out doors. Wear protecting hair covering to contain
long hair.

9) Use safety glasses.

10) Connect dust extraction equipment.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities ensure these are
connected and properly used.

11) Secure work.

Use clamps or a vice to hold the work. It is safer than using your hand and it frees both hands to
operate the tool.

12) Do not overreach.

Keep proper footing and balance at all times

13) Maintain tool with care.

Keep cutting tools sharp and clean for better and safer performance. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease.

14) Disconnect tools.

When not in use, before servicing and when changing accessories such as blades, bits and cutters.
15) Use outdoor extension leads.

When tool is used outdoors, use only extension cords intended for outdoor use.

16) Stay alert.

Watch what you are doing, Use common sense. Do not operate tool when you are tired.

17) Check damaged parts.

Better further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be carefully checked to
determine that it would operate properly and perform its intended function. Check for alignment of
moving parts, free running of moving parts, breakage of parts, mounting and any other conditions
that may affect its operational. A guard or other part char is damaged could be properly repaired or
replaced by an authorized service center unless otherwise indicated in this instruction manual. Have
defective switches replaced by an authorized service facility. Do not use the tool if the switch does
not turn it on and off.

Warning.

The use of any accessory or attachment, other than those recommended, in this instruction manual,
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may present a risk of personal injury.

Have your tool repaired by a qualified person.

This electric tool is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be
carried out by qualified persons using original spare parts, otherwise this may result in considerable
danger to the user.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the
manufacturer or its service agent.

Safety Instructions for Spray Guns

Do not use the spray guns to spray flammable substances.

Do not clean guns with flammable solvents, which have a flashpoint under 21°C

Beware of any hazards presented by the material being sprayed and consult the markings on the
container or the information supplied by the manufacturer of the material to be sprayed, including
requirements for the use of personal protective equipment.

Do not spray any substances whose hazard potential is not known.

You may only spray coating materials such as paints, varnishes, glazes, etc. with a flashpoint of 21°C
(32°C in UK) and higher without additional warning. (German classification of coating material is
hazard classes A Il and A lll, see material tin.)

The device may not be used in workplaces covered by the explosion-protection regulations.

There must be no sources of ignition such as, for example, open fires, smoke of lit cigarettes, cigars
and tobacco pipes, sparks, glowing wires, hot surfaces, etc. in the vicinity during spraying.

Before working on the spray gun remove the power plug from the socket.

Recommendation: Wear a breathing mask and safety glasses when spraying.

CAUTION - DANGER OF INJURY!

Never point the spray gun at yourself, at other people or at animals.

When working with the tool indoors as well as outdoors ensure that no solvent vapors are sucked in
by the spray gun.

When working outdoors, be aware of the wind direction. Wind can carry the coating substance across
greater distances - thus causing damage. When working indoors, provide for adequate ventilation.
Do not let children handle the device.

Never open the device yourself in order to carry out repairs in the electrical system!

Do not lay the spray gun.

Residual risks.

Even when the power tool is used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors.
The following hazards may arise in connection with the power tool’s construction and design:

1. Damage to lungs if an effective dust mask is not worn.

2. Damage to hearing if effective hearing protection is not worn.

3. Damages to health resulting from vibration emission if the power tool is being used over longer
period of time or not adequately managed and properly maintained.

WARNING! This power tool produces an electromagnetic field during operation. This field may under
some circumstances interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious or
fatal injury, we recommend persons with medical implants to consult their physician and the medical
implant manufacturer before operating this machine.

Il. Intended use.

The cordless paint spray gun is designed for applying paint to walls, doors, cabinet doors, furniture, etc.
Coating Materials Suitable for use: Water - and solvent - based paints, finishes, primers, 2-component
paints, clear finishes, automotive finishes, staining sealers and wood sealer-preservatives.

Wear hearing protection while operating the power tool.

The declared vibration total value has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

The declared vibration total value may also be used in a preliminary assessment of exposure.
Warning.

The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared total value
depending on the ways in which the tool is used.

There is the need to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
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of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).
1ll. Use.

1. Preparing the Coating Material

The paints usually need to be diluted for use with the spray gun. Since information on sprayable
dilutions is seldom given on the material tin, you can use the guidelines in the viscosity table on the
following page (viscosity = consistency of the coating material).

Measuring the Viscosity.

Stir the coating material thoroughly before measuring.

Dip the viscosity test cup completely into the coating material.

Hold the test cup up and measure the time in seconds until the liquid empties out.
Note: This time is called “Runout Time in Seconds”.

Viscosity table

Material Run out Time (Sec)
1) Oil enamel 25-60
2) Oil based primer 30-60
3) Oil stain No thinning required
4) Clear sealer No thinning required
5) Polyurethane No thinning required
6) Varnish 20-60
7) Lacquer sanding sealer 25-35
8) Lacquer 25-35
9) Automotive finishes 20-40
10) Latex 45-90

2.Install the air hose. Insert the air hose tightly into the machine and gun connections.

3. Unscrew the container from the gun.

4. Adjust the suction pipe. The contents of the tank must be used almost completely. When painting
horizontal surfaces, turn the suction tube forward. When painting ceilings, turn the suction pipe to
the back of the tank.

5. Place the tank on a sheet of paper to prevent contamination from dripping. Pour the prepared
paint and wrap tightly.

6. Leave the machine on a flat, clean surface. Otherwise, the machine may suck up dust and more.
7. Remove the pistol from the stand and aim it at the object.

8. Turn on the trigger switch and point the gun at the surface to be painted.

IV. Spray Technique.

The spray result depends heavily on the smoothness and cleanliness of the surface to be sprayed.
Therefore the surface should be carefully prepared and kept free of dust. Cover all surfaces not to be
sprayed. Cover screw threads or similar parts of the target object. It is advisable to test the spray gun
on cardboard or a similar surface to find the correct setting. Important: Begin spraying outside of the
target area and avoid interruptions inside the target area. An even movement of the spray gun results
in an even surface quality.
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V. Taking Out of Operation and Cleaning.

1. Turn the machine off. Activate the trigger guard so that the coating material in the spray gun flows
back into the container.

2. Unscrew the container. Empty any remaining coating material back into the material tin.

Round pattern

Horizontal pattern

Vertical pattern

3. Pre-clean the container and feed tube with a brush.

4. Pour solvent or water into the container. Screw the container back on.

Use only solvents with a flashpoint over 21°C

5. Turn on the machine and spray the solvent or water into a container or a cloth.

6. Repeat the above procedure until the solvent or water emerging from the nozzle is clear.

7. Turn the machine off.

8. Then empty the container completely. Always keep the container seal free of coating material
residue and check for damage.

9. Clean the outside of the spray gun and container with a cloth soaked in solvent or water.

10. Unscrew the union nut and remove the air cap and nozzle. Clean the air cap and nozzle with a
brush and solvent or water.

Caution! Never clean nozzle or air holes in the spray gun with sharp metal objects.

Assembly.

Put the nozzle onto the gun body and find the correct position by turning it. The rib on the nozzle
should fit into the groove on the gun body. Put the air cap onto the nozzle and tighten it using the
union nut.

Maintenance.

Change the air filter if it is soiled.

WARNING! Never operate the machine without the air filter; dirt could be sucked in and interfere with
the function of the machine.



STUTTGART
B8AUKRAET 1

VI Battery and charger information.

)
+30°C
Store the battery only in dry rooms with an

+10°C

ambient temperature of +10°C to +30°C.

Place only charged
batteries in storage (charged at least
40%).

10K
<

Charging a lithium battery.

Remove the battery from the handle, press the button down to do this. Pay attention to the
mains voltage when charging the battery! The mains voltage must correspond to the data on the
nameplate of the charger. Appliances marked with 230V can also be supplied with a voltage of
220V. The green LED will start flashing. Squeeze the battery into the charger.

See explanation table:

If the battery cannot charge, check the following:

« contact voltage

» Makes good contact with the charger contacts

If the battery still cannot be charged, visit an authorized Baukraft Service Center.

To ensure that the lithium-ion battery will last a long time, you must recharge it immediately. You
need to recharge the battery when you notice that the power of the cordless tool decreases.
.Battery capacity indicator.

Press the button on the battery capacity indicator. It shows the state of charge of the battery using 3
LEDs.

All 3 LEDs are lit: The battery is charged

2 LEDs are lit: The battery has enough charge left

1 LED is on: The battery is exhausted, charge the battery

All LEDs flash: The battery is completely discharged and defective. Do not use or charge a defective
battery.

Indicator status Explanation and action
Red LED Green LED Ready to use
The charger is connected
Not lit. It shines to the mains and is ready

for use; There is no
rechargeable battery in it.

It shines Not lit. “Loading
The charger charges the
battery “
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Not lit. It shines “The battery is charged and
ready to use.
Charging time for 2.0 Ah
battery: 60 minutes

Action:

Remove the battery from the
charger. Unplug the charger
from
the power supply network. “

1. Battery information.

1.1 The rechargeable battery is delivered with your rechargeable tool uncharged. The battery must be
charged before using the tool for the first time.

1.2 For optimal battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.
1.3 Store the battery at least 40% charged in a cool place, the ideal storage temperature is 15%.

1.4 Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery must be replaced when
the capacity drops to 80% of the capacity of a new battery. Leaking cells in an old battery no longer
meet the power requirements and therefore cause a safety risk.

1.5 Do not dispose of batteries in an open flame. There is a risk of explosion.

1.6 Do not ignite batteries or expose them to open flames.

1.7. Do not completely discharge the batteries. Complete discharge will damage the battery cells.
The most common reason for full discharge is prolonged storage and non-use of partially discharged
batteries. Stop operation as soon as the battery is noticeably depleted or the electronics protection
system is activated. Only store the rechargeable battery when it is fully charged.

1.8. Protect batteries and tools from overload! Overloads will quickly lead to overheating and damage
to the cells in the battery without external heating.

1.9. Avoid damage and bumps. Replace rechargeable batteries that have fallen from a height of
more than one meter or that have been exposed to sudden shocks, even if the battery case appears
undamaged. The cells in the battery can be seriously damaged. In this regard, read the information
on waste treatment.

1.10. If the battery is overloaded and overheated, the built-in circuit breaker will turn off the equipment
to ensure safety. Do not press the on / off switch. more if the circuit breaker is activated. This may
damage the battery.

1.11. Use only genuine rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injury and risk
of fire.

1.12. The rechargeable battery is not intended for use by persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities, or by persons without experience and knowledge of the
equipment, unless the use is under supervision or in accordance with the instructions for use of the
equipment responsible for safety. Children should be careful not to play with the equipment. The
battery charging process must be under the control of the user.

1.13. The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a
charger designed to charge another type of battery creates a risk of fire.

1.14. When the rechargeable battery is not in use, it should be stored away from metal objects, such
as paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metallic parts, that may short-circuit the
battery contacts. Short-circuiting the contacts can cause injuries or fire.

1.15. In the event of damage and / or improper use of the battery, gas evolution may occur. Ventilate
the room, in case of complaints consult a doctor. Gases can damage the respiratory tract.

1.16. Under extreme conditions, liquid may leak from the battery. It can cause irritation or burns. If
such a leak is registered, proceed as follows:

- Carefully wipe the liquid with a towel. Avoid contact of the liquid with the skin and eyes;

- if the liquid comes into contact with the skin, the relevant area of the body should be washed
immediately with plenty of clean water, possibly to neutralize the liquid with a weak acid, such as
lemon juice or vinegar;

- If liquid gets in your eyes, rinse immediately with plenty of clean water for at least 10 minutes and
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seek medical advice.

1.17. It is not allowed to use a rechargeable battery that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries can act unpredictably and cause fire, explosion or risk of injury.

1.18. The rechargeable battery must not be exposed to moisture or water. It also poses a danger to
the aquatic environment.

The battery must always be kept away from heat sources.

1.19. Follow all charging instructions. Do not charge the battery in a temperature outside the range
specified in the operating instructions. Improper charging or charging outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

1.20. It is forbidden to repair damaged batteries. Repairs are only permitted by the manufacturer or
an authorized service center.

Attention! Lithium-ion batteries can leak, ignite, or explode if heated to high temperatures or short-
circuited. They should not be stored in the car on hot and sunny days. Do not open the battery.
Lithium-ion rechargeable batteries contain electronic safety devices that, if damaged, can cause the
battery to ignite or explode.

2. Information about the charger and the charging process.

2.1. Please see the data marked on the charger nameplate. Be sure to connect the charger to the
mains with the voltage indicated on the nameplate. Never connect the charger to a mains voltage.
2.2. Protect the charger and its cable from damage and sharp edges. Damaged cables must be
repaired immediately by a qualified electrician.

2.3. Keep the charger, rechargeable batteries and the cordless tool out of the reach of small
children.

2.4. Do not use damaged chargers.

2.5. Do not use the supplied charger to charge other cordless tools.

2.6. During use, the rechargeable battery heats up. Allow to cool to room temperature before
charging.

2.7. The charger is equipped with an automatic shut-off function after charging the battery.

2.8. Never use or charge batteries if you suspect they were last charged more than 12 months ago.
There is a high probability that the battery has already suffered a dangerous damage / complete
discharge /

2.9. Charging rechargeable batteries at temperatures below 10% will cause chemical damage to the
cell and may cause a fire.

2.10. Do not use batteries that have become hot during charging, as the battery cells may be
dangerously damaged.

2.11. Do not use batteries that have bent or deformed during the charging process (gas discharge,
cracking, whistling, etc.).

2.12. Never completely discharge the battery / recommended discharge level max. 40% /. Complete
discharge of the battery will lead to premature aging of the battery cells.

2.13. Never charge or leave the battery unattended.

2.14. This charger is not intended for use by persons (including children) with limited physical,
sensory or mental capabilities, or persons without experience and knowledge of the equipment,
unless the use is under supervision or in accordance with the instructions for use of the device
provided by persons responsible for safety. Children should be careful not to play with the
equipment.

2.15.The charger must not be exposed to moisture or water. Water entering the charger increases
the risk of electric shock. The charger can only be used indoors, in dry rooms.

2.16. Before carrying out any maintenance or cleaning work on the charger, disconnect it from the
mains.

2.17. Do not use the charger on a flammable surface (eg paper, cloth) or near flammable
substances. Due to the heating of the charger during charging, there is a risk of fire.

2.18. Before each use, check the condition of the charger, cable and plug. In the event of damage,
do not use the charger. Do not attempt to disassemble the charger. All repairs must be assigned to
an authorized repair service. Improper installation of the charger may result in electric shock or fire.
2.19. When the charger is not in use, it must be disconnected from the mains.

2.20. lt is forbidden to repair a damaged charger. Repairing the charger is only permitted by the
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manufacturer or an authorized service center.

3. Protection from the environment.

3.1. Protect the charger and batteries from moisture and rain. Humidity and rain may cause
dangerous damage.

3.2. Do not use a charger or battery near flammable vapors and liquids.

3.3. Use the charger and the battery only in dry places and at an ambient temperature of 0-45°C.
3.4. Do not store the charger and battery in places where temperatures may exceed 30 ° C. In
particular, do not leave the charger in a car parked in the sun.

3.5. Protect batteries from overheating. Overloading, overcharging and exposure to direct sunlight
will cause the cells to overheat. Never charge or operate batteries that have overheated - replace
them immediately if possible.

3.6. Storage of batteries, chargers and cordless tools. Terms of use.

Store the charger, the cordless angle grinder, the cordless impact drill and the battery only in a dry
place and at an ambient temperature of 10-30 " C. Protect them from moisture and direct sunlight.
Only store fully charged batteries (at least 40% charged) for storage. When operating, use the
charger, cordless angle grinder and battery only in a dry place and at an ambient temperature of
0-45°C.

3.7. Protect the lithium-ion battery from freezing. Rechargeable batteries that have been stored
below 0 ° C for more than 60 minutes must be discarded.

3.8. When handling batteries, keep in mind the electrostatic charge. Electrostatic discharges cause
damage to the electronic protection system and battery cells. Beware of electrostatic charge and
never touch the battery terminals.

VII Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly recycled for
the reuse of their raw materials. Do not dispose of power tools with household waste! According to
the Directive of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices
and the approval and as a national law, power tools that can no longer be used must be collected
separately and subjected to appropriate processing to utilize the are in them raw materials.
Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!

Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally sound
manner. According to Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out batteries or ordinary batteries
must be recycled.
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Problem Cause Remedy
No coating material is coming The nozzle is blocked Clean
out of the nozzle The ascending pipe is blocked Clean

The small hole in the ascending pipe

is blocked Clean

The ascending pipe is loose

No pressure is built up in the Tighten pipe

container

Tighten container

The coating material drips from | The nozzle is loose Tighten

the nozzle The nozzle is worn Change
Build up of coating material in the air | Clean
cap and nozzle

Spray too coarse Coating material has a too high Dilute
viscosity
Too much material
Nozzle dirty Clean
Air filter very dirty Change

Not enough pressure built up in
container

Tighten container

The spray jet pulses

Coating material in container is
running out

The small hole in the ascending pipe
is blocked

Air filter very dirty

Refill
Clean

Change

Run in the coating material

Too much coating material applied

Turn the material
adjustment knob to the

)

Too much coating material mist
(overspray)

The distance to the object to be
sprayed is too large
Too much coating material applied

Reduce spraying
distance

Turn material adjustment
knob
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RO Manual de instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru cumpararea de masini de la cel mai rapid marit numar de unelte electrice si pneumatice
- BAUKRAFT. Atunci cand sunt instalate si functionate corespunzator, BAUKRAFT sunt masini sigure si
fiabile si lucrul cu ele va oferi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si o retea
excelenta de service de 45 de statii de benzina din intreaga tara.

Inainte de a utiliza aceasta masina, va rugam sa cunoasteti cu atentie aceste “instructiuni de utilizare.

In interesul sigurantei dvs. si pentru a va asigura o utilizare adecvata si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si accidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta viitoare la toti cei care
vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, “Instructiuni de utilizare” trebuie depuse impreuna
cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare
relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii
comerciale BAUKRAFT.

Adresa: Sofia City 1231, Bulgaria Blvd. “Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.
BAUKRAFT.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul hobby-urilor si echipamentelor profesionale electrice,
mecanice si pneumatice si hardware-ului general. Certificatul a fost emis de Moody International

Certification Ltd, Anglia.
DATE TEHNICE

parametru masura valoare
model R BK-SGC10

Li-ion, 2 Ah
Tensiune nominala VvV DC 18V
Diametrul duzelor mm 22.5
Rezervor de vopsea ml 800
Viscozitatea maxima - 85-100 DIN-s
Max. debitul de vopsea | /min 0.6
Nivelul presiunii sonore L, (K,,= 3) dB(A) 81.1
Nivelul de putere sonora L, (K,,= 3) dB(A) 92.1
Nivelul vibratiilor a,<2.5, K= 1.5 m/s? 1.82

Descriere:

1. Duza de aer pentru reglarea ventilatorului pentru a vopsi vertical sau
directie orizontala

2. Duza

. Schimbati latimea spray-ului

. Reglarea debitului

. Mecanism de blocare / pentru blocare apasati si rotiti la dreapta /

. Maner ergonomic

. Baterie

. Rezervor

. Declansator

© o0o~NO bW

I. Instructiuni generale de siguranta
De avertizare atunci cand utilizati scule electrice, ar trebui sa urmeze intotdeauna masurile



STUTTGART
340 25

de precautie de siguranta de baza, inclusiv cu urmatorul text pentru a reduce riscul de incendiu, soc
electric si a prejudiciului.
Cititi aceste instructiuni Thainte de folosirea acestui produs si de a salva aceste instructiuni.
Pentru operarea in conditji de siguranta:
1) Pastrati zona de lucru curata
- La locul de munca aglomerate tpudovi duce la accidente.
2) Grija pentru mijlocul site-ului.

- Nu expuneti sculele electrice in ploaie. Nu utilizati scule electrice in locuri umede sau ude.
Pastreaza zona de lucru ordonat. Nu utilizati scule electrice in cazul in care exista riscul de incendiu
sau explozie.

3) Protejati-va de la electrocutare.

- Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant (de exemplu, tevi, radiatoare, sobe,

frigidere).
4) Tineti copiii la distanta.

- Nu Iasati vizitatorii atingeti instrumentul sau vizitatorii ar trebui sa fie {inute departe de zona.
5) de stocare.

- Cand nu sunt folosite, instrumentele ar trebui sa fie stocate in uscat, mare sau inchis in cazul in
care acestea sunt departe de indemana copiilor.

6) Nu supraincarcati instrument.

- Acest lucru va face mai bine si mai sigur, pentru scopul pentru care este destinat.
7) Utilizati instrumentul potrivit.

- Nu fortati unelte mici sau echipament pentru a face loc de munca a unui instrument de grele. Nu
utilizati instrumente pentru activitati specifice, de exemplu, nu utilizati ferastraie circulare pentru a
reduce sucursale sau busteni.

8) Imbraca-te corespunzator.

- Nu purtati haine largi sau bijuterii, acestea pot fi prinse de piesele aflate in miscare. Manusi de
cauciuc si pantofi care diapozitivul nu se recomanda atunci cand lucrati in aer liber. Purtati protejarea
par care acopera parul lung.

9) Purtati ochelari de proteciie.

10) Utilizarea ppaxouloviteli.

- Daca este posibil, folositi un sistem de extragere a prafului pentru a va asigura ca este conectat si
corect.

11) manipularea sigura.

- Utilizati cleme sau ucenici Cleste la locul de munca. Este mai sigur decat folosind-va pe maini si
comunicate de ambele maini pentru a functiona instrument.

12) Nu va supraapreciatj.

- Pentru a mentine pozitia corpului in orice moment.

13) Mentinerea instrumente cu grija.

- Pastrati accesoriile bine ascutite si curate pentru o mai buna si in conditii de siguranta. Pastrati
manerele uscate, curate si lipsite de uleiuri si grasimi.

14) Opriti instrumentului.

- Atunci cand nu este folosit, inainte de reparatii si la schimbarea accesoriilor, cum ar fi lame, bitj si
taietori.

15) Evitati neatentje.

16) Utilizarea de prelungire cabluri in aer liber.

- In cazul in care instrumentul este utilizat in aer liber, utilizati numai prelungitoare destinate utilizarii
in aer liber.

17) Fiti vigilenti.

- Fii atent ce faci, utilizeaza bunul sim{. Nu folositi unealta atunci cand sunteti obosit.

Verifica pentru piesele deteriorate.

- Folosirea in continuare a acestui instrument parte, paza sau de alta natura care sunt deteriorate
ar trebui sa fie verificate cu atentie pentru a stabili daca acestea vor functiona corect si sa serveasca
scopului lor. Verificati pentru libera circulatie a pieselor in miscare, piesele defecte, instalare si orice
alte conditii care ar putea influenta operatiunile. Daca un paznic sau alte caracteristici sunt deteriorate,
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ele pot fi bine reconditionate sau inlocuit numai de catre centrul de service autorizat exceptia cazului
n care se specifica altfel in manualul de utilizare. Intrerup&toare defecte inlocuirea acestora cu un
centru de service autorizat. Nu utilizati acest instrument in cazul in care comutatorul nu este pornit
si oprit.

Nota.

- Utilizarea de orice accesoriu sau a unei partj, altele decat cele recomandate in acest manual poate
prezenta un pericol de accidentare.

22) reparat singurul instrument atunci cand persoane calificate.

- Acest instrument de putere in conformitate cu cerintele de siguranta relevante. Reparatiile ar trebui
sa fie efectuata numai de catre persoane calificate cu piese originale, altfel acest lucru poate duce la
un risc semnificativ pentru utilizator.
in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit cu un cablu special
sau de asamblare la dispozitia producatorului sau de un agent de service.

Instructiuni de siguranta pentru pistoale de stropit

o Nu utilizati pistoale de stropit cu substante inflamabile.

o Nu curatati pistolul cu solventi inflamabili, care au un punct de aprindere sub 21 ° C

e Feriti-va de orice pericole prezentate de materialul fiind pulverizat si check marci la container sau
informatiile furnizate de catre producatorul de material sa fie stropite, inclusiv cerinte pentru utilizarea
echipamentului individual de protectie.

e Nu pulverizati substante a caror potential de risc este necunoscut.

o Aveti posibilitatea sa spray de numai materiale de acoperire, cum ar fi vopsele, lacuri, glazuri, si alfji
cu punct de aprindere 21°C (32°C in Regatul Unit) si mai mare, fara notificare prealabila. (Clasificarea
germana a materialului de acoperire este o clasa A lI-A si lll)

e Aparatul poate fi utilizat pe de locuri de munca, neprotejate in conformitate cu reglementarile de
protectia impotriva exploziilor.

e Nu ar trebui sa existe surse de aprindere, cum ar fi flacari deschise, fumul de la o tigara aprinsa,
trabuc si tevi, scantei, fire stralucitoare, suprafete fierbinti etc atenta in timpul pulverizare.

o inainte de a folosi arma, trageti de stecher.

Recomandare: Poarta o masca pe fata si ochelari de protectie atunci cand pulverizare

ATENTIE - Pericol de accidentare!

Nu punctul pistolul la el insusi si de catre alte persoane sau animale.

e Cand utilizati instrumentul interior si exterior, asigurati-va ca nici un vaporilor de solventi a supt de
la arma.

e Atunci cand se lucreaza in aer liber, setati directia vantului. Vantul poate transporta substanta
pentru a acoperi distante mai mari si, astfel, provoca daune. Atunci cand se lucreaza in interior, se
asigura o ventilatie adecvata.

o Nu lasati copiii sa lucreze in aparatul.

e Nu deschideti niciodata singuri aparatul pentru a face reparatii la sistemul electric!

e Nu pune arma in pozitia culcat pe spate.

Riscurilor reziduale
Chiar si atunci cand instrumentul este folosit ca prescris, este imposibil de a elimina toti factorii de risc
rezidual. Pericolele urmatoarele pot aparea in legatura cu proiectarea constructia de scule electrice:
Leziuni pulmonare daca nu poarta o masca de protectie.

Auzului daca nu purtati de protectie auditiva efectiva.
Leziuni pentru sanatate care decurg din instrument de putere vibratiji, daca sunt utilizate pentru o
perioada mai lunga de timp sau nu este adecvat gestionat si intretinut.

ATENTIE! Acest instrument de putere produce un camp electromagnetic la locul de munca. Acest
camp, in anumite circumstante interfera cu implanturi medicale active sau pasive. Pentru a reduce
riscul de accidente grave sau mortale, va recomandam ca persoanele cu implanturi medicale sa se
consulte medicul lor si producator de implanturi medicale inainte de a folosi aceasta masina.

1. SCOP.
Acoperirea materiale adecvate pentru utilizare.

Apa cu solvent, vopsele, acoperiri, masticuri, 2-componente vopsele, acoperiri, acoperiri auto pentru
lemn si vopsele alchidice oxid de balena.
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Purtati protectie pentru urechi atunci cand se lucreaza cu scule electrice.

Declarata nivel de vibratii se masoara in conformitate cu metoda de testare standard si poate fi folosit
pentru a compara o scula cu alta.

Valoarea declarata de vibratie poate fi, in general, folosite pentru a estima expunerea.

Avertizare
Vibratiile Tn timpul utilizarii eficiente a instrumentelor de putere poate diferi de la totale raportate, in
functie de modul in care instrumentul este utilizat.

Nu este necesar sa se stabileasca masurile de securitate pentru a proteja operatorul, care se
bazeaza pe evaluarea expunerii in conditiile reale de utilizare (tinand seama de toate partile ciclului
de afaceri, cum ar fi momentul in care instrumentul este oprit si atunci cand functioneaza inactiv, in
plus fata de timpul de declansare).

lll. UTILIZARE.
1. Pregatirea de materiale de acoperire

Vopsea, de obicei, trebuie sa fie diluat inainte de utilizare cu un pistol. Din moment ce rareori da
informatii despre dilutie a materialului, aveti posibilitatea sa utilizafi instructiunile din vascozitate
tabelul de mai jos (vascozitate = secventa de material de acoperire).

Masurarea de vascozitate.

Se amesteca material de acoperire Tnainte de masurare.

Lasati-va complet in sticla material de acoperire de testare vascozitate pana la umplut.
Tineti de testare si timpul de cupa masura in secunde, pana cand lichidul de scurgere
Nota: Acest timp este numit “perioada de expirare in secunde.”

Masa de vascozitate

Material Bataia Timp (sec)

1) Ulei de email 25-60

2) Grund pe baza de ulei 30-60

3) Pete de ulei Nu subtierea necesar
4) Clear sealer Nu subtierea necesar
5) Poliuretan Nu subtierea necesar
6) Lacuri 20-60

7) Lac slefuire mastic 25-35

8) Lac 25-35

9) Finisaje auto 20-40

10) Latex 45-90

2. PREGATIREA INAINTE DE OPERATIE

Inainte de conectarea la retea asigurati-va ca tensiunea este egala cu valoarea de o farfurie.
Instalati furtunul de aer. Asezati furtunul de aer in relatji apropiate si o mitraliera. Link-uri pot fi aranjate
la cerere.

3. Desurubati container de arma
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4. Alinierea conducta de aspiratie. Continutul cisterna ar trebui sa fie folosit aproape in intregime.

Pentru pulverizare suprafete orizontale, randul sau, prima conducta de aspiratie (A). Spray obiect,
intoarce teava de esapament (B).

5. Locul foaie de hartie, se toarna in materialul de acoperire pregatit si strans in suruburi de pe arma.
6. Lasati masina pe o suprafaté plana, curata. In caz contrar, aparatul poate suge praf, etc

7. Tineti aparatul cu curea de umar de ajutor.

8. Scoateti pistolul la el si sa stea fata de obiectul tinta.

9. Apasati pe / de pe masina.

IV. SPRAY ECHIPAMENTE

e Rezultatul pulverizare depinde in mare masura gladkosta si puritate a suprafetei care urmeaza sa
fie pulverizat. Prin urmare, suprafata trebuie sa fie pregatita cu atentie si fara praf.

e Acoperire cu toate suprafetele care nu ar trebui sa fie pulverizat.

e Acoperire cu suruburi sau alte parti ale obiectului tinta.

e Este recomandabil pentru a testa arma la bord sau suprafata similara pentru a gasi setarile corecte.
Important: Start pulverizare in afara zonei {inta si pentru a evita intreruperile in zona tinta.

Round pattern

orizontal pattern

Vertical pattern

e Rezultatul a unei migcari egale de arma este egala si de calitatea suprafetei pictura.

—

15-20cm

V. Dezafectarea si curatare

1. Opriti masina. Activati paza a declansa arma, astfel incat materialul sa fie returnat in instanta de
judecata.

2. Desurubati instanta de judecata. Gol orice material de acoperire ramase napoi in cutie.
3. Pre-recipient curat si fluxul de perie.

4. Se toarna cu solvent sau apa in recipient. Surub instanta din nou.

Folositi numai solutii cu temperatura de aprindere de peste 21 ° C
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5. Porniti masina si se pulverizeaza cu solvent sau apa intr-un recipient sau o carpa.

6. Repetati aceasta procedura pana cand solvent sau apa nu incepe pentru a curata duza.

7. Opriti masina.

8. Gol, apoi recipientul complet. Pastrati-va intotdeauna recipient inchis fara a se lasa un material de
acoperire si verificati pentru daune.

9. Curatati partea exterioara a arma si instanta de judecata cu un prosop inmuiat in apa sau solvent.
10. Desurubati piulita de asamblare si eliminarea aerului dintre capac si duza. Curatati capacul de
aer si duza cu perie si solvent sau apa.

Atentie! Nu curatati niciodata orificiile duzei de aer sau in pistolul de pulverizare cu obiecte metalice
ascutite.

ASAMBLARE.

Introduceti duza in corpul de arma si pentru a gasi pozitia corecta de rotatie ei coaste a duzei trebuie
sa se potriveasca canalul corpului de arma. Puneti capacul pe duza de aer si strangeti cu piulita.

Intretinere

Tnlocuitj filtrul de aer dac& murdar. Lansat clema de pe capacul a masinii in cazul in care filtrul de aer.
Apasati pe capacul aparatului.

ATENTIE! Nu utilizati niciodata aparatul fara filtrul de aer pot fi aspirate murdarie, care pot afecta
functia a masginii.

Vl.Informatii privind bateria si incarcatorul.
N
+30°C
Depozitati bateria numai in
fncaperi uscate cu o temperatura
ambianta de + 10 ° C panala +
30°C.

+10°C
| N ——
.
Locul incarcat numai

bateriile stocate (incarcate cu
cel putin 40%)

—

| %0
i

——
Incarcarea unei baterii cu litiu.

Scoateti bateria din maner, apasati butonul in jos pentru a face acest lucru. Fiti atenti la tensiunea
de retea atunci cand incarcati bateria! Tensiunea de retea trebuie sa corespunda cu datele de pe
placa de identificare a incarcatorului. Aparatele marcate cu 230V pot fi, de asemenea, furnizate cu o
tensiune de 220V. LED-ul verde va incepe sa clipeasca. Introduceti bateria in incarcator.

Vezi tabelul de explicatii:

Daca bateria nu se poate incarca, verificati urmatoarele:

« tensiunea de contact

* Face contact bun cu contactele incarcatorului

Daca bateria inca nu poate fi incarcata, vizitati un centru de service Baukraft autorizat.

Pentru a va asigura ca bateria litiu-ion va dura mult timp, trebuie sa o reincarcati imediat. Trebuie sa
reincarcati bateria atunci cand observati ca puterea instrumentului fara fir scade.

.Indicator capacitate baterie.

Apasati butonul de pe indicatorul capacitatii bateriei. Afiseaza starea de incarcare a bateriei folosind

3 LED-uri.
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Toate cele 3 LED-uri sunt aprinse: bateria este incarcata

2 LED-uri sunt aprinse: bateria are suficienta incarcare

1 LED este aprins: bateria este epuizata, incarcati bateria

Toate LED-urile clipesc: Bateria este complet descarcata si defecta. Nu utilizati si nu incarcati o
baterie defecta.

Starea indicatorului Explicatie si actiune
LED rosu LED verde Gata de folosire
Incarcatorul este conectat
Not lit. It shines la retea si este gata de

utilizare; Nu exista baterie
reincarcabila. ,,

Straluceste Nu este aprins. “Se incarca
Incarcatorul incarca bateria ,,

Nu este aprins. Straluceste ,Bateria este incarcata si
gata de utilizare.
Timp de incarcare pentru
bateria de 2,0 Ah: 60 de
minute
Actiune:
Scoateti bateria din
incarcator. Deconectati
incarcatorul de la
reteaua de alimentare cu
energie electrica. ,,

1. Informatii despre baterie.

1.1 Bateria reincarcabila este livrata cu instrumentul dvs. reincarcabil neincarcat. Bateria trebuie
incarcata inainte de a utiliza instrumentul pentru prima data.

1.2 Pentru o performant& optima a bateriei, evitati ciclurile de descarcare slabe. Incarcati frecvent
bateria.

1.3 Depozitati bateria incarcata cu cel putin 40% intr-un loc racoros, temperatura ideala de
depozitare fiind de 15%.

1.4 Bateriile litiu-ion sunt supuse unui proces natural de imbatranire. Bateria trebuie inlocuita atunci
cand capacitatea scade la 80% din capacitatea unei baterii noi. Celulele cu scurgeri dintr-o baterie
veche nu mai indeplinesc cerintele de alimentare si, prin urmare, cauzeaza un risc de siguranta.
1.5 Nu aruncati bateriile in flacara deschisa. Exista riscul de explozie.

1.6 Nu aprindeti bateriile si nu le expuneti la flacari deschise.

1.7. Nu descarcati complet bateriile. Descarcarea completa va deteriora celulele bateriei. Cel mai
frecvent motiv pentru descarcarea completa este depozitarea prelungita si neutilizarea bateriilor
partial descarcate. Opriti functionarea de indata ce bateria este descarcata vizibil sau sistemul de
protectie electronica este activat. Depozitati bateria reincarcabild numai atunci cand este complet
incarcata.

1.8. Protejati bateriile si instrumentele de suprasarcina! Supraincarcarile vor duce rapid la
supraincalzire si la deteriorarea celulelor din baterie fara incalzire externa.

1.9. Evitati deteriorarea si umflaturile. Tnlocuiti bateriile reincarcabile care au cazut de la o inéltime
mai mare de un metru sau care au fost expuse la socuri bruste, chiar daca carcasa bateriei pare
nedeteriorata. Celulele din baterie pot fi grav deteriorate. In acest sens, cititi informatiile privind
tratarea deseurilor.
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1.10. Daca bateria este supraincarcata si supraincalzita, intrerupatorul incorporat va opri
echipamentul pentru a asigura siguranta. Nu apasati comutatorul de pornire / oprire. mai mult daca
intrerupatorul este activat. Acest lucru poate deteriora bateria.

1.11. Utilizati numai baterii reincarcabile originale. Utilizarea altor baterii poate duce la raniri si risc
de incendiu.

1.12. Bateria reincarcabila nu este destinata utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de catre persoane fara experienta si cunostinte despre
echipament, cu exceptia cazului in care utilizarea este sub supraveghere sau in conformitate cu
instructiunile de utilizare a echipament responsabil de siguranta. Copiii trebuie sa aiba grija sa nu se
joace cu echipamentul. Procesul de incarcare a bateriei trebuie sa fie sub controlul utilizatorului.
1.13. Bateria reincarcabila trebuie incarcata numai cu incarcatorul recomandat. Utilizarea unui
fncarcator conceput pentru a incarca un alt tip de baterie creeaza un risc de incendiu.

1.14. Cand bateria reincarcabila nu este utilizata, aceasta trebuie depozitata departe de obiecte
metalice, cum ar fi agrafe de hartie, monede, chei, cuie, suruburi sau alte piese metalice mici, care
pot scurta circuitul contactelor bateriei. Scurtcircuitarea contactelor poate provoca rani sau incendii.
1.15. In cazul deteriorérii si / sau utilizarii necorespunzatoare a bateriei, poate aparea evolutia
gazului. Aerisiti camera, in caz de reclamatii, consultati un medic. Gazele pot deteriora caile
respiratorii.

1.16.n conditii extreme, lichidul se poate scurge din baterie. Poate provoca iritatii sau arsuri. Daca
o astfel de scurgere este inregistrata, procedati dupa cum urmeaza:

Stergeti cu grija lichidul cu un prosop. Evitati contactul lichidului cu pielea si ochii;

- daca lichidul intra in contact cu pielea, zona relevanta a corpului trebuie spalata imediat cu multa
apa curata, eventual pentru a neutraliza lichidul cu un acid slab, precum suc de lamaie sau otet;

- Daca lichidul patrunde in ochi, clatiti imediat cu multa apa curata timp de cel putin 10 minute si
solicitati sfatul medicului.

1.17. Nu este permisa utilizarea unei baterii reincarcabile care este deteriorata sau modificata.
Bateriile deteriorate sau modificate pot actiona imprevizibil si pot provoca incendii, explozii sau risc
de ranire.

1.18. Bateria reincarcabila nu trebuie expusa la umezeala sau apa. De asemenea, prezinta un
pericol pentru mediul acvatic.

Bateria trebuie tinuta intotdeauna departe de sursele de caldura.

1.19. Urmati toate instructiunile de incarcare. Nu incarcati bateria la o temperatura in afara
intervalului specificat in instructiunile de utilizare. Tncarcarea necorespunzatoare sau incércarea in
afara intervalului specificat poate deteriora bateria si poate creste riscul de incendiu.

1.20. Este interzisa repararea bateriilor deteriorate. Reparatiile sunt permise numai de producator
sau de un centru de service autorizat.

Atentie! Bateriile litiu-ion se pot scurge, aprinde sau exploda daca sunt incalzite la temperaturi
ridicate sau scurtcircuitate. Nu trebuie depozitate in masina in zilele calduroase si insorite. Nu
deschideti bateria. Bateriile reincarcabile litiu-ion contin dispozitive electronice de siguranta care,
daca sunt deteriorate, pot provoca aprinderea sau explozia bateriei.

2. Informatii despre incarcator si procesul de incarcare.

2.1. Va rugam sa consultati datele marcate pe placa de identificare a incarcatorului. Asigurati-va
ca conectati incarcatorul la retea cu tensiunea indicata pe placuta de identificare. Nu conectati
niciodata incarcatorul la o tensiune de retea.

2.2. Protejati incarcatorul si cablul acestuia de deteriorari si muchii ascutite. Cablurile deteriorate
trebuie reparate imediat de catre un electrician calificat.

2.3. Nu lasati incarcatorul, bateriile reincércabile si instrumentul fara fir la indeméana copiilor mici.
2.4. Nu folositi incarcatoare deteriorate.

2.5. Nu utilizati incarcatorul furnizat pentru a incarca alte instrumente fara fir.

2.6. In timpul utilizarii, bateria reincarcabilé se incalzeste. Se lasé sa se raceasca la temperatura
camerei inainte de incarcare.

2.7. Incarcatorul este echipat cu o functie de oprire automata dupa incarcarea bateriei.

2.8. Nu folositi si nu incércati niciodata baterii daca banuiti c& au fost incércate ultima data cu

mai mult de 12 luni in urma. Exista o mare probabilitate ca bateria sa fi suferit deja o deteriorare
periculoasa / descarcare completa /
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2.9. incarcarea bateriilor reincarcabile la temperaturi sub 10% va provoca daune chimice celulei si
poate provoca un incendiu.

2.10. Nu utilizati baterii care s-au incalzit in timpul incarcarii, deoarece celulele bateriei pot fi
deteriorate in mod periculos.

2.11. Nu utilizati baterii care s-au indoit sau s-au deformat in timpul procesului de incarcare

(descarcare de gaz, fisurare, fluierat etc.).

2.12. Nu descarcati niciodata complet bateria / nivelul de descarcare recomandat max. 40% /.

Descarcarea completa a bateriei va duce la imbatranirea prematura a celulelor bateriei.

2.13. Nu incarcati si nu lasati bateria nesupravegheata.

2.14. Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale limitate sau persoane fara experienta si cunostinte despre
echipament, cu exceptia cazului in care utilizarea este sub supraveghere sau in conformitate cu
instructiunile de utilizare a dispozitivului furnizate de catre persoanele responsabile de siguranta.

Copiii trebuie sa aiba grija sa nu se joace cu echipamentul.

2.15 Incarcatorul nu trebuie expus la umezeald sau ap&. Apa care intrd in incarcator creste riscul
de electrocutare. Incarcatorul poate fi utilizat numai in interior, in inc&peri uscate.

2.16. Inainte de a efectua orice lucréri de ntretinere sau curétare a incarc&torului, deconectati-l de
la retea.

2.17. Nu folositi incarcatorul pe o suprafata inflamabila (de ex. Hartie, carpa) sau langa substante
inflamabile. Datorita incalzirii incarcatorului in timpul incarcarii, exista riscul de incendiu.

2.18. Tnainte de fiecare utilizare, verificati starea incarcatorului, cablului si fisei. In caz de
deteriorare, nu utilizati incarcatorul. Nu incercati sa dezasamblati incarcatorul. Toate reparatiile
trebuie atribuite unui service autorizat de reparatii. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului
poate duce la electrocutare sau incendiu.

2.19. Cand incarcatorul nu este utilizat, acesta trebuie deconectat de la retea.

2.20. Este interzisa repararea unui incarcator deteriorat. Repararea incarcatorului este permisa numai de
producator sau de un centru de service autorizat.

3. Protectia impotriva mediului.

3.1. Protejati incarcatorul si bateriile de umezeala si ploaie. Umiditatea si ploaia pot provoca daune
periculoase.

3.2. Nu folositi un incarcator sau o baterie langa vapori si lichide inflamabile.

3.3. Utilizati incarcatorul si bateria numai in locuri uscate si la o temperatura ambianta de 0-45°C.

3.4. Nu depozitati incarcatorul si bateria in locuri unde temperaturile pot depasi 30 ° C. Tn special, nu
|asati incarcatorul intr-o masina parcata la soare.

3.5. Protejati bateriile de supraincalzire. Supraincarcarea, supraincarcarea si expunerea la lumina directa
a soarelui vor provoca supraincalzirea celulelor. Nu incarcati si nu folositi niciodata baterii supraincalzite -
nlocuiti-le imediat, daca este posibil.

3.6. Depozitarea bateriilor, incarcatoarelor si a instrumentelor fara fir. Termeni de utilizare.

Pastrati incarcatorul, rectificatorul unghiular faré fir, burghiul cu impact faré fir si bateria numai intr-un loc
uscat si la o temperatura ambianta de 10-30 " C. Protejati-le de umezeala si de lumina directa a soarelui.
Depozitati bateriile complet incarcate (cel putin 40% incarcate) pentru depozitare. Cand functionati,
utilizati incarcatorul, polizor unghiular fara fir si bateria numai intr-un loc uscat si la o temperatura
ambianta de 0-45°C.

3.7. Protejati bateria litiu-ion de inghet. Bateriile reincarcabile care au fost depozitate sub 0 ° C mai mult
de 60 de minute trebuie aruncate.

3.8. La manipularea bateriilor, retineti incarcarea electrostatica. Descarcarile electrostatice cauzeaza
deteriorarea sistemului electronic de protectie si a celulelor bateriei. Feriti-va de incarcarea electrostatica
si nu atingeti niciodata terminalele bateriei.

Pentru a lucra eficient si in siguranta, pastrati masinile si orificiile de aer curate. Luati pauze periodice de
la serviciu. Depozitati si manipulati accesoriile cu grija.

Stergeti masina cu o carpa curata sau aruncati-o cu aer comprimat de joasa presiune. Curatati-l in mod
regulat cu o carpa umeda si putin detergent usor. Nu utilizati detergenti sau solventi. In caz de zgomot
neobisnuit al masinii, opriti imediat lucrul si contactati cel mai apropiat centru de service BAUKRAFT.
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VII. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, instrumentul electric si ambalajul acestuia trebuie reciclate corespunzator pentru
reutilizarea materiilor prime. Nu aruncati sculele electrice la gunoiul menajer! In conformitate cu Directiva
Uniunii Europene 2012/19 / CE privind dispozitivele electrice si electronice la sfarsitul ciclului de viata si
aprobarea si ca lege nationala, instrumentele electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat

si supuse prelucrarii corespunzatoare catre utilizati materiile prime din ele.

Baterie reincarcabila.

Baterie litiu-ion (Li-ion).Nu aruncati bateriile in deseurile menajere sau in rezervoare! Nu le ardetil

Bateriile reincarcabile trebuie colectate, reciclate sau aruncate intr-un mod ecologic. In conformitate cu

Directiva 2006/66 / CE, bateriile defecte sau uzate sau bateriile obisnuite trebuie reciclate.

I
Problem Cauza Remediu
Nici un material de acoperire Duza este blocat curata
iese din duza Teava ascendenta este blocat curata
Mica gaura in conducta ascendenta
este blocat curata

Conducta ascendenta este slabit
Nici o presiune este construit in
containerul

Strangeti conducta
Strangeti container

Duza murdar

Filtru de aer foarte murdar
Nu este suficient de presiune
construit intr-un container

Picura materialul de acoperire | Duza este liber strange

din duza Duza este purtat schimba
Acumulare de material de acoperire | curata
in capacul de aer si duza

Pulverizati prea aspru Materialul de acoperire are o dilua
viscozitate prea mare
Prea mult material curata

schimba

Strangeti container

Jet impulsuri

Materialul de acoperire in container
se scurge

Mica gaura in conducta ascendenta
este blocat

Filtru de aer foarte murdar

umple din nou
curata

schimba

Rula in materialul de acoperire

Materialul de acoperire prea mult
aplicat

Intoarceti materialul
butonul de reglare

Prea mult material de acoperire
ceata (peste pulverizare)

Distanta pana la obiect pentru a fi
pulverizat este prea mare
Materialul de acoperire prea mult
aplicat

Reduce distanta de
stropire

Intoarceti ajustare
semnificativa
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M K YnatcTtBo 3a ynoTtpeba

nO‘-IMTyBaHM KOpUCHUUMH,

YecTutkn 3a Kynysawe Ha MawwmHa - BAUKRAFT. Mpu npaBunHo nHctanvpane n pabora, BAUKRAFT
Ce CUrypHU U J0BEpnvBM MallnHU 1 paboTata Co HMB Ke BU OBO3MOXMW BUCTMHCKO 3a40BOSICTBO. 3a
Balueto norogHoCT e nsrpageHa u ognvMyHaTa cepBuUcHa Mpexa.
Mpen pa ja kopucTuTe OBaa MalluvHa, BE MONMMME BHMMATENHO 3amno3HajTe co oBaa “YnartcTeBaTta 3a
ynotpeba”.
Bo uHTepec Ha Balwarta 6e36enHocT u co uen ga ce obesbeau npaswnHa u ynotpeba, npoynTajte rm
ynatcTBaTa BHMMATENHO, BKIy4yBajku Npenopaknte n npegynpenyearwara Bo HUB. 3a n3berHyBare Ha
HenoTpebHM rpeLLkn U MHLUOEHTU, BaXHO € OBME UHCTPYKLMM Ja OCTaHaT Ha pacrnonarawe 3a UaHuTe
M3BELLITan Ha cuTe Kou ke v kopucTaT MalumHaTa. Ako ja npogajeTe Ha HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTtcTeaTa
3a ynotpeba” Tpeba fa ce npegage 3aedHO CO Hea, 3a 4a MOXEe HOBUOT KOPUCHUK [a ce 3arno3Hae co
COOABETHUN Mepku 3a 6e3beqHOCT 1 ynaTcTBaTa 3a paboTta.
“EBpomactep NmnopT Exkcnopt” OO/ e oBnacteH NpeTCcTaBHUK Ha MPOW3BOAUTENOT U COMCTBEHWK Ha
TproeckaTta Mapka BAUKRAFT. AgpecaTta Ha ynpaByBane Ha komnaHujata e Coduja 1231, 6yn “llomcko
ynuua” 246, Ten 02 +359 700 44 155, ; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com
Op 2006 rognHa BO kOMMaHujaTa e BOBe4EeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuTteToT ISO 9001:2008
CO oncer Ha cepTudumkaumja: Tprosuja, yBo3, U3BO3 U CEPBUC Ha NPOEeCUOHANHN 1 XO0U eneKTPUYHN,
NMHEBMATCKM U MEXaHWU4YKM anaTkm 1 3aedHudka xapasep. CepTudmkator e msgageH og Moody
International Certification Ltd, England.

TexHWuKM nogaToum

napametap Mepka BpeaHOCT
Mogaen - BK-SGC10

Li-ion, 2 Ah
HomuHaneH HanoH vDC 18V
[OvjameTap Ha mnasHuuara mm 22.5
Boja pesepBoapot ml 800
MakcvmaneH suckosntet - 85-100 DIN-s
Makc. cTanka Ha npoTok Ha 6oja | /min 0.6
HuBo Ha 3By4eH nputucok L, (K,,= 3) dB(A) 81.1
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT L, (K|,,= 3) dB(A) 92.1
HuBo Ha BMGpaunn a,<2.5, K= 1.5 m/s? 1.82

Onwuc:

1. Bo3gywHa mnasHuua 3a npunaroyBake Ha BEHTUNATOPOT 3a 60eHe BEPTUKANHO Unu
XOpM30HTanHa Hacoka

. Mnasnuua

. lpomeHeTe ja wWunpwuHaTta Ha cnpejot

. MpunarogyBare Ha NPOTOKOT

. MexaHu3sam 3a 3aknydyBawe / 3a 3aKknyvyBare NPUTUCHETE N CBPTETE HAAECHO /

. EproHomcka padka

. batepwja

. PesepBoap

. AKTBMpa;j

— O oO~NOO U~ WN



STUTTGART
B340 35
OnwTn ynatctea 3a 6e36eqHOCT.

MpepynpenyBawe. MNpu KopucTeke Ha anart, cekoraw Tpeba ga ce crnegat OCHOBHM

Mepky 3a 6e36eHOCT, BKNyYyBajKkv ' crefHvBe, 3a 4a ro HaManuTe pu3nKoT Of, NoXap, CTPYeH yaap
1 noepepga.

MpouunTajTe rv oBMe ynaTcTBa Npef Aa ro KOpUCTUTE OBOj NPOU3BOJ M Criacy OBUe ynaTcTBa.

3a 6e3benHa ynotpeba:

1) OppxyBajTe paboOTHOTO MECTO YNCTO

- Hepep Ha paboTHOTO MecTo npean3BuKyBa TPyLOBM HECPEKU.

2) Herygajte cpeamHata Ha paboTHaTa NoBpLUMHA.

- He ro nanoxysajTe anat Ha goxa. He kopucteTe anat BoO BraxHn unu Mokpun mecta. Ogpxysajte
paboTHOTO MecTo ypefeHo. He kopvcTeTe anar, kora NoCToM ONacHOCT Oof MoXap Uinu ekcnnosuja.
3) BawTuteTe ce of CTpyeH yaap.

- [la ce nsberHysa gonvpa Ha TENoOTo A0 3a3eMEeHU NOBPLUMHM (Ha NpUMep LEBKU, anapaTu, neyku,
hpwxumaepn).

4) NpxeTe feuarta ganeky.

- He pos3BonyeajTe HagBopelwHUTE nuua Aa AONUPaaT MHCTPYMEHTOT UNK cute nocetutenu Tpeba
[a ce YyBaarT nofgarneky of PervoHoT.

5) Yysame.

- Kora He ce kopwcTaT, MHCTpymMeHTUTe Tpeba Aa ce YyBaaT BO CyBW, BMCOKM WMW 3aKiyyeHu
npocTopuu, Kage LWTo ce ganeky o AodartoT Ha Aeua.

6) He npeonToBapyBakke MHCTPYMEHTOT.

- OBa ke ro Hanpasu HeroBaTa paborta nogobpa n nobesbeaHa, 3a LenTa 3a Koja € HaMeHeT.

7) KopucteTte BUCTUHCKUOT MHCTPYMEHT.

- He npeonToBapyBajTe Manv MHCTPYMeHTV Unu anapaTtu, Aa ja 3aBplumn pabotaTta Ha Texok anartka.
He kopucteTe anatku 3a HecrneumuYHO akTMBHOCTW, Ha NMPUMeEp, He KOpUCTETE LMPKynapHu 3a
HamaryBake Ha rpaHK1 Unu Tpynuu.

8) PaboTtete co cooaeTHa obneka.

- He HoceTte wmpoku obneka unu HakwT, Te Moxat Aa buaaT 3axBaHaTVi Of, MOABWXHW AENOBU.
[ymMeHV pakaBuLM 1 YM3MK, KOU HE Ce Mbp3ansaT ce npenopadyBaat npu pabora Hagsop. Hocete
3alTnTa 3a Kocata, NokpyBa Aonra Koca.

9) [la ce kopucTaT 3aWTUTHM o4Ymnna.

10) KopucTeTe npaxoyrnoBuTeny.

- AKO € MOXHO KOpUCTEHE Ha HaJBopellHa acnupauuoHHa cucteM Guaete curypHu feka Taa e
BKMyYeH ¥ PyHKLMOHMPA UCNPaBHO.

11) BesbeaHa paborta.

- Kopuctete 3arpagu unu Mpun 3a Bpeme Ha paboTa. Taka e nobe3beHO OTKOMNKY Aa MM KOpUCTUTE
paueTe n ocrioboayBa n ABeTe paue 3a Aa paboTaTr Co MHCTPYMEHTOT.

12) He HagueHsBaTe cCnocoGHOCTH.

- [a ce oapxxyBa nonox6a Ha TenoTo BO CEkoe Bpeme.

13) OpgpXyBahe Ha MHCTPYMEHTOT CO FPYIKM.

- OppKyBajTe ceverbe anaTkvM 3a0CTPEHU M YNCTU 3a nodobpa u 6e3begHa pabota. OppxysajTe
paykuTe cyBW, YNCTW 1 6e3 macna 1 macTu.

14) WcknyyeTe NHCTPYMEHTOT.
- Kora He ce kopucTv npeq ycnyra v npu NpoMeHa Ha Jo4aToLM Kako OCTpULLM, BUTOBM 1 cekayu.
15) [la ce n3berHyBa HeBHUMaHWME.

KopucTere Ha yabmKUTenu Ha OTBOPEHO.

BuaeTe KoHUEHTpUpaHw.

BHumaBajTe Wwo npaeuTe, Kopuctete 3gpaBnoT pasyM. He kopucTeTe MHCTPYMEHTA Kora CTe YMOPHU.
[MpoBepka 3a owTeTEHN AENOBU.

- MNoHaTaMOLLHOTO KOPUCTEHE Ha OBOj UHCTPYMEHT, OCUrypyBay Unv Apyr Oen, Kou ce OLTETEHU
Tpeba fa GuaaT BHUMATENHO NPOBEPEHU 3a Aa YTBpAM Aanu ke (yHKUMOHMpaaT npaBuiTHO U ke
T U3BpLUYBaaT CBOWUTE (pyHKUMM NO HameHa. [NpoBepeTe 3a cnobOAHO ABVKEHE HAa NMOABWKHUTE
[0ernoBwu, CKpLUEHW [EenoBW, WHCTanauuja M cuTe OpyrM YCNOBWM KOM MoXaT ga MoBnuasT Ha
ekcnnoatauuja My. AKO OCUrypyBayoT Unu Apyrn KapakTePUCTUKN Ce OLLTETEHM, TUE MoXaT Aa buaat
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[06pO OTPEMOHTUPAHMW UNN 3aMEHETH CaMO O[] OBMACTEH CEPBUCEH LieHTap, OCBEH ako He € MouHaKy
HaBe[eHo BO ynaTcTeara 3a ynotpeba. [pu HemcnpaBHU KIy4eBu r1 3amMeHeTe 0f OBNacTEH CEPBUC.
[la He ce kopuCTU OBaa anaTtka, ako KIy4oT He BKy4yBa U UCKy4YyBa.

16) 3abenetuka.

- Ynotpebata Ha 6uno Koj 4oaaTok unu Aer, OCBEH Ha OHME oA MpenopaYaHnTe BO OBa ynaTCTBO
MoXaT Aa npeTcTaByBaaT onacHOCT of nospeaa.

17) OTpeMoHTUpaliTe anaTkarta camo npu KBanudukysaHu nuiua.

- OBOj eneKkTpu4eH WHCTPYMEHT € BO COMMacHOCT CO coogBeTHuTe Oapara 3a 6e3benHOCT.
MonpaBkuTte Tpeba Aa ce BpLUM caMo Ha KBanuMUuKyBaHu NiLa KoM KopucTaT OPUTMHANHN Pe3epBHM
[enoBw, BO CNPOTMBHO Toa MOXe [a AoBeAe A0 3HaUMTENHa ONacHOCT 32 KOPUCHYKOT.

Ako HanojHunoT kaben e owwTeTeH, Toj Tpeba fa buae 3ameHeT of crieumjaneH kaben unn MoHTaxa Ha
pacnonarare Ha NpoV3BOAUTENOT UMW HEFOBUOT CEPBUCEH areHT.

WHcTpykumm 3a 6e36eqHOCT 3a NULLITONU 3a NpcKake

e He KopucTeTe NMLLITON 3a NpcKake CO 3ananveu MaTepun.

e He ja yucreTte NMLITONOT CO 3ananuBu pacTBOPYBayn, KOM MMaaT Todka Ha nanewe nog 21 ° C

e YyBajTe ce 04 CeKakBW OMacHOCTU, NOAHECEHU Of MaTepujanoT LUTO ce Nnpcka U KOHTakTupajte
CO O3HaKWTe Ha cafdoT unun MHdopmaumjata Koja NPOM3BOAUTENOT Ha MaTepujanoT LUTO ce npcka,
BKITy4yBajKM YCINOBUTE 32 KOPUCTEHE Ha NMUYHM 3aLUTUTHM CpeacTBa.

e He npckajTe HMKakBu MaTepuu, YU NOTEHLMjan Ha ONacHOCT He e No3HaTta.

e Tpeba Aa npckawe camo matepujanu 3a obnoru, Kako WwTo ce 6ow, nakosu, rmasypa, v Apyru,
co Temnepatypa Ha nanewe 21°C (32°C Bo Benuka BpuTaHuja) 1 noBucoku, 6e3 AONONHUTENHO
npeagynpegyBame. (FfepmaHcka knacudukaumja Ha matepujan 3a npemas e knacu A |l n A lll)

® YpeaoT He MOXe ia ce KOPUCTU Ha paboTHM MeCTa, He3aLTUTEHW O eKCMo3unja BO COrMacHOCT CO
perynaTveuTe 3a 3allTuTa.

e He Tpeba foa vMa u3BOpM Ha naneke, Kako LUTO OTBOPEH OraH, 4aj Of 3ananeHa uurapa, nypa u
CBUTKaH, NCKPW, CBETIIEYKU Kaﬁﬂl/l, TONNX NOBPLUMHN UTH BO 6nuanHa 3a BpemMe Ha npckake.

e [Npen Aa 3ano4yHETE PEMOHT Ha MULLTOMOT, U3BaZAETE ro NPUKIYYOKOT Of LUTEKEPOT.

npenopaKa: HoceTte macka 3a Avllere U 3allTUTHU oYuna npu npckawe

BHUMAHME - onacHocT og nospega!

Hukorall He HacovyBajTe MULLTONOT KOH cebe U KOH ApYru fyre U XXMBOTHU.

e [1pu paboTa co anaTkaTa BO 3aTBOPEH NMPOCTOP, Kako U Ha OTBOPEHO, BaeTe CUrypHU Aeka Hema
napv Ha pacTBopyBa4oT 3aLUMyKaHu of, NMULLTOMOT.

e [pu paboTa Ha oTBOpeHO [MocTaBuTe HacokaTa Ha BeTepoT. BeTpoT Moxe Aa Hocu cyncTaHuaTta
3a 06noxyBare Ha NoronemMu pacTojaHuja U Ha Toj HaYMH NpuUYKHK WwTeTa. MNpy paboTa BO 3aTBOPEH
npoctop, 06e3bean coogBeTHa BeHTUNAaLUmja.

e He ocTaBajTe geuara ga paborar co ypeaor.

e HyiKorall He OTBOpajTe ypeaoT camuTe co Len Aa BpLunTe nornpaska BO eNeKTpUYHUOT cuctem!

e He cTaBajTe NMLWTONOT BO fnerHara nonoxoa.

OcTaTouu pusnum

ﬂypl/l 1 Kora anartka ce KOpUCTU, Kako LUITO € nponunillaHo, He € BO3MOXXHO Aa Cce ennuMuHmupaar cute
ocTatoum pusmk caktopu. CriegHmBe onacHOCTM MOXaT Aa ce nojaBaTt BO BpPCKa CO m3rpagbaTa Ha
[OM3ajHOT Ha enekTPUYHWOT anarka:

OwrTeTyBake Ha benuTe ApoboBM, aKo He ce HOCU 3alITUTHa Macka.

OwTeTyBame Ha CyxOT ako He Ce HOCK edhnkacHa 3aluTuTa Ha CryxoT.

LLiteTa 3a 3npasjeTo, npousnerysaat of BUOpaLMm, ako eNEKTPUYHMOT anaTtka ce KOpUCTM 3a nogonr
BpeMeHCKM nepuo Uunn He e afekBaTHO ynpaByBate U O4pXyBaH-€.

BHMMAHWE! OBoj anaT npoussedysa BMnjaHNETO Ha eNleKTPOMarHeTHO none 3a Bpeme Ha pabota.
OBa norne BO OoApefeHV OKONMHOCTM MPEYN Ha akTMBHWU UMM MaCMBHU MEAMUMHCKU UMmnnaHTu. 3a
Aa ro Hamanmte pPU3NKOT o4 CEepuo3HU U CMPTOHOCHUTE noBpedu, HWe npenopadyBamMe Ha
nyreTo Co MeauLMHCKM MMNIaHTK, 3a Aa Ce KOHCYNTUpaaTt Co CBOjOT AOKTOP U NPOU3BOAMTENOT Ha
MEAMVLUMHCKUOT UMMMaHT Npej Aa ja KopucTuTe oBaa mMalluuHa.

II. HAMEHA.
[MokpuBaaTt matepwjanu norogHu 3a ynortpeba
Bopa co pactBopyBady, 6ou, nakoBu, rpyHOoOBM, 2-KOMMOHeHTa 6Gou, 3aBpluyBa, aBTOMOOMIICKM
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NakoBU, KNTOBU 3a OAPBO U ankKngHN OKCUOHU 6oun.

Hocete aHTndoH npy paboTa co enekTpnyHM anarka.

[eknapauuja H1MBO Ha BMBpaLMK € MepPEHO BO COMMacHOCT CO CTaHAapAeH METo 3a UCNUTYBake 1
MOXe [la ce KOpPWUCTM 3a criopeflyBare Ha eAeH MHCTPYMEHT CO Apyr.

[leknapvpaHata BpeAHOCT Ha BMOpauuuMTe BKYMHO MOXEe [a Ce KopucTaT U BO MpeTxofHaTa
eBaryauuja Ha U3fnoXxeHocTa.

MNpenynpenysame

BubpauunTte 3a Bpeme Ha edurKacHO KOPUCTEHE Ha ENEeKTPUYHMOT WMHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnvkyBaaT of nporfiaceHata BKyMHa BPEAHOCT BO 3aBWMCHOCT Of HAYMHOT Ha KOj Ce KOpUCTU
VHCTPYMEHTOT.

Tamy e notpebHO ga ce yTBpaaT Mepku 3a 6e36eqHOCT 3a 3awTuTa Ha OMnepaTopoT, Kou ce Bp3
OCHOBa Ha OL|EHKa Ha U3MNOXEHOCT BO pearHy yCrnoBu Ha ynotpeba (Co n3BecTyBake Ha cuTe AENOBU
Ha pabOTHMOT LMKITYC, KaKo LUTO Ce BpemMe Kora MHCTPYMEHTOT € UCKMyYeH 1 Kora e paboTu npaseH
of, BO MPUMOT Ha akTUBMpa Bpeme).

1ll. YNOTPEBA
1. MoaroToBka Ha MaTepujan 3a npemas.

Bojara 06uuHo Tpeba aa ce paspenum npeg ynotpeba co nuwton. buaejkm petko ce gasa nHopmamum
3a paspefyBake Ha MaTepujanoT, MOXeTe [a KOPUCTUTE MHCTPYKLMUTE BO TabenaTta 3a BUCKO3HOCT
Ha cnepgHaTta cTpaHuua (BUCKO3HOCT = pefocneoT Ha maTtepujan 3a npemMas).

Mepetse Ha BUCKO3HOCT.

Mameluajte fobpo maTepujan 3a npemas npeq MepeHeTo.

YXuBajTe LEenocHO YallaTta 3a TeCT Ha BUCKO3HOCT BO MaTepwjarn 3a npemas [ofeka ce HanosHu.
[pxeTe yallaTta 3a TECT U U3MEpPETE BPEMETO BO CEKYHAU, JoAeKa TEYHOCTa Ce UCTEKyBa
3abenelka: OBa Bpeme ce HapekyBa “Bpeme Ha nctekyBame BO CeKyHAN”.

Tabena 3a rycTuHa Ha maTepumjanoT npu BGpu3ryBate

Martepujan OcuvpomallyBatse (s)

1) Emajn 25-60

2) Primer 30-60

3) barpuna He ce 6apa paspenyBame
4) MNouuncto nak He ce 6apa pa3penysatse
5) MonuypeTaH He ce 6apa paspenysame
6) Nak 20-60

7) 3awTtutHa cnoj 25-35

8) Nak 25-35

9) ABTomMoGuncku emajnu | 20-40

10) Natekc 45-90

2. NMopgroToBKa npepn pa6oTta
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Mpen npukny4vyBake Ha enekTpuyHaTa Mpexa, ocurypajte ce Aeka cHabayBare HanoH € efHaKoB
Ha BpegHoCTa AafeHa Ha Tabenara.

MoHTupajTe BO3ayWHMNOT LpeBo. CTaBeTe BO3AYLUIHMOT LPEBO LIBPCTO BO BPCKWTE HA MalunHaTa u
NULLITONOT.

3. OpBpTeTe ro cagoT of NULLTON

4. MopamHyBake Ha n3agyBHUTE LieBkn. CoppxunHaTa Ha peaepBoapoT Tpeba Aa ce ynotpebu pedncu
uenocHo. Mpu npckarwe Ha XOpU3OHTamnHW NOBPLUMHK, CBPTETE Hanped wua3ayBHUTe LeBka (A). MNpu
npckake Ha 06jeKkTn, KOHTaKTpajTe n3nyBHUTE LieBka Hasag (B).

5. CtaBeTe cydoT Ha NUCT XapTuja, CTaBeTe BHATPe NOArOTBEHW MaTepujan 3a NOKPUEHOCT 1 BpaTteTe
npuneneHo Bp3 NULLTONOT

6. OcTaBajTe MalLvHaTa Ha e4HaKBa, YucTa NoBpLUKMHA. Bo cnpoTvBHO MalumHaTa Moxe Ja 3acMyksa
npas UTH

7. YyBajTe MalwmHaTa Ha pamMoTO CO MOMOLL Ha PEMEHOT.

8. M3BapeTe nuITONOT oA BANAabHATUHKATa 1 HAaCOYEeTe ' KOH LIeNTHNOT O6jekT.

9. KnukHeTe Ha BKryvyBakbe / UCKIyvyBake Ha MalunHarta.

3. AnapaTtu Ha npckame.

e Pe3ynTaToT of npckareTOo 3aBVCK BO rofieMa Mepa of, [nagkocTa 1 YicToTaTa Ha MoBpLUKnHaTa, koja
ce npcka. Nopaau Toa noBpLunHaTta Tpeba aa 6uae BHMMAaTeNHO NOAroTBeHa 1 Aa Hema npaluvHa.
e [TokpujTe cuTe NOBPLLMHY KoM He Tpeba Aa ce npcka.

® [TOKpPVYEHOCT 3aBPTKM UNW APYrn CIINYHW AEMNOBU Ha LIeNHWOT 0BjekT.

e Ce npenopayyBa MULITON Ja ce TecTMpa Ha KapTOH U CnvyHa MoBpLUMHA, 3a [a ja NpoHajaeTe
BMCTVMHCKaTa nocTaBku. BaxHo: 3anoyHeTe npckare HagBop Of LenHaTta 30Ha u ga ce usberHart
NPeKVHN BO paMKnUTe Ha LienHaTa 30Ha.

patiern

al pattern

Vertical pattern

° PeayJ'ITaTOT o4 e4HO paMHO ABMXEeH€e Ha NULUTONOT € eQHaKBO N KBallMTETHO 60ja,qmcyBaH>e Ha
noBpLunHaTa.
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15-20cm

CR-9-8

V. OTcTpaHyBakbe of paborta u yuctere
1. VcknyyeTe mawuvHaTa. AKTVMBMpajTE OCUIypyBayOT Ha YKpPanamoTo Ha MULUTOMOT, Taka LTo
mMaTtepwujanoT Aa ce BpaTu Hasaf BO Cy[oT.

2. OpgpteTe cygoT. VicnpasHeTe cnoT ocTaHan Matepujan 3a npemas Hasaf BO KyTuvjaTta.

3. [NpeTxoaHO ncuncTeTe cagoT 1 NOAHECYBaHETO LieBKa CO YeTKa.

4. CtaBeTe pacTBOpyBay Unu Boga Bo cafoT. 3alupadere CyaoT NOBTOPHO.

KopucTeTe camo pacTBopu co TeMmnepaTypa Ha nnamenun Hag 21 ° C

5. BknyyeTte ro ypefoT v npckajTe pactBopyBay Unm BoAa BO CyA Unv Kpna.

6. MNMoBTOpeTe ropHaTa nocranka, JoAeKa pacTBOpyBaYoT UMW BofaTa He MoYHaT Aa uarnerysaar of
MnasHuuaTa YncTu.

7. VcknyyeTte mawmHaTa.

8. Motoa VcnpasHuTe cagot uenocHo. Cekorall YyBajTe cagoT 3aTBOpeH 6e3 ocTaTok Ha Matepujan
3a NOKPMEHOCT U NPOBEpPYBajTe 3a LWTeTa.

9. Yuctete HagBopellHaTa CTpaHa Ha MULITONOT U CyAOT CO Kpra HaTorneHa co pacTBOpyBay Mnn
BOda.

10. OpBpTeTe CKMOMOBM Ha HaBpTKaTa M OTCTpaHeTe BO3AyXOT Mery KamayeTo U mnasHuuara.
Mcumncrete BO3AyLLIHOTO Kana v rprioTo CO YeTka 1 pacTBOpyBay Unn BoAa.
BHumaHwue! Hukoralu He YicTeTe MnasHuuaTta unm Bo3ayLLHUTE OTBOPM BO MULLITONOT 3a 60jagncyBare
CO OCTPUW MeTanHu npegmeTy.
CocTtaByBatse.
CrtaBeTe MrasHuLaTa BO TEMOTO HAa MULLTOMOT M HajaoeTe BUCTUHCKATa Mosuuuvja 3a BPTEHETO
HejsnHaTa pebparta Ha mnasHuuata Tpeba Aa ce coBnagHe BO KaHanoT Ha TeNoTO Ha MULLTOMOT.
CraBeTe BO3[yLUHOTO Kanaye Ha OTBOPOT M 3aTerHeTe ja co NMOoMOLL Ha HaBpTKara.

MNopppluka

3ameHeTe BO3QYyLWHMOT UMTEpP, ako € 3arafeH.

BHUMAHWE! Hukoraw He paboTeTe co MalunHaTa, 6e3 BO3AYLLUHUOT huntep, MOXe Aa ce 3alliMyKaHu
HeuncToTHja Koja ke Brnujae Ha pyHKUMjaTa Ha MalLnHaTa.

VI Whdbopmauum 3a baTepujata n nonHavor.
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N
+30°C o )
YysajTe ja Gatepujata camo BO CyBM

+10°C npocTopuK co amBueHTanHa Temneparypa

on +10° C go +30 ° C.

MecToTO Ce HannaTysa camo

6aTepum Bo cknaguiute (HarnonHeTu

Hajmanky 40%).

MonHewe Ha nuTUyMcka 6atepuja.

OTtcTpaHeTe ja 6baTepujaTta of paykaTa, NPUTUCHETE o KOMYETO HAAOMy 3a [a ro HanpaBuTe OBa.
BHMMaBajTe Ha HanoHOT BO enekTpuyHaTa Mpexa npuv norHewe Ha 6atepujatal HanoHot Bo
Mpexara Mopa [a ofroBapa Ha nogaTouuTe Ha nnovkaTa co MMUHa Ha MonHavyoT. Anapaturte
03Ha4veHn co 230V ncto Taka MoXxe Aa ce HamnojyBaat co HanoH of 220V. 3eneHata JIEP ke noyHe
na Tpenka. CTucHeTe ja 6aTepwujaTa BO NOMHAYOT.

MornegHeTe ja Tabenata 3a objacHyBak-e:

Ako baTepwujaTta He MOXe [a ce HanornHW, MPOBepeTe ro CNeAHOBO:

* HarMoH Ha KOHTaKT

» OcTBapyBa f006ap KOHTaKT CO KOHTaKTUTE Ha MoHayoT

Axo 6atepujaTa c still ylute He Moxe Aa ce HanornHW, NoceTeTe OBNACTEH CEPBUCEH LIEeHTap
Baukraft.

3a pa ce ocurypate geka nutuym-joHckaTta batepwja Ke Tpae Jonro BpeMe, Mopa BedHall Aa ja
HanonHuTe. Tpeba Aa ja HanonHUTe 6aTepujaTa kora ke 3abenexute feka MOKHoCTa Ha 6e3XNYHNOT
anart ce Hamanysa.

.Nokasaren 3a kanauuteToT Ha baTepwjaTa.

MpuTUCHETE rO KOMYETO Ha MHAMKATOPOT 3a KanauuTeT Ha GaTepujaTa. Ja nokaxysa cocTojbaTa Ha
nonHewe Ha 6atepujata kopuctejkm 3 LED guogn.

Curte 3 LED guoaum ce 3ananexu: batepujata e HanonHeta

3ananenu ce 2 LED guogu: bBatepujata nma [OBOMHO NOSMHEHE

1 NNEP e Bkny4yeHo: batepwvjaTa e ncnpasHeta, HanonHeTe ja 6atepujaTta

Cute LED gnoam Tpenkaat: batepujarta e LienocHo ncnpasHeTa n HemcnpasHa. He kopucTeTe v He
rornHeTe HeucrnpasHa batepuja.

CraTtyc Ha nHgukaTop ObjacHyBambe 1 akumja

LipeeHa JIEP 3eneHa JIEP MogroTeeH 3a ynotpeba
[MonHayvoT e noBp3aH co
He e ocBeTneHo. Cjae enekTpuyHaTa Mpexa u e

NOAroTBeH 3a ynoTpeba;
Bo Hero Hema GaTepuja Ha
NosHerse. ,,

Cjae He e oceTneHo. ,BuntyBare
[MonHa4oT ja nomnHu
GartepujaTa “
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He e ocBeTtneHo. Cjae .baTtepujata e HanonHeTa n
nogroTeeHa 3a ynotpeba.
Bpeme Ha nonHewe 3a
6artepuja 2.0 Ah: 60 MUHYTK
[HejcTBo:
OTtcTpaHeTe ja batepujata
of NonHaYvoT. Vicknyyete ro
nonHayoT of
MpexaTa 3a HarnojyBate.
,the power supply network. “

1. NHdopmauum 3a b6atepujaTa.

1.1 batepwjaTa LITO Ce NOfHM Ce ncnopadysa CO BallaTa anaTtka 3a nonHewe 6e3 nonHewe.
Batepwvjata mopa Aa ce HanonHu Npea Aa ja kopucTuTe anatkaTa 3a npBs nar.

1.2 3a onTumanHu nepcopMaHcu Ha 6atepujaTa, u3berHyBajte cnabuv LUKNycu Ha NpasHer-e.
[MonHete ja 6aTepujata yecTo.

1.3 YysajTe ja batepujata HanonHeTa Hajmanky 40% Ha nagHoO MecTo, ugeanHaTta Temneparypa 3a
cknaguparse e 15%.

1.4 Nutnym-joHckmTe BGaTepun noanexar Ha NPUPOAEH NpoLec Ha cTapeene. batepujata mopa

[la ce 3aMeHU Kora kanauuTeTtoT ke ce Hamanu Ha 80% of kanaumTeToT Ha HoBaTa baTepwja.
MponywTarweTo kenun Bo cTapa baTepuja noBeke He rv ncnonHyBa 6apararta 3a HanojyBake u
3aToa Npeav3BuKyBa pu3nk no 6esbegHocTa.

1.5 He cpnajte 6atepun Ha oTBopeH nnameH. Noctoun pusuk of ekcnnosuja.

1.6 He rv nanete 6atepunTe 1 He U3NOXyBajTe M Ha OTBOPEH NIaMeH.

1.7. He npasHeTe rm 6atepumnte LenocHo. LienocHoTo npasHere Ke rv owTeTy kenuute Ha
6aTepujata. HajuecTta npuunHa 3a LEnocHo npasHerse e NPOAOIHKEHO CKnaaupane 1 Heynotpeba
Ha AenymHo ncnpasHeTy 6atepun. 3anpeTe ja pabotarta BegHall LITOM 6aTepujata € 3Ha4UTenHo
ncnpasHeTa Unm enekTPOHCKMOT CMCTEM 3a 3aluTuta e akTveupaH. YysajTe ja 6atepujata wro ce
MOJTHM CaMo Kora € LeNoCHO HamnorHeTa.

1.8. 3awTtuteTe rn 6atepunTe 1M anatuTe of npeonTtoBapyBake! NMpeonToBapyBaraTa 6p30 ke
[oBefaT [0 NperpeBarbe U OWTeTyBake Ha kenvute Bo 6aTepujata 6€3 HaaBOPELLHO 3arpeBatse.
1.9 N3berHyBajTe owTeTyBawa 1 UcnakHaTuHW. 3aMeHeTe M 6atepumTe LWITO Ce NonHaT v nagHane
o[ BYCOYMHA O NMOBeKe Of, eAeH MeTap unun bune N3noXeHn Ha HeHaaejHW yaapu, Aypu 1 ako
KyTujata Ha 6aTepujata nsrnena HeowwTeTeHa. CellsenunTe Bo 6aTepujata MoXe CEpUO3HO Aa ce
owTeTat. Bo 0BOj nornea, npoyunTtajte rv MHopMaumnTe 3a TpeTMaH Ha oTnag.

1.10. Ako b6aTepujaTa e NnpeonToBapeHa 1 nperpeaHa, BrpafleHNOT NPeKMHyBaY Ke ja UCKITy4un
onpemara 3a fa ce ocurypu 6e3begHocT. He nputumckajTe ro npeknHyBaYvoT 3a BKIyvyBahe /
NCKINyYyBakse. MoBeKe ako e BKNyyeH npekvnHyeayoT. OBa Moxe Aa ja owTteTy batepujaTa.

1.11. Kopuctete camo opurmHanHu 6atepum 3a nonHewe. Ynotpebarta Ha apyru 6atepun moxe ga
pe3ynTupa co noBpeAa u pusuk of noxap.

1.12. BatepujaTa 3a nonHewe He e HaMeHeTa 3a ynotpeba of nvua (BKy4uTenHo u eua) co
orpaHn4eHn OU3NYKN, CEH30PHM UMM MEHTAHU CNOCOBGHOCTM, Unu of nuua 6e3 NCKYCTBO 1 3Haeke
3a onpemara, OCBeH ako ynotpebarta He e nof Haa30p Uy BO COMacHOCT CO ynaTcTeara 3a
ynotpeba Ha onpema oAroBopHa 3a 6e36eaHocT. [leuata Tpeba Aa BHUMaBaaT Aa He cu urpaat co
onpemarta. [NpouecoT Ha nonHewe Ha batepujata mopa Aa buae nof KOHTpona Ha KOPUCHMKOT.
1.13. Batepujara wTo ce nonHm Tpeba Aa ce MoMHKM camo CO NpenopaYvaHnoT nonHay. KoprcterweTto
nosiHay Av3ajHupaH 3a nonHexwe Apyr TMn Ha 6atepuja cosaasa pusKK of noxap.

1.14. Kora 6atepujaTta 3a nonHewe He ce kKopuctu, Tpeba Aa ce YyBa noganeky of MeTanHu
npeaMeTu, Kako LUTO Ce CMOjHULM 3a XapTuja, MOHETH, KIyYeBu, KNNHLUW, WpadpoBmu Unn Apyrn Manm
MeTarnHu AenoBu, LTO MOXe [a ' CKpaTu KOHTakTUTe Ha BaTepwujaTa. KpaTkoTo noBp3yBame Ha
KOHTaKTUTE MOXe Aa Npean3BrKka NoBpeamn Unm noxap.

1.15. Bo cny4aj Ha owwTeTyBake 1 / Unu HenpaewunHa ynotpeba Ha 6atepujata, Moxe Aa gojae Ao
eBornyuuja Ha rac. lNpoBeTpyBajTe ja NpocTopujaTa, BO Cly4aj Ha Nonnakn KOHCyNnTupajTe ce co
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nokTop. MacoBute Moxat fa ro owTeraTt pecnmpaTopHUOT TPaKT.

1.16. Bo ekCTpeMHu ycrnoBu, TeHHOCTa MOXe [ia ucteve of batepujata. Moxe ga npeamssuka
mpuTauumja unu n3ropeHmun. AKo e perucTpupaHo TakBo UCTEKyBare, MOCTaNeTe Ha CreaHNOB
HaYH:

- BHumartenHo nsbpuwete ja TevHocTa co kpna. M3berHyBajTe KOHTAKT Ha TEYHOCTa CO KoXaTa u
ouute;

- aKo TeYyHoCTa [0jAe BO KOHTaKT CO KoXaTa, cooBeTHaTa obnacT Ha TenoTto Tpeba BefHall aa ce
M3MmMe CO MHOry YncTa BOAa, EBEHTYarnHo 3a Aa ce HeyTpanuanpa Te4HocTa co cnaba kucenuHa,
KaKo LUTO Ce COK O FIMMOH U OLET;

- Ako Te4yHoCTa BM Brie3e BO O4MTe, UCMNaKHETE BEAHALL CO MHOrY YMcTa Boga HajManky 10 MuHyTu
1 nobapajte MeanLMHCKM COBET.

1.17. He e no3BoneHo aa ce kopuctu b6atepuja Ha NOMHeHe LITO € OLUTETEHA UMN U3MEHEeTa.
OwTeTeHnTe Unu moguduumpaHy 6atepumn Moxe Aa AejcTByBaaT HeNpeaBuavMBO 1 aa
npeaunsBMkaar noxap, eKCrnnosvja unm pusmk og nospeaa.

1.18. BatepujaTa 3a nonHewe He cmee Aa buae n3noxeHa Ha Bnara unu Boga. Mcro taka,
npeTcTaByBa OMacHOCT 3a BoAHaTa cpeauvHa.

Batepujata cekoraw Mmopa fa ce YyBa noganeky o4 U3BOpU Ha TOMnuHa.

1.19. CnepeTe rv cute ynaTtcTea 3a nonHerwe. He nonHete ja 6atepujata Ha Temnepatypa HagBop
o[ OMnceroT HaBefeH BO ynaTcTBaTa 3a paboTta. HenpaBunHOTO NonHere Unu nornHeke HaaBop of
OoOpeneHVOoT oncer MoXe Aa ja owTeTn batepujata u aa ro 3rornemmn pusmkoT Of Nnoxap.

1.20. 3abpaHeTo e nonpaBka Ha oLTeTeHn baTepun. MonpaBkuTe ce JO3BONEHN CamoO Of
NPOV3BOAMTENOT UMM OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

BHumanwue! Jlntnym-joHcknte 6atepumn moxart Aa npoTekyBaar, Aa ce 3ananar unm ga
ekcnnoaupaar AoKOSIKY Ce 3arpear Ha BUCOKM TemnepaTypu Unu ce kpatok cnoj. Tue He Tpeba aa
ce YyyBaaT BO aBTOMOOMIT BO TOMSM U COHYEBU AeHOBU. He oTBOpajTe ja 6atepujaTa. JIutnym-joHckm
6aTepuu 3a NoNHeHe CoApXKaT eneKTPOHCKN CUIYPHOCHW ypeaun Kou, JOKOSIKY ce owTeTaTt, MoXe Aa
npeavsBukaaT nanexwe Uy ekcnnosuja Ha batepujata.

2. NHdopmauum 3a MonHa4yoT 1 NpoLEeCOT Ha NOSTHEHE.

2.1. Be monume nornegHeTe rM nogaTouuTe 03Ha4YeHU Ha NroYvkara co MMUHbA Ha NMOSHAYoT.
BHumaBajTe ga ro noBp3eTe NonHavyoT Co eneKTpMYHaTa Mpexa Co HanoHOT HaBEAEH Ha MroykaTta
CO MMUKbA. Hukorall He NOBP3yBajTe ro NMOMHAYOT CO eNIEKTPUYEH HarOoH.

2.2. 3awTuTeTe ro NorHayoT 1 HErOBMOT kaben of owTeTyBawe 1 ocTpu pabosu. OwTeTeHnTe
kabnv mopa BedHall fia ce nonpasaT of KBanudukyBaH enektpuyap.

2.3. Yyaajte rm nonHavoT, batepunTe 3a NonHewe 1 anatoT 6e3 kaben noganeky of fodart Ha
Manu geua.

2.4. He kopucTeTE OLUTETEHM MOSNHAYMN.

2.5. He kopucTeTe ro nucnopayaHvoT nosiHay 3a NomnHeke Apyrv anatu 3a 6esxuyHa cTpyja.

2.6. 3a Bpeme Ha ynoTpebarta, 6atepujata Ha nonHewe ce 3arpeBa. OcTaBeTe Aa ce n3nagu Ha
cobHa TemnepaTtypa npes nosiHeke.

2.7. MNMonHa4oT e onpeMeH co yHKLMja 3a aBTOMAaTCKO UCKIyYyBar€e Mo nofHewe Ha batepujaTa.
2.8. Hukoralu He kopucteTe unv nonHeTe 6atepmm ako ce COMHeBaTe Aeka nocnefeH nat bune
HanonHetn npea noeeke of 12 meceuu. MNocToun ronema BepojaTHOCT Aeka 6aTepujaTa Beke
npeTprena onacHo oLTeTyBawe / LIeNOCHO npasHetrse /

2.9 NonHeweTo H6aTepun Ha nonHewe Ha Temnepatypu nog 10% ke npeansBrKa XeMUCKO
OLUTETYBak€e Ha Kenujata n Moxe Aa nNpeamnsBuKa noxap.

2.10. He kopucTeTe 6atepum LITO ce BXeLITUIE Npu nonHewe, bugejkvn kenunte Ha 6atepujata
MoOXe Aa buaaT onacHo OLUTETEHW.

2.11. He kopucTeTe GaTepum LUTO ce CBUTKaHN Unu AedopMupaHmn 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha
nonHewe (MpasHewe rac, nykakwe, CBUpKake, UTH.).

2.12. Hvikoraw He npasHeTe LenocHo batepujarta / npenopayaHo HMBO Ha npasHenwe makc. 40%

/. LlenocHoTo npasHetbe Ha GaTepujaTa ke foBeae A0 NpeaBpeEMEHO CTapeere Ha KenunTte Ha
GartepujaTa.

2.13. Hukoralu He nornHeTe 1 He ocTaBajTe ja baTtepujata 6e3 Hag3op.

2.14. OBoj NonHay He e HameHeT 3a ynoTtpeba of nuua (BKNy4YUTENHO U iela) Co OrpaHuyeHmn
U3NYKKN, CETUITHU UNN MEHTANHM CNOCcoBOHOCTU, UK Nua 6e3 NCKyCTBO M 3HaeHe 3a onpemara,
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OCBeH ako ynoTtpebarta He e oA Haf30p MIKM BO COrNMAcHOCT Co ynaTcTeara 3a ynorpeba Ha
[afeHnoT ypen oA cTpaHa Ha fuua oAroBopHM 3a 6e3bepgHocta. [leyarta Tpeba Aa BHMMaBaaTt Aa He
CuW urpaart co onpemara.

2.15. NonHayoT He cMmee fa buae usnoxeH Ha Bnara uny Boga. Bogarta wto BneryBa Bo NonHa4yot
ro 3rofiemyBa PU3UKOT Of, eNnekTpUYeH LWok. [onHayvoT MoXe Aa ce KOPUCTU camo BO 3aTBOPEHM
npoCcTopuK, BO CyBU NPOCTOPUM.

2.16. MNpepn fa v3BpLUMTE KakBy 6uno paboTu 3a oApXKyBake U YACTEHE Ha MOMHAYoT, UCKIyYeTe
ro Of enekTpuYHaTa Mpexa.

2.17. He kopucTeTe ro NonHa4yoT Ha 3ananuea nospLunHa (Ha np. XapTtuja, TKaeHnHa) unm Bo
6n13vHa Ha 3ananueu matepuu. MNopaamn 3arpeBake Ha MNoMHA4YoT 3a BpeME Ha MOHEeHETO, MOCTOU
pu3uK of noxap.

2.18. MNpep cekoja ynotpeba, npoBepeTe ja cocTojbata Ha nonHayoT, kabenoTt u Npukny4okoT. Bo
Cry4aj Ha oLTeTyBahe, He KopucTeTe ro nonHayoT. He obuaysajte ce Aa ro packnonute NofHaYvoT.
CuTe nonpaeku Mopa Aa buaar AogeneHn Ha oBnacTeH cepBuc 3a nonpaska. HenpasunHata
MHCTanauuja Ha NonHa4yoT MoXe [a A0Be[e A0 enekTpUYeH yaap unv noxap.

2.19. Kora nornHa4oT He ce KopucTu, Mopa Aa ce UCKITy4un of enekTpuyHaTa Mpexa.

2.20. 3abpaHeTo e nonpaska Ha oLTeTeH nonHady. MNonpaska Ha NONHAYOT € A03BONEHO Camo Of
Npou3BOAMTENOT UM OBMACTEH CEPBUCEH LieHTap.

3. 3awTnTa o okonuHara.

3.1. BawTuTteTe rv nonHayoT n GatepunTe of Bnara u Aoxa. BnaxHocTta n 4oXA0T MoXe Aa
npeav3BukaaT onacHW OLITETYBaHA.

3.2. He kopucTeTe nonHay unu 6atepuja Bo 6rmM3nHa Ha 3ananveu Napeun 1 TeYHOCTU.

3.3. KopucteTe ro nonHa4vot n 6atepujata camo Ha CyBM MecTa U Ha ambreHTanHa TemnepaTypa o
0-45°C.

3.4. He uyBajTe ro nonHayoT 1 6atepujata Ha MecTa Kafe LTo TemnepaTtyparta Moxe aa HagMmuHe 30
° C. OcobeHo, He ocTaBajTe ro NofIHa4o0T BO aBTOMOOWI NapknpaH Ha COoHLe.

3.5. BawTutete rn 6atepuute of nperpeBamne. MNpeonToBapyBake, NPEnonHyBaHe 1 U3NOXEHOCT
Ha AMpEeKTHa COHYeBa CBETNMHA Ke Npeaun3BrKaaT nperpeBarbe Ha KneTkute. Hukorall He nonHeTe u
He pakyBajTe co baTepuwn LITO ce nperpeare - 3aMeHeTe M BeAHALL ako € MOXHO.

3.6. Cknagupare 6atepun, nonHaum n 6e3xnyHn anaTtku. Ycnoeu Ha ynotpeba.

YysajTe ro nonHa4oT, MenHuuarta 3a aron 6es3xu4Ho, Bexbara 3a yaap 6esxunyHo n batepujata
caMmo Ha CyBO MeCTO U Ha TemnepaTtypa Ha okonuHata og 10-30°C. 3awTuTeTe rv og Bnara u
OMpeKTHa coHYeBa CBeTnMHa. YyBajTe camo LenocHo HanonHety 6atepun (6apem 40% HanonHeTw)
3a cknagupamne. Kora pabotute, KopucTeTe ro nonHavoT, 6e3xumyHaTa aronHa menHuua un 6arepujata
caMo Ha CyBO MeCTO U Ha TemnepaTtypa Ha okonuHata og 0-45°C.

3.7. SawTuTeTe ja NMTUYM-joHCKaTa 6aTepwuja of 3amp3HyBarwe. batepunTe 3a nonHewe Kou ce
yysaat nog 0 ° C noseke og 60 mnHyTM Mopa Aa ce cpnart.

3.8. Kora pakyBaTte co 6aTepun, umajTe Ha yM enekTpocTaTcKo NonHewe. Enekrpocratuuknte
npasHera Npean3BrKyBaaT OLITETYBaKE HA EMEKTPOHCKMOT CUCTEM 3a 3aliTuTa U Kenunte Ha
batepwujaTta. NaseTe ce o enekTpoCcTaTCKO MOMHEHE U HUKOraLl He AoNUpajTe M TepMUHanuTe Ha
barepujaTa.

VIl 3awTnta Ha XunBoTHaTa cpeauHa.

Co uen fa ce 3alWTUTV XNBOTHATa CPeanHa, ENEKTPUYHMOT anaTt U HEroBOTO MakyBake Mopa
NpaBuHO Aa ce peLuknMpaar 3a NoBTopHa ynotpeba Ha HMBHWUTE CypoBMHU. He dpnajTte
ernekTpMYHM anaTtu co otnag og AomakuHcTeoTo! Cnopen [dupekTnBarta Ha EBponckara yHuja
2012/19 / EK 3a eneKTpyYHM 1 eneKTPOHCKM ypeamn Ha KpajoT Ha XMBOTOT 1 04obpyBare 1 Kako
HaLMOHamneH 3aKoH, eNeKTPUYHUTE anaTu LWTO NoBeKke He MoXarT Aa ce KopuctaTt Mopa Aa ce
cobvpaaTt ogAenHo u fa nognexar Ha coogBeTHa obpaboTka MCKOPUCTETE M CYypOBUHUTE BO HUB.
Batepuja 3a nonHetse.

JIntnym-joHcka 6atepuja (Li-ion).

He dpnajte 6atepun Bo oTnag og AOMaknHCTBOTO Unu BO pesepsoapu! He rn 3ananu!

Batepuute 3a nonHere Mopa Aa ce cobupaart, peuyknMpaart unm dprar Ha eKONOLLIKN HA4MH.
Cnopen AvpekTtueata 2006/66 / EC, HencnpaBHWTE nnu nctpoLueHn batepum nnm obuyxmn barepum
Mopa fa ce peuuknvpaar.
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I OTcTpaHyBawe Ha npo6nemum
Mpo6nem MpuunHa PeweHue
Op mnasHuuaTa He usneryea MnasHuuara e GnokvpaHa Wcunctete
NOKpMBEH Matepujarn Komnpecopcku racoBogoT e Wecuncrete
6nokvpax
Manata aynka Bo KOMNPecopcKu Wcunctete

HadToBOAOT € briokunpaHa
Komnpecopcku racoBogoT e nabasa
He ce chopmupa nputncok Bo
pe3epBoapoT

3arerHete ueBka
BarerHeTe KoHTejHEP

Hema 00OBONHO NPUTUCOK BO CapoT

Op mMnasHuuaTa kane nokpueeH | MnasHuuata e nabasa 3aterHete

Matepwujan MnasHuuaTta e uctpolleHa 3ameHeTe
[env Ha nokpunBeH matepujan BO Wcunctete
BO34yLUHaTa kana 1 mnasHuuara

Mepo e npemHory rpyba Mokpuem maTtepujan e co npemHory | Paspegete
BMCOK BUCKO3NTET
MpemHory maTtepujan
MnasHuuaTta e BankaHa Wecuncrete
BosgylieH cdountep e 3arageH 3ameHeTe

3arerHeTe KOHTejHep

lMepo npeknHyBa

Matepwjan 3a nokpvawe BO
KOHTEjHEp e TpneHneTo

ManaTa gynka Bo KOMNpecopcku
HadToBOAOT € BrokunpaHa
BosgylieH cdountep e 3arageH

HanonHeTe koHTEHEpa co
6oja

Wcunctete

3ameHeTe

Bop Ha nokpvBHaTa maTepujan

MpvmeHyBa ce NpeMHory matepwjan
3a MoKpBaHe

CBspTeTe ro KonyeTo 3a
CYLUTMHCKM KopekLuuja

MpemHory ronem obnak of
noKpuBeH matepujan (Hag)

PacTojaHneTo oo 0bjekToT koj ce
npcka e NpemMHory rornem
MpvmeHyBa ce NnpemHory matepwjan
3a NoKpuBaHe

Hamanete pacTojaHueTo

CapTerTe ro Kon4yeTo 3a
CYLUTUHCKM KOpeKLumja
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SR Priruénik za originalne upute

Dragi kupac,
Cestitamo na kupovini masina iz najbrZe rastuéeg brenda elektriénih i pneumatskih alata -
BAUKRAFT. Kada su ispravno instalirane i operativne, BAUKRAFT su sigurne i pouzdane masine i
rade sa njima, pruzit ¢e pravo zadovoljstvo. Za vasu udobnost izgradena je i odli¢na servisna mreza
od 45 servisnih stanica Sirom zemlje.
Pre upotrebe ove masine, pazljivo upoznajte ove “uputstva za upotrebu.
U interesu vasSe sigurnosti i osigurati pravilnu upotrebu i pazljivo procitati ova uputstva, ukljucujuci
preporuke i upozorenja u njima. Da biste izbegli nepotrebne greske i nesrece, vazno je da ove
instrukcije ostaju dostupne za buduée pozivanje na sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodate
novom vlasniku, moraju se priloziti “Upute za koriStenje” zajedno sa njom kako bi se novim
korisnicima omogucilo upoznavanje sa odgovarajuéim uputstvima za sigurnost i rad.
Euromaster Import Ekport doo je ovlas¢eni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog znaka
BAUKRAFT.
Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska “Lomsko $ausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, vvv.
BAUKRAFT.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Od 2006. godine kompanija je uvela sistem menadzmenta kvalitetom ISO 9001: 2008 s obimom
sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektri¢nih, mehanickih i pneumatskih
alata i op¢eg hardvera. Sertifikat je izdao Moodi International Certification Ltd, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar mjera vrednost
Model - BK-SGC10

Li-ion, 2 Ah
Rated voltage VvV DC 18V
Pre¢nik mlaznice mm @2.5
Paint tank ml 800
Maksimalna viskoznost - 85-100 DIN-s
Makc. 6panHa npotoka 6oje | /min 0.6
Nivo zvuc€nog pritiska L, (K.,.= 3) dB(A) 81.1
Nivo zvucne snage L, (K= 3) dB(A) 92.1
Nivo vibracija a,<2.5, K= 1.5 m/s? 1.82

Opis:

1. Vazdu$na mlaznica za podeSavanje ventilatora za bojanje vertikalno ili
horizontalni pravac
2. Mlaznica

3. Promenite Sirinu spreja

4. PodeSavanje protoka

5. Mehanizam za zaklju¢avanje / za zaklju¢avanje pritisnite i okrenite desno /
6. Ergonomska rucka

7. Baterija

8. Cisterna

9. Okida¢

Osnovne informacije o bezbednosti

UPOZORENJE Kada koristite elektricne alate, uvek sledite osnovne mere predostroznosti, ukljucujui
sledece da se smaniji rizik od pozara, strujnog udara i povreda.

Procitajte ovo uputstvo pre upotrebe proizvoda i saCuvajte ova uputstva.

Za bezbedan rad:
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1) Drzite VaSe podrucje rada Cisto

- Prenatrpano radnom mestu dovodi do tpudovi nesreca.

2) Vodite ra¢una o sredini sajta.

- Drzite aparat podalje od kiSe. Ne koristite aparatom u vlaznim ili vlaznim mestima. Drzite vase
radno mesto uredan. Nemoijte koristiti alat za napajanje na kojima postoji opasnost od pozara ili
eksplozije.

3) Zastitite se od elektricnog udara.

- Izbegavaijte telesni kontakt sa uzemljenim gornjim povrsinama (npr. cevi, radijatori, Sporeti, frizideri).
4) voditi decu.

- Ne dozvolite da se dodiruju sa strane alat ili svi posetioci treba drzati dalje od oblasti.

5) za prtljag.

- Kada se ne koristi, alat treba da se €uvaju na suvom, visoko ili zaklju¢ano gde su van domasaja
dece.

6) Ne preopterecujte alat.

- To ¢e uciniti rad bolje i sigurnije u svrhu za koju je namenjen.

7) Koristite odgovarajuci alat.

- Ne ocekujte od manjeg alata da rade posao teSkog instrumenta. Ne koristiti alate za odredene
aktivnosti, na primer, ne koriste kruzne testere za se€enje drvec¢a udova ili trupaca.

8) odgovarajucu odecu.

- Nemojte da nosite Siroku odecu ili nakit, oni mogu biti zahvaceni od rotirajucih delova. Gumene
rukavice i ¢izme, ne-proklizavanje Kada radite na otvorenom. Nosite zastitu pokriva kosu dugu kosu.

9) Koristite zastitne naocare.

10) Prikljucite opremu za usisavanje prasine.

- Ako je moguce, koristite sistem za prasinu da bi se uverili da je povezan i ispravno Koriste.

11) siguran rad.

- Koristite stegu ili kljeSta pripravnika na poslu. To je sigurnije nego da koristite svoje ruke i oslobada
obe ruke da rade alat.

12) Ne naginjite se previse.

- Da bi se odrzao polozaj tela u bilo kom trenutku.

13) Odrzavajte aparat sa paznjom.

- Rezni alat o$tar i Cist za bolji i sigurniji rad. Vodite ra¢una da dr8ke suva, Cista i bez ostataka masti.

14) Iskljucite instrument.

- Kada se ne Koristi, pre servisiranja i kada se menja pribor kao $to su seciva, nastavci i sekaci.

15) Budite pazljivi.

16) Dalje kori§¢enje ovog alata, osiguraca ili bilo koji drugi deo koji je o$tecen treba pazljivo proveriti
da se utvrdi da li ¢e to funkcionisati kako treba i da ée obavljati svoje funkcije kako treba. Proverite
za slobodno kretanje pokretnih delova, slomljenih delova, montazu i bilo kojim drugim uslovima koji
povliaiat sa radom. Ako je osigurac ili druge karakteristike su oste¢eni, mogu se dobro popraviti ili
zameniti samo ovlascéeni servisu, osim ako nije drugacije naznaceno u uputstvu za upotrebu.

17) Ostecene prekidace treba zameniti ih u ovlasc¢eni servisni centar. Nemojte koristiti alat, ciji je
prekida¢ ne ukljucuje i iskljucuje.

Napomena.

- Kori$¢enje bilo kog prosirenja ili dela, osim onih preporu¢enih u ovom uputstvu moze da predstavlja
rizik od povrede.

Popravljeni instrument samo kvalifikovane osobe.

- Ovaj elektriéni alat je u skladu sa odgovaraju¢im bezbednosnim zahtevima. Popravke treba da
obavljaju samo strane kvalifikovanih lica koja koriste originalne rezervne delove, u suprotnom moze
doci do znacajnog opasnosti za korisnika.

Ako je kabl ostec¢en, mora biti zamenjen posebnim kablom ili skupstine na raspolaganju od
proizvodaca ili njegovog agenta servisa.

Sigurnosna uputstva za sprej topova
o Ne koristite piStolj sa zapaljivim materijama.

o Nemojte Cistiti pistolj sa zapaljivim rastvarac¢ima Cija je tacka paljenja ispod 21 ° C

o Cuvajte se svih opasnosti koje predstavlja materijal koji se farba i proverite sa oznakama na
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ambalazi ili saznati od proizvodaca materijala koji se farba, ukljuujuci zahteve za kori§¢enje licne
zastitne opreme.

e Nemoijte prskati supstance ¢ija potencijalna pretnja nije poznat.

e Mozete da prskate materijale premaza kao $to su boje, lakovi, glazure, itd sa tacku paljenja od 21
° C (32 ° C u Velikoj Britaniji) i ve¢i bez prethodnog obavestenja. (Nemacki klasifikacija materijala za
premazivanje je klase Il i lll)

e MasSina ne moze da se koristi na radnim mestima, nezasti¢en od eksplozije prema propisima za
zastitu.

e ne sme biti izvora paljenja kao $to su otvorenog plamena, dima iz upaljena cigareta, cigare i cevi,
varnica, sjajne zice, vrele povrsine, itd zatvori tokom prskanja.

e Pre upotrebe pistolj, izvadite utika¢ iz utinice.

Preporuka : Koristite masku za disanje i zastitne naocare prilikom prskanja

OPREZ - Opasnost od povreda!

Nikada uperi pistolj u sebe i druge ljude i Zivotinje.

e Kada koristite ovu alatku unutra i napolju, proverite da nema para rastvaraca isisan iz pistolja.

e Kada radite na otvorenom, podesite pravac vetra. Vetar moze da nosi supstance za pokrivanje
vece udaljenosti i time izazvati povrede. Kada radite u zatvorenom prostoru, obezbediti adekvatnu
ventilaciju.

e Nemojte dozvoliti deci da upravljaju uredajem.

o Nikada ne otvarajte uredaj sama da izvrSi popravke na elektricnom sistemu!

e Nemoijte stavio pistolj u leze¢em polozaju.

Preostalim rizicima
Cak i kada se alat koristi kako je propisano, da nije moguée da uklone sve preostale faktore rizika.
Sledec¢i opasnosti mogu pojaviti u vezi sa izgradnjom izrade elektri¢nih alata:

1. Ostecenje plu¢a ako ne nosi zastithu masku.

2. Ostecenje sluha, ako ne nosi sludni efikasnu zastitu.

3. Zdravstvene povrede koje nastanu od vibracija, elektricnih alata, ako se koristi u duzem
vremenskom periodu, ili nije adekvatno upravlja i odrzava.

PAZNJA! Ovaj elektriéni alat proizvodi elektromagnetno polje u toku rada. Ovo polje, u odredenim
okolnostima spre€avaju aktivne ili pasivne medicinske implante. Da biste smanijili rizik od ozbiljnih ili
fatalnih povreda, preporu€ujemo osobama sa medicinskim implantima da konsultuju svog lekara i
medicinskog implanta proizvoda¢ pre upotrebe ovog alata.

SVRHA
Premaz materijali pogodni za upotrebu
Voda rastvaraca boja, lakova, zaptivne mase, 2-komponentna boja, zavrsi, auto premaza, zaptivnih
i drveta oksida alkidnoj boje.

Prevlacenje materijala koji su pogodni za upotrebu
Zidne boje (emulzije boje), itd, i alkidne boje oksida.

Nosite zastitu za sluh pri radu sa elektricnim alatima.

Proglasila nivo vibracija se meri u skladu sa standardnim metodama testiranja, a mogu se koristiti za
uporedenje jedne alatke sa drugom.

Objavljeni vrednosti vibracije mogu generalno da se koristi u preliminarnu procenu izloZzenosti.
Upozorenje
Vibracije u efikasnom kori§éenju elektricne alata moze da se razlikuje od navedenog zajednicke
vrednosti u zavisnosti od toga kako se koristi alat.

Postoji potreba da se identifikuju sigurnosne mere za zastitu operatera, koji su na osnovu izlozenosti
procene u realnim uslovima kori$¢enja (uzimajuci u obzir sve delove poslovnog ciklusa, kao $to su
vreme kada alat isklju¢en i kada to radi mirovanja pored okidaca za vreme).

UPOTREBA
1. Priprema materijala za premazivanje

Boje obi¢no treba da se razblazi pre upotrebe sa pistoliem. Posto retko pruza informacije o
razvodnjavanja materijala, mozete da koristite uputstva u tabeli na sledec¢oj stranici viskoznosti
(viskoznost = sekvenca materijala za premazivanje).
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Merenje viskoznosti

1. Dobro promesati materijal premaza pre merenja.

2. Uronite u potpunosti cup test materijal viskoznost premaza do popunjen.
3.. Drzite test stakla i meri vreme u sekundama dok te¢nost mozgova
Napomena: Ovaj put se zove “Vreme isteka u sekundi.”

Tabela gustina materijala injekcije

materijal Iscrpljenost ( sec )

1) Email 25-60

2 ) Primer 30-60

3 ) Die Ne razblazivanje je potrebno
4 ) Clean Poljski Ne razblazivanje je potrebno
5) Poliuretan Ne razblaZivanje je potrebno
6 ) Sprej 20-60

7 ') Zastitni premaz 25-35

8 ) Noktiju 25-35

9 ) Auto boje 20-40

10 ) Lateks 45-90

2 . PRIPREMA PRE OPERACIJE

Pre povezivanja na mrezu , proverite da li se napon struje jednaka vrednosti date na plocici .
2 . Postavite crevo za vazduh .

Ubacite crevo za vazduh évrsto

veze i mitraljez (A+B ).

Veze se mogu organizovati po zelji .

3. Odvrnite posudu iz pistolja

4. Poravnajte usisnu cev. Sadrzaj rezervoara treba koristiti gotovo u potpunosti . Kada prskanje
horizontalne povrsine rotirajte izduvnih cevi () . Kada prskanje objekata , vratiSe usisnik (B ) .
5. Stavite papir, sipati u pripremljenu materijala za premazivanje i zasrafiti ¢vrsto na pistolju .
6. Spusti pistolj na svom Standu u masini .

7. Ostavite masinu na ravnu , Cistu povrsinu . Inace ,masina moze da sisa prasinu

8 . Drzite masinu na rame uz pomo¢ pojasa .
9 . Uklonite pistolj iz reka i glavu na ciljni objekat .

10 . Pritisnite za ukljucivanje / isklju¢ivanje masine .

11 . Prilagodite pode$avanja dzet pistolja .

Moze da se bira izmedu tri razli¢ita podeSavanja pistolja , u zavisnosti od primene i
ciljnog objekta .

Izbor pode$avanja sprej

S| . = Vertikalna ravan mlaz za vertikalne povrSine —

S| . B = Horizontalna ravan mlaz za horizontalne povrsine —
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Sl . C = kruzni Jet — za uglovi, ivice i teSko dostupnim povr§inama .
S| . D = Pogresna postavka .

Round pattern

Horizontal pattern

Vertical pattern

3. PRSKANJE TEHNIKE

e Rezultat prskanje u velikoj meri zavisi gladkosta ocistite povrSinu da se prska . Dakle ,povrSina
mora da bude dobro pripremljen i bez prasine .

e Pokrijte sve povrsine koje ne treba prskati .

e Pokrivenost vijci i sli¢ni delovi cilinog objekta .

e PreporuCuje se da testira oruzje na kartonu ili sli¢ne povrSine pronaci prave podesavanja . Vazno :
Pocnite prskanje izvan ciljanog podrucja i da se izbegne prekide u ciljinom podrudju .

e Pravilna ( sl. 1) Proverite da li ste drzitepiStolj na udaljenosti od cca . 2.5-30 cm do ciljnog objekta .
e Nepravilno ( slika 1b ) » Burst guste magle akumulacije , neujednacen kvalitet povrsine .
eRezultat ravnopravnog kretanja pistolja jednak kvalitet i slika povrsine .

e Kadapremaz materijal gradi na dizne () i dizne (b ) ( slika 2 ) , a ova dva dela Cist rastvaraca ili vde

Prestanak radnog odnosa

e |skljucite masinu.

e Stavite pistolj u polozaju.

Dekomisiju i €iS¢enje

1. Iskljucite masinu. Aktivirajte Cuvara okidac pistolja tako da materijal ponovo na sudu.
2. Odvrnite sud. Ispraznite sve druge leda premaza materijala u kutiju.

3.. Unapred Cistu posudu snabdevanje cev sa ¢etkom.

4.. Sipajte rastvaraca ili vode u posudi. Okrenite ponovo na sud.

Koristite samo resenja sa tac¢ku paljenja iznad 21 ° C
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5.. Ukljucite mas$inu i prskati rastvaraca ili vode u tegli ili krpom.
6.. Ponovite prethodnu proceduru dok rastvarac ili voda ne po¢ne da izlazi iz mlaznice Ciste.

7.. Iskljucite masinu.
8. Zatim ispraznite potpuno rezervoar. Uvek drzZite zatvoren kontejner bez ostavljanja sloj materijala

i proveriti za Stetu.
9. Ocistite spoljasnjost pistolja i kontejner sa krpom natopljenom u rastvaracu ili vodi.

10. Odvrnite maticu na skupstinu i izvadite vazduh izmedu poklopca i mlaznice. Ocistite poklopac
vazduha i mlaznice sa Cetkom i rastvaraca ili vode.

Paznja ! Nikada ne Cistite mlaznice ili vazduh rupe u pistolja sa ostrim metalnim predmetima .

Opremanja
Stavite mlaznicu u telo pistolja i pronadete pravi polozaj za njeno okretanje mlaznica rebro mora da

odgovara kanal telo pistolja . Stavite poklopac vazduha na mlaznice i zategnite ga sa maticom .

Odrzavanje
Zamenite filter za vazduh ako je prljav . Popustite stegu na poklopac masine gdefilter vazduha .

Pritisnite dole na uredaju .
PAZNJA! Nikada ne koristite uredaj bez filtera za vazduh moze biti usisana prljavstina koja uti¢e na
funkcije masine .
VI Informacije o bateriji i punjacu.
0
+30°C
Cuvaijte bateriju samo u suvim prostorijama
+10°C ; o

sa temperaturom okoline od +10 ° C do

+30°C.

Samo mesto se naplacuje
baterije u skladi$tu (napunjene najmanje
40%).

i
<
Zm

{

Punjenje litijlumske baterije.
Uklonite bateriju iz ru¢ke, pritisnite dugme dole da biste to uradili. Prilikom punjenja baterije obratite

paznju na mrezni napon! Mrezni napon mora odgovarati podacima na natpisnoj plo€ici punjaca.
Uredaji oznaceni sa 230V mogu se napajati i naponom od 220V. Zelena LED lampica ¢e poceti da
treperi. Utisnite bateriju u punjac.

Pogledajte tabelu objasnjenja:

Ako se baterija ne moze napuniti, proverite sledece:

* napon kontakta
» Ostvaruje dobar kontakt sa kontaktima punjaca

Ako se baterija i dalje ne moze napuniti, posetite ovlaSéeni Baukraft servisni centar.
Da biste osigurali da ¢e litijum-jonska baterija trajati dugo, morate je odmah napuniti. Morate
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napuniti bateriju kada primetite da se snaga bezi¢nog alata smanjuje.

.Pokazatelj kapaciteta baterije.

Pritisnite dugme na indikatoru kapaciteta baterije. Pokazuje stanje napunjenosti baterije pomocu 3
LED diode.

Sve tri LED diode svetle: Baterija je napunjena

2 LED lampice svetle: Baterija ima dovoljno napunjenosti

1 LED svetli: Baterija je prazna, napunite je

Sve LED diode trepere: Baterija je potpuno ispraznjena i neispravna. Ne Koristite i ne punite
neispravnu bateriju.

Status indikatora Objasnjenje i radnja
Crvena LED Zelena LED dioda Spremni za upotrebu
Punjac je priklju¢en na
Ne svetli. Sija elektricnu mrezu i spreman

je za upotrebu; U njemu
nema punjive baterije. “

Sija Ne svetli. ,2UCitavanje
Punja¢ puni bateriju ,,

Ne svetli. Sija ,Baterija je napunjena i
spremna za upotrebu.
Vreme punjenja 2,0 Ah

baterije: 60 minuta
Postupak:

Izvadite bateriju iz punjaca.

Iskljucite punjac¢ iz uti¢nice

mrezu napajanja. “. “

1. Informacije o bateriji.

1.1 Punjiva baterija isporu€uje se sa punjivim alatom bez punjenja. Bateriju morate napuniti pre prve
upotrebe alata.

1.2 Za optimalne performanse baterije, izbegavajte slabe cikluse praznjenja. Cesto punite bateriju.
1.3 Cuvaijte bateriju najmanje 40% napunjenu na hladnom mestu, idealna temperatura skladistenja
je 15%.

1.4 Litijlum-jonske baterije podlezu prirodnom procesu starenja. Baterija se mora zameniti

kada kapacitet padne na 80% kapaciteta nove baterije. Celije koje cure u staroj bateriji vise ne
zadovoljavaju zahteve za napajanjem i stoga izazivaju bezbednosni rizik.

1.5 Ne bacajte baterije na otvoreni plamen. Postoji opasnost od eksplozije.

1.6 Ne palite baterije i ne izlazite ih otvorenom plamenu.

1.7. Nemojte potpuno isprazniti baterije. Potpuno praznjenje ¢e ostetiti ¢elije baterije. Najces¢i
razlog potpunog praznjenja je produzeno skladistenje i nekori§éenje delimi¢no ispraznjenih baterija.
Prekinite rad ¢im se baterija primetno isprazni ili se aktivira sistem zastite elektronike. Punjivu
bateriju skladistite samo kada je potpuno napunjena.

1.8. Zastitite baterije i alat od preopterecenja! Preoptereéenje ¢e brzo dovesti do pregrevanja i
oStecenja Celija u bateriji bez spoljnog zagrevanja.

1.9. Izbegavajte o$tecenja i udarce. Zamenite punjive baterije koje su pale sa visine vecée od jednog
metra ili su bile izloZene iznenadnim udarima, ak i ako kudiste baterije izgleda neosteceno. Celije u
bateriji mogu biti ozbiljno ostecene. S tim u vezi, procitajte informacije o tretmanu otpada.

1.10. Ako je baterija preoptereéena i pregrejana, ugradeni prekidac ¢e iskljuciti opremu radi
bezbednosti. Ne pritiskajte prekida¢ za uklju€ivanje / isklju€ivanje. viSe ako je prekidac aktiviran. To
moze ostetiti bateriju.



52  www.euromasterbg.com

1.11. Koristite samo originalne punjive baterije. Upotreba drugih baterija mozZe dovesti do povreda i
opasnosti od pozara.

1.12. Punjiva baterija nije namenjena osobama (uklju¢ujuéi decu) sa ogranic¢enim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama bez iskustva i znanja o opremi, osim ako je
upotreba pod nadzorom ili u skladu sa uputstvima za upotrebu oprema odgovorna za bezbednost.
Deca treba da budu oprezna da se ne igraju sa opremom. Proces punjenja baterije mora biti pod
kontrolom korisnika.

1.13. Punjivu bateriju treba puniti samo sa preporu¢enim punjacem. Kori§éenje punjaca
namenjenog za punjenje drugih vrsta baterija stvara rizik od pozara.

1.14. Kada se punjiva baterija ne koristi, treba je ¢uvati dalje od metalnih predmeta, poput spajalica,
kovanica, klju¢eva, eksera, vijaka ili drugih malih metalnih delova, koji mogu izazvati kratki spoj na
kontaktima baterije. Kratki spoj kontakata moze izazvati povrede ili pozar.

1.15. U sluc¢aju osteéenja i / ili nepravilne upotrebe baterije, moze doéi do stvaranja gasa. Provetrite
prostoriju, u slu€aju prituzbi obratite se lekaru. Gasovi mogu ostetiti respiratorni trakt.

1.16. U ekstremnim uslovima, te€nost moze iscuriti iz baterije. Moze izazvati iritaciju ili opekotine.
Ako se takvo curenje registruje, postupite na sledeci nacin:

- Pazljivo obriSite te€nost peskirom. Izbegavajte kontakt te€nosti sa kozom i o€ima;

- ako te¢nost dode u kontakt sa koZzom, odgovaraju¢e podrudje tela treba odmah oprati sa puno
Ciste vode, eventualno da se te¢nost neutraliSe slabom kiselinom, poput limunovog soka ili sir¢eta;
- Ako vam te¢nost dospe u oci, odmah isperite sa dosta Ciste vode najmanje 10 minuta i potrazite
savet lekara.

1.17. Nije dozvoljeno koristiti punjivu bateriju koja je o$te¢ena ili izmenjena. Ostec¢ene ili
modifikovane baterije mogu delovati nepredvidljivo i izazvati pozar, eksploziju ili opasnost od
povreda.

1.18. Punijiva baterija ne sme biti izlozena vlazi ili vodi. Takode predstavlja opasnost po vodenu
sredinu.

Bateriju uvek morate drzati dalje od izvora toplote.

1.19. Pratite sva uputstva za punjenje. Ne punite bateriju na temperaturi izvan opsega navedenog
u uputstvu za upotrebu. Nepravilno punjenje ili punjenje izvan navedenog opsega moze ostetiti
bateriju i povecati rizik od pozara.

1.20. Zabranjeno je popravljati oSte¢ene baterije. Popravke dozvoljavaju samo proizvodag ili
ovlasc¢eni servisni centar.

Paznja! Litijum-jonske baterije mogu da iscure, zapale se ili eksplodiraju ako se zagreju na visoke
temperature ili u kratkom spoju. Ne bi ih trebalo skladistiti u automobilu za vrelih i sun¢anih dana.
Ne otvarajte bateriju. Litijum-jonske punjive baterije sadrze elektronske sigurnosne uredaje koji, ako
su osteéeni, mogu izazvati paljenje ili eksploziju baterije.

2. Informacije o punjacu i procesu punjenja.

2.1. Molimo pogledajte podatke oznacene na natpisnoj plo€ici punjaca. Punjac prikljucite na
elektriénu mrezu naponom naznacenim na natpisnoj ploc€ici. Nikada ne prikljuCujte punja¢ na mrezni
napon.

2.2. Zastitite punjac¢ i njegov kabel od oSteéenja i ostrih rubova. OSte¢ene kablove mora odmah
popraviti kvalifikovani elektri¢ar.

2.3. Punjac, punjive baterije i bezi¢ni alat drzite van domasaja male dece.

2.4. Ne koristite oStecene punjace.

2.5. Nemoijte Koristiti isporu€eni punjac za punjenje drugih bezi¢nih alata.

2.6. Punjiva baterija se tokom upotrebe zagreva. Ostavite da se ohladi na sobnu temperaturu pre
punjenja.

2.7. Punjac¢ je opremljen funkcijom automatskog isklju¢ivanja nakon punjenja baterije.

2.8. Nikada nemojte Koristiti ili puniti baterije ako sumnjate da su poslednji put napunjene pre vise
od 12 meseci. Postoji velika verovatnoéa da je baterija ve¢ pretrpela opasno ostec¢enje / potpuno
praznjenje /

2.9. Punjenje punijivih baterija na temperaturama ispod 10% izazvac¢e hemijsko oSteéenje éelije i
moze izazvati pozar.

2.10. Ne koristite baterije koje su se zagrejale tokom punjenja jer se baterije mogu opasno ostetiti.
2.11. Ne koristite baterije koje su se savile ili deformisale tokom procesa punjenja (praznjenje gasa,
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pucanje, zvizdanje itd.).

2.12. Nikada nemojte potpuno isprazniti bateriju / preporu¢eni nivo praznjenja maks. 40% /.
Potpuno praznjenje baterije dovest ¢e do preranog starenja ¢elija baterije.

2.13. Nikada ne punite i ne ostavljajte bateriju bez nadzora.

2.14. Ovaj punja¢ nije namenjen za upotrebu osobama (uklju€ujuci decu) sa ogranicenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili osobama bez iskustva i znanja o opremi, osim ako je
upotreba pod nadzorom ili u skladu sa uputstvima za upotrebu isporu¢enog uredaja od strane lica
odgovornih za bezbednost. Deca treba da budu oprezna da se ne igraju sa opremom.

2.15 Punja¢ ne sme biti izloZen vlazi ili vodi. Voda koja ulazi u punja¢ povecava rizik od strujnog
udara. Punja¢ se moze koristiti samo u zatvorenim prostorijama, u suvim prostorijama.

2.16. Pre izvodenja radova na odrzavaniju ili €iS¢enju punjaca, iskljucite ga iz elektricne mreze.
2.17. Ne koristite punja€ na zapaljivim povrSinama (npr. Papir, tkanina) ili u blizini zapaljivih
materija. Zbog zagrevanja punjaca tokom punjenja, postoji opasnost od pozara.

2.18. Pre svake upotrebe proverite stanje punjaca, kabla i utikaca. U slu€aju oSteéenja, nemojte
koristiti punjac. Ne pokuSavajte da rastavite punja¢. Sve popravke moraju biti dodeljene
ovlaséenom servisu. Nepravilna ugradnja punjac¢a moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

2.19. Kada se punjac ne koristi, morate ga iskljuciti iz elektricne mreze.
2.20. Zabranjeno je popravljati oSte¢eni punja¢. Popravku punjaa dozvoljava samo proizvodac ili
ovlasc¢eni servisni centar.

3. Zastita od Zivotne sredine.

3.1. Zastitite punjac i baterije od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu izazvati opasna oStecenja.

3.2. Ne koristite punjac ili bateriju u blizini zapaljivih isparenja i tecnosti.

3.3. Punjac i bateriju koristite samo na suvim mestima i na temperaturi okoline od 0-45 C.

3.4. Ne skladistite punjac i bateriju na mestima gde temperature mogu da predu 30 ° C. Posebno
ne ostavljajte punja¢ u automobilu parkiranom na suncu.

3.5. Zastitite baterije od pregrevanja. Preoptereéenje, prekomerno punjenje i izlaganje direktnoj
suncevoj svetlosti dovesce do pregrevanja celija. Nikada ne punite i ne koristite baterije koje su se
pregrejale - odmah ih zamenite ako je moguce.

3.6. Skladistenje baterija, punjaca i bezi¢nih alata. Uslovi koriS¢enja.

Punjag, akumulatorsku ugaonu brusilicu, akumulatorsku udarnu busilicu i bateriju Cuvajte samo na
suvom mestu i na sobnoj temperaturi od 10-30 C. Zastitite ih od vlage i direktne sun€eve svetlosti.
Cuvajte samo potpuno napunjene baterije (najmanje 40% napunjene) za skladistenje. Tokom rada
koristite punja¢, bezi€nu ugaonu brusilicu i bateriju samo na suvom mestu i pri temperaturi okoline
od 0-45 C.

3.7. Zastitite litijum-jonsku bateriju od smrzavanja. Punjive baterije koje su uskladiStene ispod 0 ° C
duze od 60 minuta moraju se odbaciti.

3.8. Prilikom rukovanja baterijama imajte na umu elektrostati¢ko punjenje. Elektrostati¢ko
praznjenje uzrokuje ostecenje elektronskog sistema zastite i ¢elija baterije. Pazite na elektrostaticko
punjenje i nikada ne dodirujte kontakte baterije.

Zastita zivotne sredine.

Kako bi se zastitila okolina, elektri¢ni alat i njegova ambalaza moraju se pravilno reciklirati za
ponovnu upotrebu njihovih sirovina. Ne odlazite elektricne alate sa ku¢nim otpadom! Prema
Direktivi Evropske unije 2012/19 / EZ o istroSenim elektriénim i elektronskim uredajima i odobrenju i
kao nacionalni zakon, elektri¢ni alati koji se vise ne mogu Koristiti moraju se sakupljati odvojeno i
podvrgnuti odgovarajucéoj obradi iskoristiti sirovine koje se u njima nalaze.

Punjiva baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad ili u rezervoare! Ne palite ih!

Punjive baterije moraju se sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin. Prema
Direktivi 2006/66 / EC, neispravne ili istroSene baterije ili obi¢ne baterije moraju se reciklirati.
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Resavanje problema

Nema pritiska je izgradena u
rezervoaru

Problem Razlog Odluka
Mlaznica ne ide krovni Mlaznica je blokiran oCistiti
materijal Pritisak cev je blokiran ocistiti
Mala rupa u potisnu cev je blokiran
Pritisak cev je labava oCistiti

Zategnite cevi
Zategnite kontejner

Filter za vazduh je prljav
Postoji dovoljan pritisak u kontejneru

Mlaznica kaplje krova Mlaznica je slobodan poostriti
Mlaznica se nosi zameniti
Deponovanje krova u vazdu$snom ocistiti
kapom i mlaznice

Jet je previsSe grub Materijal za oblaganje ima previsok | razrediti
viskozitet
PreviSe materijala
Mlaznica je prljav zameniti

Zategnite kontejner

Jet pauze

Materijal za oblaganje u kontejneru
je iscrpliena

Mala rupa u potisnu cev je blokiran
Filter za vazduh je prljav

Ugitajte boja kontenera

ocistiti
zameniti

USc¢e od krova

Nanesite previSe materijala za
krovove

Okrenite podesavanje
materijala

Suvise velikioblak krova (viSe )

Udaljenost do objekta koji se farba je
prevelika

Nanesite previSe materijala za
krovove

Smanjite razdaljinu

Okrenite podeSavanje
materijala
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EL

MpwTdTUTIO 03NYIWV XPAONG

AyatrnTé TreAGTN,

Juyxapntipla yia TNV ayopd €vog PNXavAUOTOoG amd TIG TaxUTEPA AVATITUOOOMEVN HAPKO
NAEKTPIKWV Kal TTETTIETUEVOU aépa epyaleia - BAUKRAFT. Me Tn cwoThA eykatdoTaon Kal AeItoupyia,
BAUKRAFT eival ao@aAr kai agidémoTa UAIKG Kal TIG epyacdieg padi Toug Ba oag dWael TTpayUaTIKA
xapd. MNa 1 dieukdAuvon oag, dyoyn e§UTTNPETNON Kal dNUIOUPYROEl £va BikTuo atrd 45 uTtnpeaieg
og 6An TN xwpa.

Mpiv xpnOIKMOTIOINCETE AUTO TO PNYXAVNUA, JIOBACTE TIPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIOIO XPATNGY.
Mpog 10 CuUpPEPOV TNG QOPAAEIOG 0ag Kal va egaa@alioel Tnv opBr xprnon kai va SlafAoeTe
TIPOCEKTIKG QUTEG TIG 00NYieg, KABWG Kal TIG CUGTACEIG Kal TIG TTPOEISOTTOINTEIG TOUG. Na TNV atTroguyn
TEPITTWV AABWV Kal atuxnuaTwy, ival onuavTtiké 6T auTég o 0dnyieg va Trapapeivouv diabéoipa yia
MEAAOVTIK) ava@opd o€ 6Aoug 600Ug Ba XpnNOIPOTToIoUV TO UnXavnua. Av To TTOUANOEI O€ £vav VEO
IBIOKTATN ,EYXEIPIDIO Xprong” TTPETTel va UTTORANBOUV padi e auTd va ETTITPEWEI OTOUG VEOUG XPHOTEG
va €€oIKEIWBOUV e TIG 0dnYieg ao@aAgiag Kal AeIToupyiag.

+Euromaster Import Export* Ltd eivai e§ouaiodotnuévog avTiTpOoWTTOG TOU KOTOOKEUAOTH Kal
1810kTATN Tou BAUKRAFT gutropiké orjua. AiclBuvon tng etaipeiag ival n Z6@ia 1231, blvd ,Lom
Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.BAUKRAFT.bg? Www.euromasterbg.com? E-mail:
info @ euromasterbg. com
A6 10 2006 n eTaipeia eloryaye éva olotnua diaxeipiong ToiétnTag ISO 9001:2008 TioToToinON
ME TO TTEdI0 EPAPHOYAG: EUTTOPIA, EI0aYwWYR, EEQYWYN Kal TNV eEUTTNPETNON TWV ETTAYYEAUATIKWY Kal
XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUUATIKA KAl T dUvaun epyaAgiwy Kai 018NpIKWYV. To TTIOTOTToINTIKG £kOOONKE aTrd
Tov oiko Moody AigBvég Certification Ltd, AyyAia.

TexVIKG XApOKTNPIOTIKA

TTAPAPETPO MetproTe agia
MovTtého B BK-SGC10

Li-ion, 2 Ah
OvouaoTIKA Taon VvV DC 18V
AIGUETPOG TOU OKPOPUTIiou mm @2.5
Aoxeio xpwpaTog ml 800
MéyioTo 1§wdeg - 85-100 DIN-s
MéyioTtn. BaBudg porig XxpwHaTwy | /min 0.6
ETritredo nxnmikAg trieang L, (K.,= 3) dB(A) 81.1
ETriredo nxnTikAg 1oxuog L, (K, .= 3) dB(A) 92.1
Emiredo kpadaouwy a,<2.5, K= 1.5 m/s? 1.82

Meprypagn:

1. AKpo@UaI0 aépa yia pUBUICT TOU aVEUIOTAPA yia Bagr KABeTa A
opIf6vTIa KaTeUBuvon

2. Akpo@uaio

3. AN\GETE TO TTAGTOG TOU WeKATOU

4. PUBuion pong

5. Mnxaviopog KAEIBWHATOG / yia KAEIDWHA TTATAOTE Kal oTPiywTe degId /
6. Epyovopikn AaBn

7. MmaTapia

8. Aeapevn

9. Evepyotroinon
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I. Tevikég 0dnyieg ac@aAeiag.

MpogidoTtroinon.

Xpnoipotroiwvtag elektoinstrumenti, 6a Tpémmel va akoAouBeite TTAvTIa TIG BACIKEG TTPOPUAAEEIG
ACQAAEIaG yIa va PEIWOETE TOV KivOUVO TTUPKAYIAG, NAEKTPOTTANSIAg KAl TPAUNATIOUOU.

Ma TNV ao@aAr) AsiToupyia TOu NXavAPOToG.

1) Alatnpeite To XWpPo epyaciag kabapd. H diatapayr 1o Xwpo epyaciag odnyei o€ tpudovi atuyrpaTta.
2) Mnv exBéteTe Ta NAEKTPIKG epyaleia aTn Bpoxr. Mnv XpnOIMOTIOINCETE T NAEKTPIKG EPYOAEia o€
VOTIOUEVEG 1 UYPEG TTEPIOXEG. KpaTHOTE TO XWPO EPyaciag oag TAKTOTTOINKEVO. MV XpNOIUOTTOIEITE
NAEKTPIKA epyaAgia 6TTOU UTTAPXEI KivOUVOG TTUPKAYIAG 1 €KpnEng.

3) MNpooTateuoTe ToV €QUTO 0ag atrd NAEKTPOTTANEIA. ATTOQUYETE TNV ETTAPK TOU CWHATOG PE YEIWHUEVEG
ETTIQAVEIES (TT.X. OWAAVEG, BEPUAVTIKG OWHATA, NAEKTPIKEG KOUCLiVES, Wuyeia).

4) KpatAoTe Ta mTaidid pakpid. Mnv a@rivete Toug &Evoug va ayyiel To 6pyavo Kal n Tuxov
TTAPEUPICKOPEVOI Ba TTPETTEI VA QUAGCTOVTAI HAKPIA ATTO TO XWPO £PYATiag.

5) AmroBrikeuon. Otav dev xpnaipoTtrololvTal, Ta epyoAeia TTPETTEN va atroBnkedovTal og Enpod, uwnAn
0éon N gival KAEIBWPEVOGS, OTTOU £Ew AT TNV TTPOCITOTATA TWV TTAIBIWV.

6) Mnv méceTe 1O epyaleio. Oa AsiIToupyAoEl KAAUTEPA Kal GOPAAECTEPA YIO TO OKOTTO YIQ TOV OTT0i0
TTpoOpICeTal.

7) Xpnoigotroi\ate 1o KatdAAnAo epyaAegio. Mnv médeTe Ta epyaheia i e§aptrpaTa.

8) NTubtite kKat@AAnAa. Mnv @opdte @apdid pouxa A koouAuata. Ta AacTixEvia yavTia Kal utTtodruaTa,
avTioAioBnTIKG cuviaTdTal éTav epydlovial o€ £EwWTEPIKOUG XWpPous. PopéaTe TNV TTPOOTACIA TWV
HaAAIWV TTOU KAAUTITOUV TO HOKPIA HOAAIG.

9) XpnoiyoTtroinaTte YuaAid ao@aAciag.

10) XpnOIPOTIOIRCTE TNV PNXavr va {wypogioel Jévo pe KAAO aepIOPS Kal € KOAA agpI{OPEVOUG
XWpPoug. Av gival SuvaTov XxpnaIKMOTIOINOTE £va oUoTNA §aywyrg okdvng yia va BeRaiwBeite Ot ival
ouvOEDEPEVO KAl CWOTA.

12) H ao@aAng Aeitoupyia. XpnoIgoTroInaTe OQIYKTAPEG 1) TTEVOa paBnTeEUOPEVOUG Yia TOV KaBopIoPO
Twv wypa@iouéva oToixeia. Eival ao@aléoTepo atmd 6, T e Ta XEpla 0ag Kal EAeuBepwvel Kal Ta duo
XépIa yia va AEITOUpYNOETE TO EPYaAEio.

13) Mnv teviwveoTe. MNa va diatnpnBei n cwoTh oTdon Tou CWHPATOG, avd TTAoA OTIYUA.

14) ZuvtApnon kai @povTida Tou opydvou. KpatnaTe TiIG AaBEG aTeyvEG, KOBAPEG Kal OTTAAAQYUEVEG
até Addia kal ypaoa.

15) Amrevepyotroijate 1o dpyavo. Otav dev gival o Xpron, Tpiv atrd 1o oépPIG Kal KATd TNV aAAayr
€COPTNUATWY.

16) Xprion ptraAavTédeg o€ EWTEPIKOUG XWPOUG.I.

17) EAéyETe yia kateoTpappéva pépn. H mepaitépw Xprion autou Tou epyaAeiou, TTPOQUAAKTAPAG 1
OTTOI0OATTOTE AANO TUAKA TTOU £XEl TTABEI {NUIG Ba TTPETTEI VO EAEYXOVTAI TIPOOEKTIKG Yia va KaBopioel
€dv Ba AEITOUPYNOEl KAVOVIKA KOl VO €KTEAOUV TG KABKOVTA TOUG GUU@WVA PE TOV TTPOOPICHO.
EAéyETe yia TNV €AelBepn KuKAOPOpPia TwV KIVOUPEVWY PEPWYV, CTIOOUEVA EEAPTANATA, OTEPEWONG
Kal oTToIEgOATIOTE AAAEG TUVONKEG TTOU PTTOPEI va povliayat Tng Aeimoupyiag Tou. EGv n ac@dAeia n
GAAO XOPAKTNPIOTIKA €XOUV UTTOOTEN {nMId, HTTOPOUV va gival KOAG ETTICKEUOOTEI I va AVTIKOTAOTAOET
pévo atmd e¢ouaiodoTnuévo KEVTPO GEPPRIG, EKTOG av OpideTal DIOPOPETIKA OTO EYXEIPIDIO XPraNnG.
Otav o dIakOTITNG €ival xaAaouévn AvTIKATaoTAOTE PE éva e¢ouaiodotnuévo KévTpo aépPig. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE AUTO TO EPYOAEIO av 0 BIOKOTITNG DEV EVEPYOTTOIEITAI KAI ATTEVEPYOTTOIETAL.

Znueiwaon.

H xprion otroioudnTToTE afeooudp ) HEPOG EKTOG OTTO EKEIVEG TTOU GUVIOTWVTAI O€ AUTO TO EYXEIPIOIO
uTTopEi va B€oel o€ KivOuvo TPaUPATIONOU.EPYAAEIO TTPETTEI VO ETTIOKEUAOTET JOVO aTTd €EEIBIKEUPEVA
4Topa.

AUTO TO NAEKTPIKO EPYAAEIO €ival TUPQWVA UE TIG OXETIKEG ATTAITACEIG A0QAAEING. O1 ETTIOKEUESG TTPETTEI
va diggdyovTtal yévo aTTd EUTTEIPA GTOMA TTOU XPNOIPOTIOIOUV QUBEVTIKA avTAAAQKTIKG, SIOQOPETIKA
QUTO UTTOPEI VO 0BNYAOCEI O€ ONUAVTIKO KivOUuvo yIa TO XpAROTN.

Edv 10 kaAWdIO Tpo@odoaiag €xel UTTOOTEI {nuIA, TTPETTEI VO ETTIOKEUAOTE ATTd €£60UCIOdOTNUEVO
aépPIg.

0dnyieg acpaAeiog yia ToTOAIa WYekaapoU.
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Mnv xpnoipoTroleite TOTOAI pe EUPAEKTEG ouaieg. Mnv kaBapileTe TO TOTOAI HE EUPAEKTA SIGAUTIKG TO
otroia éxouv anueio avagAeéng kdtw amé 21 ° C. Mpoooxn yia Tuxov KivdUvoug TTou TrapouaidlovTal
ammd T0 UAIKO TTou WeKkAeTal Kal eAEYETE pe evOEigelg TTi TNG OUOKEUOTIAg 1 TwV TTANPOPOPIWV
TTOU TTAPEXOVTAl ATTO TOV KATAOKEUOOTH TOU UAIKOU TTOU WEKACETAI, OUUTTEPIAGUBAVOPEVWV TwV
ATTAITACEWV YyIa TN XPAoN Twv PECWV OTOUIKAG TTpocTaciag. Mnv BAageTe pe otroladrToTe ouaia,
NG otroiag n meavaéTnTa KIvoUvou eival dyvwaoTn. Mtropeite va Bawete pe UNIKA TIKAAUYWNG OTTWG
Xpwpara, Bepvikia, EQUAAWPATWY, KATT Ye anueio avagAegng avw amd 21 ° C (32 ° C o1o Hvwpévo
BagiAeio) kai Ta uwnAdtepa Xwpig TPdaBeTn Trpoegidotroinon. (MFeppavikn Tagivéunon Tou UAIKoU
emKaAuyng eival katnyopiag A Il kar A Ill). H ouokeury ytropei va xpnoipotroindei yia Tig Béoeig
€PYAOiag, ATTPOCTATEUTO CUPPWVA PE TOUG KAVOVIGUOUG TNG TTPOCTACIOG AT €KPAEEIS. Agv TTPETTEI
VO UTTAPXOUV TTNYEG aVAPAEENG OTTWG YUMVEG QAOYEG, KaTTVO atrd €va avappévo Tolydpo, Toupo
KOl CWANVWOEWY, OTTIVONAPESG, TTUPOKTWHEVA OUPHATA, KOUTEG ETTIQAVEIEG, K.A.TT. KOVTA Kal KaTd TN
didpkeia Tou wekaopou. Mpiv kaBapioeTe TO OTTAO, ATTOCUVOEDTE TO.

>UoTtaon: Otav n {wypagikr, va QOpATe TTPOCTATEUTIKA HACTKA Kal YUOAIX ao@OAEiag.

Mpoooxn - Kivduvog Tpaupatiopou!

[Moté pnv oTpéPeTe TO OTTAO O€ 0aG Kal o€ AAAoUG avBpwTtToug ) {wa. Katd Tnv epyacia e 1o dpyavo
g€ E0WTEPIKOUG KAl EEWTEPIKOUG XWPOUG, BeRaiwBeite 0TI dev aTpwyv dIaAUTn avappo@dtal atéd To
o61mAo. OTav gpyadeaTe o€ eEWTEPIKOUG XWPOUG, va pubuiceTe TNV kateuBuvon Tou avépou. O dvepog
pTTOpEl va eEaTTAWBET TO Xxpwpa i Bepviki o€ peEYyaAUTEPES OTTOOTACEIG KAl £TO1 VA TTPOKOAECEI BAARN.
Katd Tnv epyacia og KAEIOTOUG XWPOUG, TIOPEXETE ETTOPKNA £EagpIouo.

Mnv ag@rvete Ta TTAIBIA va AEITOUPYEI TO PNXAvNua.

Mnv avoiyete TOTE TO pNXAvNUa €0UTO OOG va KAVEl ETTIOKEUEG OTO NAEKTPIKO cuoTnua! Mnv
TOTTOOETEITE TO TNOTON o€ UTTTIO B€0N.

Evatropévovteg kivoUvoug. AKOUN Kal 6TavV XPNOIKOTIOIEITal N Jnyavh 0TTwg Treplypdetal, dev gival
duvaTov va eEaheipBouv OAa Ta TTapapévovTa TTapdyovTeg Kivouvou. MTopei va TTpokaAéoel TOUG €EMAG
KIvOUVOUG:

BAGBN oToug TIVEUOVEG O€ TTEPITITWAON TTOU OEV POPOUV TTPOCTATEUTIKA JAOKA.

BA&BN otnv akor| €dv dev QOPIETAI OTTOTEAECUATIKA TTPO0TACIA TNG OKOAG.

TpaupoTiopdg yio TNV UyEia TTOU TTPOKUTITOUV OTTO KPadaouoUug, av To NAEKTPIKO epyaAEio
XPNOIUOTTOIEITAI YIa HEYAAO XPOVIKO SIdaTnua 1 Oev gival ETTAPKWG SIOXEIPION KAl GUVTAPNON.

MPOZOXH! AuTo 10 NAEKTPIKO epyaAgio dnpioupyei €va nAekTpopayvnTikd Tedio kaTtd Tn dIAPKEIa TNG
Aeitoupyiag. AuTd To TTEdiO, O€ OPIOUEVEG TTEPITITWOEIG, TV TIPOANWN TWV EVEPYNTIKWYV ) TTABNTIKWV
1aTPIKG eP@UTEUATA. MNa va PEIOETE ToV KivOuvo oofapol f BavaTn@épou TPAUNATIONOU, GUVIGTOUUE
dropa e 1aTPIKGE EU@UTEUPOTA va oUpBOUAgUovTal TO YIATPO TOUG Kal TO 1ATPIKO KATOOKEUAOTH) TOU
EMPUTEUPATOG, TIPIV XPNOILMOTIOINCETE TO PNYAvNUa.

1. ZkoTrdg.

YAIkG kat@AAnAa yia xprion eival pe Baon 1o vepd SIOAUTEG, xpwuaTa, Bepvikia, Aekédeg, aoTapia,
XPWHATA 2 GUCTATIKWY, XPWHATA AUTOKIVATWY, BAa@AG yia EUAO Kal aAKUSIKEG Bagpég o&eidiou.
DopdTe TTPOCTATEUTIKA AKORG OTAV AEITOUPYEITE AUTO TO PNXAVNHA.

H dnAwpévn etiredo dovnong PETPIETAI CUPQWVA PE TNV TTPOTUTIN YEBOBO BOKIUAG, KOl UTTOPEi va
xpnoipotroinBei yia va ouykpivel éva epyaAeio pe 1o dAAo. H dnAwBeioa agia Twv dovAcewv UTTopei
YEVIKG va XpnOIKOTIOINOEi € Ui TIPOKATAPKTIKI EKTIUNON TNG €KBEaNG.

Mpoeidotoinon. Advnon KoTd TNV ATmrOTEAECUATIKY) XPNON TOU NAEKTPIKOU epyaAgiou PTTOpEi va
Slagpépel amd Tnv dnAwbeica ouvoAikn agia avdAoya pe Tov TPATTO PE TOV OTTOI0 XPNOIUOTIOIEITAI TO
péTo. YTapXel avaykn va TTpocadiopioTouV Ta PHETPO ACQAAEIOG yIa TNV TTPOCTACIA TOU XEIPIOTH TTOU
BaaoifovTal o€ agloAdynon TnG €kBeoNG O€ TTPAYHUATIKEG CUVORKEG Xprong (AaudavovTag utrdwn OAa Ta
MEPN TOU ETTIXEIPNMATIKOU KUKAOU, OTTWG 0 XPOVOG, OTav To Opyavo Eival ATTEVEPYOTTOINKEVO KOl KATA
TNV €pyacia oTo peAavTi padi ue To XpOVo £VEPYOTTOINONG).

IIl. Xpnoiyotroinote.

1. Mapaokeur Tou UAIKOU TTOU TTPOKEITAI VO XPNOIUOTTOINOEI.

Xpwuota ouvABwG XpeIAdeTal va apalwVveTal TIPIV TN XPAON ME To OTTA0. ATTO OTTAvIa TTOPEXEI
TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV apaiwan Tou UAIKOU, PTTOPEITE va XPNOIUOTIOINCGETE TIG 0dnyieg oTOV
TTHVaKA YIa TO IEWOEG OTNV €TTOHEVN OeAida.

Métpnon Tou 1EWd0UG.
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AvakaTéWTEe KAAd TO Xpwua TTpIv atrd Tn YETPNoN.

BuBioTeite TTApwG TEOT IEWOOUG KUTTEAAO PEXPI YEMIOEL

KpatoTe 10 KUTTEAAO yia va SOKIPAOEI KOl VO HETPOUV TOV XPOVO O€ OEUTEPOAETTTA, £WG OTOU TO UYPO
eival izteche. Znueiwan: Autr) TN @opd KaAeiTal 0 “Xpodvog ARENG o€ deuTepOAeTTTA.”

Mivakag 1I§wdoug

YAik6 Xpovog ekTéAeong (sec)
1) ZpéATo Aadiou 25-60
2) AcTdp! pe BAaon 1o TTETPEAQIO 30-60
3) XpwpaTiopog Aadiou Agv atraiTeital apaiwaon
4) Atraloipry oepdayiong Agv atrarTeital apaiwan
5) MNMoAuoupeBavn Agv atraiTeital apaiwaon
6) Bepviki 20-60
7) Bepviki Agiavong 25-35
8) Ndka 25-35

| atrosnmounyani 20-40
10) A\at€g 45-90

2. MpoeToipaaia TG uNXavng TpIv TN AsiToupyia.
Mpiv até Tn oUvdeon pe To NAeKTPIKG OikTUO, BePaiwBeite OTI N TGN TPoYodoaiag eival ion Ye TNV
agia Tou SiveTal 0NV TIVOKida. TOoTToBETAOTE TOV EUKAUTITO CWAAVA aépa. TOTTOBETHOTE TOV EUKAUTITO
owAfva aépa oPIXTa aTIG TUVOETEIG TOU TTOAURBOAOU.
3. ApaipéaTe To OoxEiO aTTd TO TIIOTOAI.
4. PuBpioTe T0 cwAAva avappoenaong. Ta epiexopeva NG degapevrg Ba TTPETTEl va XpnaldoTrolouvTal
oxedov evieAws. Otav n {wypaikr) opifovTieG ETTIPAVEIEG, YUPIOTE TIPOG Ta €UTTPOG CWARva
avappoenaong (A). Otav n {wypagikr OPOPES, YUPIOTE TO TWARVA avappPOPNONG OTO THOW PEPOG TNG
de€apevig. (B).

5. TotroBetr|aTe TO doXEio o€ Eva UANO XapTi, piETe TO £TOINO XPWHA Kal BIBWOTE OPIXTA.

Round pattern

Horizontal pattern

Vertical pattern
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6. ApnoTe TO pnxAvnua o€ pia €TTTedn, KaBapr €TIQAvVEIQ. € avTIOETN TTEPITITWON, TO PNXAVNHO
MTTOPEl VO pou@n&el Tn okOVN Kal GAAQ.

7. ApaipéaTe To OTTAO AT TO TTEPITITEPO ONpEio auTtd oTo BEUQ.

8. EvepyotroinoTe 10 dIaKOTITN Kal OTPEWTE TO OTTAO GTNV ETTIQAVEIQ YIa va {WYpPaioEl.

IV. Texvikn TNG {wypa@IKNG.

To 1eNIkO xpwpa egaptdtal o peydho Babud n opaAdTnTa KOl N KABAPIOTNTA TNG ETTIGAVEIAG TTOU
TpoKeITal va Bagei. Q¢ ek TOUTOU, N TTIPAVEIQ Ba TTPETTEI VO TTAPACKEUALOVTAI KAl OKOVN TTPOCEKTIKA.
KaAuyTte OAeG TIG ETTIQAVEIEG TTOU eV TTPOKEITAI va Ba@Tei. Bideg Tou Katrakiol A TTapduola JEpn Tou
avTikelnévou-otéxou. Kahd Ba eival va dokipaoTei 1o 6TTAo g€ XapTdvl 1} o€ TTApOUoIa ETTIPAVEID VIO
va BPEiTe TIG CWOTEG PUBUITEIG. ZNUAVTIKG: ZEKIVAOTE TOV WEKAOUO £EW ATTO TNV TTEPIOXT TOU OTOXOU
KQI TNV a1roQuyr SIAKOTTWVY OTNV TTEPIOXT Tou 0TOX0oU. To atroTéAeopa TnG iong kivnon Tou 61TAou gival
iogg kal n ToI6TNTA TNG {WYPOPIKNG ETTIPAVEIQG.

V. KaBapiopodg

1. ATTEVEPYOTTOINOTE TO PNXAVNUA.

2. ZeBIdwaoTe To dIKACTAPIO. PigTe UTTOAOITTO XpWHA TTIOW GTO KOUTI Kal.

3. KaBapioTe To cwAAva avappod@naong kai doxeio he pia Bouproa.

4. Pixvoupe 10 d10AUTN 1) TO vePS aTo doxeio. MupioTe Kal TTGAI TO SIKAOTAPIO.

XpnolpoTrolgite povo SiaAUpaTa Pe onpeio avaeAegng avw atoé 21 ° C.

5. EvepyotroinaTe 10 pnxavnua Kai wekdoTe To SIOAUTIKO 1) TO vepd a€ éva doxeio A éva Travi.

6. EmravoAdBete Tnv Tapatmdvw diadikaoia péxplg 6tou o dIaAlTng f To vepd Oev apxifouv va
KaBapidouv aTTd TO AKPOPUUTIO.

7. ATrevepyoTTOINOTE TO PUNXAvNUQ.

8. Katotmiv adeidoTe evieAwg 10 doxeio. MNavta va Kpatdte To oxeio KAEIOTO, XwpPIig va aprvel UNIKO
Kl EAEYETE yIa TUXOV POOPEG.

9. KaBapioTe 10 £EWTEPIKO TOU TTIOTOAIOU KQI TOU BOXEIOU PE €va TTavi EUTTOTIONEVO PE BIAAUTN 1) vEPO.
10. ApaipéaTe To akpo@Uaio. KaBapioTe pe éva mivéAo kail JIaAUTN ) vePO.

Mpoooyn! Mnv kaBapilete TTOTE GTOUIO A aépa TPUTTEG OTO TTIOTOAI WEKATHUOU WE QIXPNPEA PETAAAIKG
QAVTIKEIJEVOQ.

2uvéheuan.

ToTToBETAOTE TO AKPOPUGIO TOU CWHATOG TOU TTIOTOAIOU Kal BPEiTE TN GWAOTH BEaN yIa TNV TTEPIOTPOVPK.
To akpo@uaio TTAeupd TTPETTEN va TAIPIALEl HE TO KAVAAI TOU GWHATOG Tou OTTAoU. BdAATe TnVv 14O 0TO
OaTOIO KOl OQIETE TO PE TO TTAGIUADI.

>uvtApnon.

AVTIKOTAOTAOTE TO QIATPO aépa gival BPWHIKO.

Mpoooyn! Mn xpnoIPoTIoIEiTE TTOTE TO PNXAVNUO XWPIG To QIATpo aépa. MTtropei va avappoenBei
OWHOTIOIa TTOU ETTNPEAJOUV TN AEITOUPYIQ TNG MNXAVIAG.

VI NAnpo@opieg uTrarapiog Kai QopTIoTH.
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+30°C

ATIOBNKEUOTE TNV pTTaTapia pdvo o€ ateyva

+10°C SwpdTia pe Beppokpacia TepIBaAlovTog

@ +10 ° C £wg +30 ° C.

XWpog pévo pe xpéwon

UTTaTapieg O€ ATTOBAKEUON (POPTICUEVEG

TouAdixioTov 40%).

dopTion ptratapiag Aibiou.

AgaipéoTe TNV PTTaTapia atd Tn Aafn, TTOTAOTE TO KOUUTTI TTPOG Ta KATW YIa va TO KAVETE auTO.
MpooégTe TNV Tdon SIKTUOU KATA T GOPTIoN TNG PTTaTapiag! H Tdon SiIkTUou TTPETTEN va AVTIOTOIXET
aTa dedopéva oTnv Tvakida TUTTou Tou QopTIoTr. OI UOKEUEG Pe orjpavon 230V utropolv €TTiong
va Trapéxovtal pe Taon 220V. H rpdoivn Auxvia LED 6a apxioel va avaBooBrvel. Méote T
JTTaTapia oTov QOopTIOTH.

Agite TOV €TTEENYNMATIKG TTiVAKA:

Edv n pmratopia dgv utropei va @opTiaTei, EAEYETE Ta €EAG:

* Tdon £TAPAg

» Ka&vel KoAR €TTOQN PE TIG ETTAPEG TOU POPTIOTH

Edv n pmraTapia e§akoAouBei va unv PUTTopei va QopTIOTEI, ETTIOKEPTEITE £va EOUTIOOOTNPEVO KEVTPO
aépPig Baukraft.

MNa va diao@aAioeTe 611 N YraTapia 16vTwv AiBiou Ba SiapkEael TTOAU, TTPETTEI VO TNV ETTAVOQOPTIOETE
apéowg. MpETel va TTava@opTioETE TNV PTTATAPIO OTAV TTAPATNPACETE OTI N I0XUG TOU EPYaAEiou
acUppaTou SIKTUOU PEIWVETAI.

A€giKTNG XwpNTIKOTNTAG YTTATAPIAG.

[MatAoTE TO KOUNTTI OTNV €VvOEIEN XWPENTIKOTNTAG TNG PTTATAPIAG. AgiXVEl TNV KATACTACN QOPTIONG TNG
ytratapiag xpnoigotroiwvtag 3 LED.

Kai o1 3 Auyvieg LED eivar avappéveg: H ptratapia givar gopTiopévn

AvaBouv 2 LED: H ptratapia £xe1 apkeTh ¢opTIon

1 LED eivar avappévn: H ptratapia €xel e€avtAndei, @opTiaTte Tnv ytrartapia

‘OAeg o1 Auyvieg LED avaBooBrivouv: H ptratapia £xel aTToQOPTIOTE EVTEAWG KA €ival EAQTTWHATIKI.
Mn XpnOIPOTIOIEITE A} QOPTICETE PI EAATTWHOTIKA PTTaTApiaL.

KartdoTtaon d¢giktn Eme€nynon kai dpdon
KokkivoLED MpdoivoLED EToiyo yia xprion
O @opTIOTAG €ival
Agv avapel. NauTrel ouvdedepévog aTnv Tpida Kal

gival £ToIpog yia xpron. Agv
UTTAPXEI ETTAVAPOPTICOPEVN
ytratapia g€ auTo.
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Naptrel Aev avael. “@opTwaon
O @opTIOTAG PopPTiCEl TNV
uTTaTapia “

«H ptatapia givai
POPTIOPEVN KAl £TOIMN YIa
xefon.

Xpodvog popTIoNnG Yia
pmratapia 2.0 Ah: 60 Aetrta

Aev avapel. NapTTEl Apdon:
AQaip€oTe TNV pTTaTapia aTmo
TO QOPTIOTH. ATTOOUVOEDTE TO
@OPTIOTA aTTd
10 JiKTUO TPOYOdOUTiag.

1. MAnpo@opieg putrarapiag.

1.1 H emavagoptigduevn ptratapia Tapadideral Je To ETTAVAQOPTIOUEVO EPYaAEio Tag Xwpig
©6pTIoN. H ptratapia TTPETTEN va QOPTIOTEN TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TO EPYAAEIO yIa TTPWTN QOPd.

1.2 Na BEATIOTN aTTOS00N TNG PTTATOPIOG, ATTOPUYETE TOUG AdUVAUOUG KUKAOUG EKQOPTIONG.
PoprigeTe gUVA TNV PTTOTAPIA.

1.3 QuAdETe TNV pTTatapia Touhdyxiotov 40% @opTiopévin ae dpoaepd PEPog, N 10aviKr Beppokpacia
amodnkeuong eival 15%.

1.4 O1 pymratapieg 16vTwv AIBiou uTTOKEIVTOI O€ QUOIKN dladikaaia ypavong. H ptratapia TpETTEl

Va avTIKaTaoTaBEl 6Tav N XwpenTiKOTNTA Tr€0El aTo 80% TNG XWPENTIKOTNTAG MIAG VEAG UTTATOPIOG.

H diappon kKuyweAwv o€ pia TTaAid utratapia dev TTANPOoI TTAEOV TIG ATTAITACEIG 1I0XU0G KOI GUVETTWG
TTPOKAAEI KivOUVO aTPAAEING.

1.5 Mnv atroppiTrTeTe TIG PTTATOPIEG OE avOIXTH) PAGya. YTTdpXel Kivduvog €kpnéng.

1.6 Mnv avaBeTe TIG YTTOTAPIEG KAI PNV TIG EKOETETE O€ AVOIXTEG PAOYEG.

1.7. Mnv amro@oprTiete TTARpWG TIG YTTatapies. H TTARpNG ekpopTion Ba BAdwel Ta aToIxEia TNG
ptratapiag. O 1m0 Koiveg Adyog yia TV TTAAPN eKQAPTION €ival N TTOPATETAPEVN ATTOBAKEUON KOl N N
XPNON PEPIKWG ATTOQPOPTIOUEVWY UTTATAPIWY. ZTAPATACTE TN A&IToupyia JOAIG N uTTaTapia eEavtAnBei
aio0nTd 1} evepyoTroinBei To NAEKTPOVIKO GUGTNUA TTPOCTACIAG. ATTOBNKEUOTE TNV ETTAVAPOPTICOUEVN
pTTaTapia pévo otav gival TTARPWG QOPTICHEVN.

1.8. MNpooTatéwTe TIG UTTOTOPIEG KAl Ta EpyaAeia atréd utreppdpTwaon! O1 uTTEPPOPTWOEIG Ba
0dnynoouv ypriyopa o€ UTreEpBEpuavan Kai {nUIG OTIG KUWEAEG TNG PTTOTAPIOG XWPIG EEWTEPIKA
Bépuavon.

1.9 ATTo@uyeTe NUIEG Kal XTUTTARATA. AVTIKATAOTACTE TIG ETTAVAQOPTI(OPEVEG UTTATAPIEG TTOU €XOUV
TTETEl ATTO UWPOG GV TOU EVOG PETPOU I TTOU £XOUV eKTEDEI O€ EaPVIKOUG KPadATUOUG, KON KAl Qv N
OrKkn TngG pTraTapiag gaivetal ABIKTN. Ta aToIXEia TNG YTTaTapiag YTTopei va uttoaoToUv goBapég {nUIEG.
AT auTA TNV aTTown, dIABACTE TIG TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV ETTEEEPYATIA TWV ATTORANTWY.

1.10. E4v n pmratapia gival UTTEpQOPTWUEVN KAl UTTEPOBEPUAVOEI, 0 EVOWPATWUEVOG BIOKOTITNG Ba
armevepyoTroifael Tov eEoTTAIGHO yia va diacg@aAioel Tnv acpdAeia. Mnv miéleTe To S1akOTITN on /

off. TTepIcOdTEPO €AV 0 BIAKOTITNG €ival EVEPYOTTOINKEVOG. AUTO UTTOPET VA TTIPOKAAETEN CnpIG OTNV
pTTaTapia.

1.11. Xpno1poTrolgiTe HOVO YVAOIEG ETTAVAQOPTICOPEVEG PTTaTapies. H xprion GAAwV pTTatapiwv
WTTOPEI VO TTPOKAAETEI TPAUNATIOUO Kal KivOUVO TTUpKayIdg.

1.12. H emavagopTiféuevn ptratapia dev Tpoopiletal yia xprion atmé atopa (CupTtrepIAauBavouévwy
TWV TTAIdIWV) PE TTEPIOPICHEVESG PUOIKEG, aloBNTNPIaKkEG i dlavonTikéG duvaTtdTnTeG i atrd dToua
XWPIG EUTTEIPIa KOl yVWan Tou eEOTTAICHOU, EKTOG €4V N XPron €ival uTTo €TTiBAEWN 1 cUP@WVA WE TIG
0dnyieg xprong Tou €OTTAICHG UTTEUBUVO yia TNV ac@dAcia. Ta TTaIdIA TTPETTEI VA TIPOCEXOUV VA NV
maifouv pe Tov eEoTTAIoPS. H diadikaaia @épTiong TNG PTTaTapiag TTPETTEl va gival UTTO Tov €Aeyx0 Tou
xenotn.

1.13. H emavagopTi{éuevn ytratapia TTPETTEN VA QOPTICETAI OVO PE TOV TTPOTEIVOUEVO GOPTIOTH. H
XPHon QopTIOTH TToU €xel OXEBIAOTEI yIa TN GOPTION AAAOU TUTTOU PTTaTapiag dnMIoUPYEi Kivduvo
TTUPKAYIGG.
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1.14. O1av n emava@opTI{éuevn PTTaTapia Oev XpNOoIUOTTOIEITAl, Ba TTPETTEI VO aTTOBNKEUETAI JAKPIG
atré PETAAAIKG avTIKEiYeVa, OTTwWG OUVOETAPES XOPTIOU, VOUITHATA, KAEIDIA, Kap@id, Bideg  dAAa
MIKPG PETOAAIKG pEPN, Ta OTTOIO EVOEXETAI VO BPAXUKUKAWOOUV TIG ETTAQEG TNG PTTaTapiag. To
BPOXUKUKAWMA TWV ETTAPWY PTTOPEI VA TIPOKAAECEI TPAUUATIONOUG f TTUpKAyId.

1.15. Z¢ epimmwon BAGRNG kai / A akaTdAANANG xpAong TNG MTTATapiag, YTTOPEi va cupPei EkKAuon
agpiou. AepioTe TO OWWATIO, OE TIEPITITWAON TTAPATIOVWY CUHBOUAEUTEITE yIaTpd. Ta aépia PTTopolv
va BAGyouV TNV avaTTveuoTIKr 000.

1.16. Y06 akpaieg ouvOnkeg, evoéxetal va diappelael uypod atrd Tnv ptrarapia. Mmopei va
TTpokaAéoel epeBiopd ) eykaupata. EGv kataypagei T€Tola dlappon, TTPoXwPNOoTE WG €EAG:

- ZKOUTTIOTE TIPOCEKTIKA TO UYPO WE HIa TTETOETA. ATTOQUYETE TNV ETTAQR TOU UYPOU HE To OEPUA Kal
T PATIA.

- €4V TO UYPO £pBel O€ ETTOPR PE TO OEPUA, N OXETIKA TTEPIOXK TOU CWHATOG TTPETTEl Vo TTAUBEI
apéowg e agpbovo kabapd vepd, OAVWG yia va eEoudeTEPWOE TO UYPO e aaBevEG 08U, OTTWG
XUMO Agpoviou n udl.

- Edv méoel uypd ota pdtia oag, EeTTAUVETE apéowg pe dgBovo kaBapo vepd yia TouAdyioTov 10
AETITA KOl {NTACTE 1ATPIKA CUPBOUAR.

1.17. Agv emTPETTETAI N XPNON ETTAVAPOPTICOPEVNG UTTATAPIAG TTOU £ival KATEGTPAUUEVN 1
TpoTroTroiNUévn. O1 XOAAGUEVEG 1) TPOTTOTTIOINPEVEG ITTATAPIEG UTTOPOUV VO dpAoouv aTTpOBAETITA
KalI va TIPOKAAETOUV TTUPKAyId, £kpNnEn ) Kivduvo TpauuaTIoHOU.

1.18. H emmavagopTi{opevn ytratapia dev TTPETTEI va EKTIOETAI O€ uypacia i vepd. ATToTeAEl TTiong
Kivduvo yia To uddTivo TrepIBAAAOV.

H ptratapia péTTel va QUAGCTETAI TTAVTA JakpId atrd TTNyEG BepudTnTag.

1.19. AkoAouBnroTe OAeg TIG 0Bnyieg POPTIONG. MnVv QOpPTIETE TNV PTTATOPIA O€ BEPUOKPATIa EKTOG
TOU €UpOUG TTou KaBopiletal oTIg 0dnyieg Aeitoupyiag. H akatdAAnAn @opTIon f) @épTIoN KTOG TOU
KaBopPIoUEVOU EUPOUG PTTOPEI VO TTPOKAAETEI {NUIG OTNV UTTOTaPIa Kal va aughoel Tov Kivouvo
TTUPKAYIGG.

1,20. ATrayopeUeTal n TMIOKEUN XAAACHEVWY PTTOTOPIWY. ETTIOKEUEG ETTITPETTOVTAI HOVO ATTO TOV
KOTOOKEUAOTH A o110 £€€0UCI000TNUEVO KEVTPO OEPRIG.

Mpoooyn! Or ytratapieg 16vTwv AiBiou PTTopEi va dIappeUaouY, va ava@AeyouV | va ekpayouv eav
BeppavBouv og uwnAég Beppokpaaieg i BpaxukukAwBoUv. Agv TrpéTrel va atroBnkelovTal 0To
auTokivnTo TIG {€OTEG KAl NAIGAOUCTEG PEPEG. Mnv avoiyeTte TNV ptratapia. O1 eTTavagopTI(OUEVES
pTTaTapies 1I0vIwy AIBiou TTEPIEXOUV NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG ATPAAEING TTOU, GV UTTOGTOUV {nuId,
pTTOpEi Vo TTpoKaAéoouv avagAegn f ékpnén Tng YTraTapiag.

2. MANPo®OpieG OXETIKA WE TO QOPTIOTA Kail T diadikacia eépTIonG.

2.1. Acite Ta dedopEva TTOU GNUEIWVOVTAl OTNV TTIVOKIOQ TOu QOPTIOTH. BeBaiwbeite OT1 £XETE
OUVOECEl TO POPTIOTH OTNV TIPICa PE TNV TACN TTOU avaypd@eTal OTNV TTIVOKida. MoTé pnv ouvdEeTe
TO QOPTIOTH O€ TAon SIKTUOU.

2.2. NpooTatéWTe TO GOPTIOTA Kal TO KAAWSIO Tou atrd {nUIEG Kal aiXuned dkpa. Ta KaTECTPANPEVA
KOAWSIO TTPETTEI VO ETTIOKEUALOVTAI OPECWG aTTO £EEIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.

2.3. DUAGETE TO POPTIOTA, TIG ETTAVAPOPTICOUEVEG UTTATAPIEG KAI TO EPYAAEIO OOUPUATOU PAKPIG aTTO
MIKPG TTaIdIA.

2.4. Mnv XpNnOIYOTIOIEITE XOAQOUEVOUG QOPTIOTEG.

2.5. Mn XpnOIUOTIOIEITE TOV TTAPEXOUEVO POPTIOTH VIO VO QOPTIoETE AAAQ epyaAgia acUpuaTng
ouvoeEDNG.

2.6. Katda tn xprion, n emavagopTifépevn ptratapia Beppaiveral. AQAOTE va KPUWOEl OE
Bepuokpaacia dwuaTiou TIPIV AT TN QOPTION.

2.7. O @opTIoTAG gival €E0TTAIONEVOG e AEITOUPYia QUTOPATNG ATTEVEPYOTTOINONG META TN GOPTION
TNG YTTaTapiag.

2.8. ToT€ pnv XPNOIYOTIOIEITE /} POPTICETE PTTATAPIEG EAV UTTOWIALETTE OTI OPTIOTNKAV TEAEUTAIO
pIv aTo 12 prveg. YTapxel peyaAn mlavotnTa n ytrartapia va éxel dn utrooTei emmikivouvn nuia /
TAAPN €kQOPTION /

2.9 H @dption emmava@opTi{OPEVWV PTTATopIwyV o€ Beppokpaaicg katw Tou 10% Ba TrpokaAéoel
XNMIKN BAGRN 07O KEAI Kal UTTOPET va TTPOKAAETEN TTUPKAYIQ.

2.10. Mn xpnoiyoTrolgite uTratapieg mou éxouv (eaTabei KaTd Tn SIGPKEIQ TNG POPTIONG, KABWG Ta
oToIXEIO TNG PTTATOPIOG EVOEXETAI VO UTTOOTOUV £TTIKIVOUVN {NUIC.
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2.11. Mn xpnOIUOTIOIEITE UTTATAPIEG TTOU €XOUV Auyioel ) TTapaop@wBei katd Tn diadikacia eépTIoNg
(ekkévwan agpiou, PWYHES, CQUPIYMATA K.ATT.).

2.12. MoTé pnv atmo@opTileTe TTARPWG TNV PTTATOPIA / GUVIOTWHEVO ETTITTESO EKPOPTIONG HEY. 40% /.
H TTARpNG ekpdpTIoN TNG PTTaTapiag Ba odnyroel o TTPOwWPEN YAPAVON TwV OTOIXEIWV TNG PTTATAPIAG.
2.13. T1oT€ punv QOPTICETE f APAVETE TNV PTTATAPIa XWPIG ETTIBAEWN.

2.14. AuTog 0 PopPTIOTAG OeV TTPOOPIZETal YIa XProN OTTO GTOUA (CUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV
TIAIBIWV) HE TTEPIOPIOHEVEG PUOIKEG, aITONTNPIAKES ) BlAVONTIKEG dUVATOTNTEG N ATOPA XWPIG
EUTTEIPIA KAl YVWOT TOou €EOTTAIOUOU, EKTOG €AV N XpAON TeAET UTTO eTTiBAEWN 1 cUPPWVA PE TIG
0dnyieg xprong TNG CUCKEUNG TTou TrapéxovTal até dropa TTou eival uTrelBuva yia TNV ao@dAeia. Ta
TTaIdI& TTPETTEI VA TTPOTEXOUV VA PNV TTaiouv e Tov eEOTTAICHO.

2.15. O @opTIoTHG eV TTPETTEN VO EKTIOETAI 0€ Uuypaaia A vepd. To vepod TTOU EICEPKETAI GTO YOPTIOTH
audavel Tov Kivouvo nAekTpoTTAngiag. O QopTIOTAG UTTOPET VO XPNCIPOTIOINDEI HOVO OE ECWTEPIKOUG
XWPOUG, O€ OTEYVA SWUATIA.

2.16. TpIv TTpayPaToTIoINOETE EPYATiEG CUVTAPNONG | KABAPIOUOU TOU YOPTIOTH, ATTOCUVOEDTE TOV
armé TV Tpida.

2.17. Mn XpnOIYOTIOIEITE TO QOPTIOTA O EUPAEKTN ETTIQAVEIT (TT.X. XOPTi, TIAVi) ] KOVTG O€ EUPAEKTEG
ouaieg. Adyw Tng BEpuavang Tou QOPTIOTH KATA T GOPTICH, UTTAPXE! KivOUVOG TTUPKAYIGG.

2.18. Mpiv atmoé kGO Xprian, eAEyETE TNV KATAOTACN TOU QOPTIOTH, TOU KAAWDIOU Kal TOU @IG. X
TTEPITITWON ¢NMIAG, MNV XPNOIMOTIOIEITE TO POPTIOTH. MnV ETTIXEIPACETE VA ATTOCUVOPHPOAOYOETE

10 PopTIOTH. OAEG 01 ETTIOKEUEG TTPETTEI VA avaTiBevTal o€ e¢ouaiodoTnuévn uTrpeaia emokeung. H
akaTGAANAN £yKATEOoTOON TOU QOPTIOTH) PTTOPET Va TTPOKAAETEI NAEKTPOTTANE A I TTUPKAYIE.

2.19. O1av 0 QopTIOTAG dEV XPNOIMOTIOIEITAl, TIPETTEI VO ATTOCUVOEDET aTTd TO peUA.

2.20. AtrayopeUeTal n TMOKEU XAAATUEVOU POPTIOTH. H ETTIOKEUR TOU QOPTIOTH ETMITPETTETAI HOVO
ATTO TOV KATOOKEUOOTH 1) a1 £€0UCI000TNHEVO KEVTPO OEPRIG.

3. MpooTacia até 1o TepIBAAAov.

3.1. MpooTatéWTe TO YOPTIOTH KAl TIG UTTATAPIEG aTTd TNV Uypacia kai Tn Bpoxn. H uypacia kai n
Bpoxn pTTopEi va TTPoKaAéCOUV ETTIKIVOUVEG {NUIEG.

3.2. Mn xpnOIKOTIOIEITE YOPTIOTA | UTTATAPIO KOVTA O€ EUPAEKTOUG ATHOUG Kal UyPd.

3.3. XpnoIyoTroINaTE TO YOPTIOTH Kal TNV PTTATAPIa HOVO O€ ENPpa YéPn Kal o€ BepuoKpaaia
mepIBdAlovTog 0-45 C.

3.4. Mnv atroBnKeUETE TO QOPTIOTH KAl TNV UTTOTOPIa o€ péPn OTTOoU N BepPoKpaaia uTTopei va
utrepRei Toug 30 ° C. EIBIKOTEPQA, PNV AQAVETE TO YOPTIOTH) O AUTOKIVNTO OTABUEUPEVO GTOV RAIO.
3.5. MNpooTatéywTe TIG pTTaTAPiEG ATTO UTTEPBEPPAVAT. H UuTTEP@OPTWEN, N UTTEPPOPTION KAl N
€kBeon o€ dueao NAIOKS WG Ba TTPOoKAAEoOUV UTTEPBEPUAVON TWV KUTTAPWV. MNMoTE unv QopTideTe A
XPNOIUOTTOIEITE UTTATAPIEG TTOU €XOUV UTTEPBEPUAVOET - AVTIKOTOOTACTE TIG APETWG €AV gival SuVATOV.
3.6. ATToBrikeuan PTTATAPIWY, QOPTIOTWY Kal EpyaAgiwy Xwpig kaAwdio. Opol xpAong.
ATTO0ONKEVUOTE TO YOPTIOTH, TOV OCUPHATO YWVIAKO JUAO, TO aGUPHATO KPOUCTIKO dPATTAVO Kal

TNV PTraTapia pévo o€ Enpod pépog kai o€ Bepuokpaaia epIBaAAovTog 10-30 ° C. MpoaoTatéwTe Ta
aTroé TNV uypacia kal To dueao NAIakS Qwg. ATToBnNKeUOTE POVO TTANPWG POPTIOPEVES UTTATAPIES
(TouhdxiaTov 40% @opTIoPEVEG) Yia aTroBrikeuan. KaTtd Tn Aeitoupyia, XpnoIMOTIOINGTE TO

QOPTIOTH, TOV ACUPUATO YWVIOKO HUAO Kal TNV PTTaTapia gévo o€ Enpd PEPOG Kal o€ BepUokpacia
mepIBdAlovTog 0-45 C.

3.7. NpooTatéywTe TNV pTratapia 1I6vTwv AIBiou a1md 1o TTaywpa. O eTTavagopTI{OPEVES UTTATAPIESG
TToU €£x0UV ammoBnkeuTei KaTw até 0 ° C yia TePIooOTEPO aTrd 60 AETTITA TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAL.
3.8. Otav xelpifeaTe ptratapieg, AGBeTe UTTOWN TNV NAEKTPOCTATIKA @OPTION. OI NAEKTPOOTATIKES
EKKEVWOEIG TTPOKAAOUV BAGRN 0TO NAEKTPOVIKO OUCTNMA TIPOOTACIAG KAl TIG KUWEAEG UTTATAPIWV.
[Mpoooxr oTnv NAEKTPOOTATIKA POPTION KAI UNV AYYICETE TTOTE TOUG OKPOJEKTEG TNG pTTaTapiag.VII
Tnv TTpoaTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG.

Mpokelpévou va TTpoaTaTeuBei To TTEPIBAANOV, TO NAEKTPIKO EPYAAEIO KOI | CUOKEUATIO TOU TTPETTEI
va avakukAwBoUv KAaTGAANAa yia TNV ETTAVOXPNGCIMOTIOINGCT TWV TTPWTWY UAWV Toug. Mnv TTeTdre

10 NAEKTPIKA epyaAeia padi pe Ta olkiakd atroppippatal Zopewva pe Tnv Odnyia Tng EupwTraikig
‘Evwaong 2012/19 / EK yia TiIg nAeKTPIKESG Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG OTO TEAOG TOU KUKAOU JWAG
TOUG Kal TNV £YKPION KOl WG €BVIKN vopobeaia, Ta NAEKTPIKA epyaAgia TTou dev UTTOpoUV TTAEOV va
XpnoipotroinBoUv TTPETTEl va GUAAEyoVTal XWPIoTA Kal va uTToRaAAovTal o€ KaTAAANAN eTTegepyaaia
XPNOIUOTTOIOUV TIG TIPWTEG UAEG TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTA.



EmravagopTiouevn pytrarapia.

Mrratapia 16viwy AiIBiou (16vTwv AIBiou).
Mnv TreTdTe TIG PTTOTAPIEG OTA OIKIOKA aTToppippaTa A oTig degapevég! Mnv Ta kaiTte!

O1 eTava@oPTI(OPEVEG UTTATAPIEG TTPETTEI VO CUAAEYOVTAI, VA AVOKUKAWYOVTAI 1) VA ATToPITITOVTal
pe TTepIBaAAOVTIKG 0pB6 TPATTO. ZUpPwva Pe TNV Odnyia 2006/66 / EK, eAaTTwuaTikéG A @Bapuéveg

JTTaTOpieg ) oUVNBIoUEVEG PTTOTAPIEG TIPETTEI VA AVOKUKAWVOVTAI.

T "
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eival yTTAokapiopévn

O augwv owAnfvag gival xaAapog
Agev uttdpxel TTiean oTo doxeio

Mpo6BAnua Artia O¢eparreia
Aev Byaivel UNIKS eTIkGAUWNG | To akpo@Ualo YTTAOKAPETal KAGAPH
até 70 akpoPUaIo O al&wv owAAvag gival KAGAPH
MTTAOKApPIOUEVOG
H pikpnA o1 oTov algovta cwAnva KAGAPH

> i&Te TO WAV
2 @icTe TO doxeio

Aev éxel dnuioupynOei apKeTH TTieon
oTo doxeio

To UNIKO €TTIKAAUWEWG OTALE! To akpo@Ualo gival xahapod Zeiyyw

atd 10 akpoPUaCIo To akpo@ualo gival Bapuévo AMNayn
JuykpoTnua UAIKoU eTTioTpwong oto | KAGAPH
KAAUPHQ aépa Kal To akpo@UaIo

WekdoTe TTOAU XOovTpO To UNIKO eTTiOTPWONG €XEI TTOAU Apaiwpévog
uwnAoS 1EWBEG
[Mé&pa oAU UAIKS
To akpo@UaIo gival BPWHUIKO KAGAPH
To @iATpo aépa gival TTOAU Bpwpiko [ ANAayR

> @i€te TO doyeio

O TaApog wekaopoU wekaouou

To uNIk6 eTTioTpwOoNG oTo doxEio
TEAEIWVEI

H pikpr} o1t 61OV aUfovTa cwAnva
gival uTTAoKapiopévn

To @iATpo aépa gival TTOAU BPWHIKO

—avayéuiopa
KAGAPH

AMayn

EkTeAéoTE TO UAIKG €TTIOTPWONG

‘Exel epappooTei TTapa oAU UAIKO

ETTIKAAUYNG

[upioTe TO UAIKO
pubuioTe

YTrepBoAIkr uypaaia
eTTioTPWAONG (UTTEPdIEYEPTN)

H amdéoTtaon armod 10 avTIKEINEVO TTOU
TIPOKEITAI VO WEKAOTET €ival TTOAU

peyaAn

‘Exel epappooTei TTapa oAU UAIKO

ETTIKAAUYNG

MeliwaoTe TNV améoTaon

yekaouou

[upioTe TNV TTPOCAPUOYA

UAIKOU
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EXPLODED VIEW

35
36



STUTTGART
340 67

POSITION | PARTS NAME 24 trigger

1 filter cover 25 adjustable lever pin

2 filter 26 gun body seal ring

3 bolt 27 gun body

4 wind collect canister cover 28 adjustable lever spring

5 left plastic housing 29 adjustable lever seal ring

6 lock knob 30 adjustable lever

7 lock knob pin 31 nozzle

8 lock knob spring 32 nozzle slider

9 fixed block 33 nozzle slider circle

10 screw 34 air cap

11 motor rubber blanket 35 plectrum

12 motor seal ring 36 nut

13 motor 37 paint container container seal ring

14 trigger pin 38 sucker

15 switch reset block 39 paint container

16 switch reset block spring 40 right plastic housing

17 inductor 41 bolt

18 plastic sleeve 42 microswitch

19 capacitor 43 EMC suppression ecomponent

20 clip spring 44 wire

21 wind collect canister 45 left shell

22 volume adjustable screw 46 right shell

23 ajdustable spring 47 battery metal insert
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DECLARATION OF CONFORMITY
C € Cordless spray gun BK-SGC10 SET
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) [eknapvipame Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
CcTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra  exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med feglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjlk,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

2006/42 EC, 2014/30EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

October 15, 2021

EUROMA%'TLEDR

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:
(SK)  Vyhlasujeme na nasu  vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:
(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:
(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad 8is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:
(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:
(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:
(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:
(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:
(RUS) TMoag cBol OTBETCTBEHHOCTb 3asBrsieM,
4YTO AaHHOEe u3fenue COOTBETCTBYET CrEAYOLUM
cTaHgapTam v Hopmam:
(UA) Ha cBoio BracHy BLYMOBLLANBHIOTH
3asBnsemMo, WO pJdaHe obnagHaHHA BLUMOBLIae
HacTyrnHVMM cTaHgapTam | HopmaTtveam:
(GR) AnAwvoupe utreUBuva OTI TO TTPOIGV aUTd
OUMQWVEI KOl TNPEI TOUG TTOPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTpoTUTIA:
(MK) Hve nop Hawa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
0OBOj MPOM3BOA4 € BO COMMacHOCT CO CregHuTe
CTaHAapauv 1 perynatusm:

Expo
, Sofia 1231

Lomskoshos”
2‘:“., 43592934 07 22

Brand Manager:

Krasff #etio
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C€

Izjava o uskladenosti

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Proizvod: Pistolj za prskanje boje

Zastitni znak: BAUKRAFT

Tip: BK-SGC10 SET

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koriStenoj izvedbi
odgovara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama
Europske Zajednice. Odgovaraju¢e smjernice EZ:

2006/42 | EC Evropskog parlamenta i Vije¢a od 17. maja 2006. o masinama;

2014/30 / EU evropskog parlamenta i Vije¢a od 26. februara 2014. o uskladivanju zakona drzava
¢lanica koji se odnose na elektromagnetnu kompatibilnost

i ispunjava zahteve sledecih standarda:

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju zakonodaje
drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo znotraj dolo¢enih
napetostnih mej

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

Mjesto i datum izdavanja:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
1510 2021 Krasimir Petkov
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless spray gun

Brand: BAUKRAFT

Type Designation: BK-SGC10 SET

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical
equipment designed for use within certain voltage limits

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

'EUROMASTER

- Export LTD.
import “ofia 1231
Lomsko shosse bivd-

7 22
Place&Date of Issue: tax: +3592934 9

. ‘/
%{ /1€ /é”
Sofia, Bulgaria Brand Manager:

1510 2021 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt EkcnopTt 00
Apnpec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: AKyMynaTtopeH nuctoner 3a 6os
3anaseHa mapka: BAUKRAFT
Mopgen:BK-SGC10 SET
€ NMPOoEeKTUpPaH 1 Npou3BeAeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHUTE AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT un Ha CbBeTa ot 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MallMHUTe;

2014/30/EC Ha eBponemnckusi napriameHT U Ha cbBeTa oT 26 dpeBpyapm 2014 roguHa 3a
XapMOHM3UpaHe Ha 3aKoHoAaTeNicTBaTa Ha AbPXXaBUTE YNIEHKU OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckus MapnameHT M Ha CbBeTa or 26 chbeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHojaTericTBaTa Ha AbpXaBWUTe YJNEHKU 3a npepocTaBsHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYeCKU ChbOPBLXKEHUS, NMpeAHa3HA4YeHW 3a U3Nnon3BaHe B OMNpeAerieHu rpaHuMuu Ha
HanpexeHueTo

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha criegHUTe CTaHOQapTU:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EBPOMACTEP
NMINOPT - EK cnopeT
00L ,’/_,,-/’/ y
MsicTo 1 faTa Ha nsgaBaHe: —7 AC /Kﬂ?ﬁ/
4

Codus, Bbnrapus BpaHa MeHUaXbLP:
1510 2021 rog. Kpacumup MétkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pistol de vopsit

Trademark: BAUKRAFT

Model: BK-SGC10 SET

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica
Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

"'EURO
mport -
Buigaria,

i ' 4
Locul si Data aparitiei: 248 Lomsko ’mzd %(/ e /é‘)
Sofia, Bulgaria fax: +3892 Brand Manager:

1510 2021 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

lzdelek: Lakirna pistola
Blagovna znamka: BAUKRAFT

Model: BK-SGC10 SET
je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42 | ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih;
2014/30 / EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o
usklajevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo \ t
izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:
2014/35/UE du Parlement européen et du Conseil du 26 février 2014 sur la L'harmonisation
des lois des Etats membres relatives a la mise a disposition sur le marché d‘équipements
électriques destinés a étre utilisés dans certaines limites de tension.

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012/A1:2013
EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

Kraj in datum izdaje:

0 V
%/:; srlé 7/[‘)
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

1510 2021 Krasimir Petkov
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FAPAHLUWOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU

MawwHnte n akcecoapute ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyMpaHu 1 Mpou3BEeAeHV CbIMacHO AelicTBalimTe B

Peny6nuka Bbnrapusi HOPMaTUBHU JOKYMEHTM WM CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBME C BCUYKM U3UCKBAHWS 3a
6e3onacHocT.

CBbABPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FAPAHLUA.

TbproeckaTa rapaHuusi, kosto “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusta Ha Peny6nuka
Bbnrapus e kakTo cneasa:

- 24 meceua 3a chusnyeckmn nuua 3a BCUYKKU MalumHu ot cepusata: BAUKRAFT
- 12 meceua 3a lOpUAMYECKU NuLa 3a BCUYKM MalnHu ot cepusita: BAUKRAFT

TbproeckaTta rapaHuus e BanuaHa npu NpefocTaBsHE Ha rapaHUMOHHa KapTa MoMbiHEHa MpaBUIHO B
MOMeHTa Ha 3aKkyrnyBaHe Ha MalumHaTa u guckaneH kacoB 60H unu daktypa. lapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa
[a cbAbpxa MOAEN, CEpUeH HOMep, MMe MOAMNUC W NeyaT Ha TbproBeLa Mpofan MalluHaTta, NMoAanuc ot
CTpaHa Ha KIMEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCMOBWUS M AaTata Ha nokynkata. HenonmbnHeHn
UM noAanpaBeHN rapaHUMOHHW KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonssaTt camo Mo
npefHa3Ha4YeHve n B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHarta pabota
e HeobXxoAMMO KnveHTa fa ce 3ano3Hae fobpe ¢ MHCTpyKuuMTe 3a ynotpeba Ha maluvHaTa, npaBunara 3a
6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest M KOHKPETHOTO W NpeaHasHavYeHve.

MalumHaTa n3uckesa nepmogmyHoO NOYMCTBAHE U NOAXOAsALLA NOAAPBXKKA.

lapaHumsiTa He NokpmBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4aCTU 1 KOHCYMaTUBW, KOUTO MOAMEXAaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BaHETO KaTo HanpuMep: rpec
1 Macno, YeTKU, BOAAYM, OMOPHU POIIKU, TAMMOHW, T'YMEHW MaHLLOHW, 3aBWXBaLLM PEMBLIM, CIIMPAYKH,
rbBKaB Ball C XWro, narepu, ceMepuHrin, ByTano ¢ yaapHuK Ha Takepu 1 ap.;

- OMbMHUTENHU aKcecoapy U KOHCYMaTVBU KaTo: pPbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTUM, cBpeana, AMCKOBE 3a
psidaHe, Cekayu HOXOBE, BEPUTW, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonvp-wanbu, natpoHHUuUM (3axeBaTtv u
ObpXayu Ha pexeLLusiT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa v camarta kopaa 3a Kocadkv v ap.;

- pbYeH CTapTepeH MexaHU3bM ¥ 3ananuTenHa CBeLL;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMSIEMMN ENEKTPUYECKUN NPeana3nTeny 1 KPYLLKY;

- MexaHU4HV NMOBPEAU Ha KOPMyca ¥ BCUYKW BbHLUHW ENEMEHTY Ha U3AenUeTo, BKMIOUYMTENHO AEKOPATUBHMY;

- NpeanasvTenu 3a o4n, NpeanasuTeny 3a PEXeLLM UHCTPYMEHTU, FyMUPaHU NoYY, 3aKonyanku, nuHeanu

nap.;

- 3axpaHBaly, kaben u wencer,

- LUSANOCTHUTE NOBPEAUN HA UHCTPYMEHTUTE, NMPULYUHEHM OT NPUPOAHU BEACTBUSA, KAaTO NOXapW, HABOAHEHUS,
3emeTpeceHus n ap.; OTnagaHe Ha rapaHuusita.

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e oTroBopHa 3a MNOBpPEAM MPUYMHEHM OT TPeTu nuua, Karto
,ENeKTpocHabanTeNHM ApyxecTBa’, NOBPEAU OT BLHLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapu, HecTaHOapTHW
3axpaHBaLLM HarnpexeHus 1 MMa NPaBoTo [a OTKaXe rapaHLMOHHO obecnyxBaHe npu:

- HECBHOTBETCTBALL, (UNK HEMOMbITHEH) CEPUEH HOMEep Ha U3LAENUETO C TO3W MOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa

KapTa;

- 3anNMYeH UM NUNCBaLy, MHAETUMMKALMOHEH eTUKET Ha MalUVHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHAMNM Npu TPaHCMOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHWEe U MOHTaX Ha MaluMHaTa;

- HanNpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3MpPaHa CepPBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- noBpeau, KOUTO ca NPUYMHEHW B CMEACTBME Ha HempaBwnHa ynotpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMsiTa 3a
eKcnnoartauysi) Ha MaluMHaTa OT CTpaHa Ha KN1eHTa Unm TpeTu nuua;

- NOBPEAV NPUYMHEHMN B pe3ynTaT Ha M3MOM3BaHETO Ha MalLMHaTa B Apyra cpeaa OCBEH NpenopbyaHaTta oT
npousBoanTEnst (BNaXHOCT, TeMnepatypa, BEHTUNaLus, HanpexeHue, 3anpalleHocT v ap.);

- NOBPEeaU, MPUYMHEHN OT NMonafaHe Ha BbHLUHM Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHM B CriecTBUE Ha HEGpeXHO GopaBeHe ¢ MallVHaTa;

- NOBPEeaU NpUYNHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH PUNTHP UK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPY HEMPaBWITHO CbOTHOLLEHME Ha GeH3WH/ABYTakTOBO Macrno, BOAELLO A0 GrokupaHe Ha ABuraTtens

- NOBpea B CMEACTBME HENPABUITHO NOCTABEH UINM HE3ATOUEH PeXeLl, MHCTPYMEHT;

- noBpefia Ha pefyKkTopHaTa KyTus (npefaBkaTa), MpuUunHeHa oT HefocTaTbyHO 406po cma3sBaHe (C rpec)
Ha cblliaTa UnyM MexaHu4eH yaap no 3agBvbkeallaTa oc.

- NoOBpefa Ha poTop Mnv cTaTop, U3passiBalla ce B CrenBaHe Mexay TsiX, CNefACTBUE Ha CToMnsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENTHO NPETOBAPBaHE;
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- NOBpPEeAa Ha poTop UMW cTaTop NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UMW HapyLleHa BeHTUnaums, uspasssaiia
ce B NPOMsIHa Ha LiBETa Ha KOMeKTopa Unn HamoTKuUTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anylieH aycnyx — pesynTtar OT npefos3vpaHe Ha KOMMYecTBOTO Macno B
[AByTakToBaTa cMec.

- IYNca Ha Macno 3a pexellyaTa Bepura unv HesatodeHa (u3xabeHa) Bepwra;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NUNCBAT 3aLUMTHN ANCKOBE, OMOPHW NIIOTOBE UK APYr KOMMOHEHTM KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMsiTa Ha
MHCTPYMeHTa 1 ca npeaHa3HavyeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha 6esonacHata My 1 NpaBuiHa ekcrnnoartaums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabrkaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIWEeHTa;

- NoOBpeAaTa e NpuYMHeHa oT NpeToBapBaHe UMM Nunca Ha BeHTUnauusi, HeAO0CTaTbYHO UMU HENPaBUTHO
CMasBaHe Ha ABWXeLLWTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe vnun GnokupaHu narepu nopaav npeTosapBaHe, NpoabIKMTENHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTyInKa;

- pa3buTo LLMOHKOBO MNW pe36oBO CbEANHEHME;

- NOBpeAa B €N.KIMY UK eNeKTPOHHO ynpaBneHne NpuymMHeHa oT npax unm cyynsaHe;

- NOBpeAEeHa peayKTopHa KyTust (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabrHa mexay ByTano v LMNUMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NPoAbLIMKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTraHe mMexay 6yTano v UMnMHObP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabxuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KoMeno u cnvpadka (NpoMeHeH LUBAT) — AbMKK ce Ha paboTta ¢ GrokvpaHa
cnupavka;

- CNyKBaHWUS MO Kopryca, MPUYUMHEHUN OT HEMPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOU, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- IMNca Ha KOMMOHEHTWU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa W ca npedHasHadYeHu 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTta My 1 npaBuiiHa ekcrnnoaTaums;

- Ha BCWYKM BOAHM nomnu (6e3 notonsemute) u xugpodopu Tpsbea Aa 6bae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxogsawms oteop. Mpu xuapodopute NepuoanyHoO ce NpoBepsiBa HaNAraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute BAUKRAFT ¢ mMexaHu4eH npecocTaT He W3KMoYBaT aBTOMAaTUYHO Mpu
nunca Ha Boaa!l

- noBpea npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KosTo ce n3passsa B Aedopmaums Ha ynibTHeHMsATa
1 KOMMOHEHTUTE Ha MoMmneHarTa 4acr.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NperpsBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETY B CEPBU3a MaLUMHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBur3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3@ MaLLUHU, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHWUMUTE UM €AuH Mecel, crnen
3aKOHHWS CPOK 32 PEMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a H6atepuv 1 3apsigHu ycTpoicTea, kosTo “EBpomactep MmnopT-Ekcnopt” OO
fAaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbnrapusi, e kakto cnegga:

- 6 meceua 3a 6aTepusiTa U 3apsigHoTo ycTporictBo BAUKRAFT

lapaHUMOHHMST CPOK 3ano4yBa Ja Tede OT JataTa Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa mokpuBa BCUYKM AedekTn,
BBb3HUKHANM Npv NpaBUHO MonaeaHe Ha baTepusiTa n 3apsgHOTO YCTPOCTBO, CbOOPAa3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynoTpe6a. “EBpomactep VimnopT-Ekcnopt” OO ocurypsisa rapaHLuus, Npuroxmma npu n3bpoeHnTe no-gony
ycrnoBusi, Ypea 6e3nnaTHoO OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHUS
CPOK MOXe [ja ce fioKaxe, Ye ce AbInkaTt Ha AedekTn B maTeprana unv npy npou3BoACcTBOTO. Tbproeekata
rapaHuusi e BanuaHa npu npefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHAaTa KapTa Ha MalluHaTta, NoMmbiIHeHa NPaBuIHO B
MOMEHTa Ha 3aKkynyBaHe Ha npoaykTa 1 douckaneH kacoB 60H unu gaktypa. lapaHumMoHHaTa kapTa TpsioBa
[a cbabpXa MOAEN 1 CEPUEH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKoMMnekToBaHa ¢ 6atepus n 3apsigHo
YCTPOMCTBO, UMe, MOAMMUC M NeyaT Ha TbproeeLa npodan KOMMMeKTa akymynaTopeH enekTpPOVHCTPYMEHT,
MoAnuc OT CTpaHa Ha KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCNOBUS U faTtata Ha nokyrnkara.
apaHumnsiTa He nokpuBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha BaTepusiTa u 3apsaHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBpeay Bb3HWKHANM NpU TPaHCMOPT, MEXaHUYHM NMOBPeAU /Ha Kopryca U BCUYKU BbHLUHM ENEMEHTU Ha
BaTepusiTa U 3apsiAHOTO, BKIOYUTENHO AEKOPATUBHMW/, MPU APYrU BbHLUHU Bb3AEWNCTBUS U NPUPOAHU
6encTBUsA KaTo NoXXapw, HAaBOQHEHWS, 3EMETPECEHWS;

- fedheKTn OT aMopTM3aLMs, HOpMarnHoO N3HOCBaHe U n3xabsiBaHe; [apaHuusiTa 3a 6aTepusaTa 1 3apsigHOTO
YCTPOMCTBO OTnaja B criydanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (UMM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIIEKTa akyMynaTopeH eNeKkTPOUHCTPYMEHT C
TO3M NOMbIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa kapTa;

- HapylleH1e Ha LenocTTa, M3TpUBaHe Unu Nnurca Ha eTMKeTa Ha Mpou3BOAUTEnNst Bbpxy Gatepusita u
3apsALHOTO YCTPOWCTBO;

- BCUYKM criyyaum Ha MoBpeaw, NMpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKUMsiTa 3a
eKcnrnoarauus), uanyckaHe, yaap, 3anmeaHe C TeYHOCTH, HEOPexXHO BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM
Knetku B 6atepusita ca U3TOLLEHU MOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe ¢ HEOpUrMHarHW 3apsidHM YCTPOUCTBA, 3aXpaHBalLUMST kaben Ha 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UMy NOAMEHSIH OT KIIMEHTa, UMW APy BbHLLHW Bb3AENCTBYS B NPOTUBOPEYME C U3UCKBaHWSITa
Ha npou3BoauTens;
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- KOraTo € MpaBeH OMNWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaxX, MoaudUuKaumsa oT NoTpeduTens nnu NPOMeHn ot
HeyMbIHOMOLLEHM nuua Unu pupmu;

- Npy U3nonaBaHe Ha GaTepusitTa 1 3apsiHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayeHue;

- MOBPEAM NPUYMHEHM B PE3yNTaT Ha U3MoN3BaHETO U CbXPaHEHUETO Ha BaTepuaTa n/unu 3apsaHoTo B Apyra
cpefa OCBEH MperopbyaHaTa OT NMpousBoAMTENst (BMAXHOCT, Temnepatypa, BeHTUNaumsi, HanpexeHue,
3anpaLleHocT v ap.);

- PV TOKOBW yAapu, rpPbMOTEBULN, HABOAHEHWS, MOXapW, APYTY BbHLUHWN Bb3AEWCTBUS;

- Npv paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v ¢ ApYrv HeNOAXOASALLM UM HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTVPaHe Ha NpueTn B cepausa Gatepuu 1 3apsiaHU YCTPOMCTBA € B paMKUTE Ha 3aKOHHUS
CPOK 3@ PEMOHT- efiMH MeceLl, crief KOMTO CepBU3UTE HE HOCST OTFOBOPHOCT B CIlyyaid, Ye He ca NOTbPCEHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbrracHo usmckeaHusita Ha 33[1.

HeszaBucumo OT TbproBckata rapaHuusi npofaBaybT OTfOBaps 3a funcata Ha CbOTBETCTBME Ha
noTpebuTenckarta cToka ¢ 4oroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsaTta no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpn HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckaTta cToka ¢ JoroBopa 3a npogjaxba notpebuTtenat nma
npaBo Ja NpeasiBv peknaMauus, kaTo novcka oT npogasaya Aa npmsee CTokaTta B CbOTBETCTBUE C AoroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa usbvpa mexay M3BbpLUBaAHE Ha PEMOHT Ha cTokaTta
UMK 3aMsiHaTa i ¢ HOBa, OCBEH ako TOBA € HeBb3MOXHO UM U3BPaHUAT OT Hero HauuH 3a obeslieTeHne e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) Cmsita ce, Ye gapeH HauuH 3a obeslleTsBaHe Ha NOTpebuUTens e HemponopuMOHaneH, ako HeroBoTo
n3nonsBaHe Hanara pasxogu Ha npofasava, KOMTO B CpaBHeHWe C ApYrns HadvH Ha obeslueTsBaHe ca
HepasyMHU, KaTo ce B3emaT npeaBua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMaLle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3AMOXHOCTTa fja ce NPeanoxun Ha notpebutensa Apyr Ha4yuH Ha obesleTsBaHe, KOUTO He e CBbp3aH CbC
3HauMTenNHN HeyaobcTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata ctoka He CbOTBETCTBa Ha [oroBopa 3a npopaxba, npogaBaybT €
ANbXeH Ja A npvBeae B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a npogaxoa.

(2) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba TpsibBa Aa ce
M3BbPLUM B PaMKUTE Ha eauH MeceL, CYMTaHO OT NpeasiBABAHETO Ha peknamauumsaTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TMyaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpedbutenaT nma npaBo Aa pasBanu goroBopa U ga my bbae
Bb3CTAHOBEHA 3annareHara cyma unu a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha noTpebuTenckara cToka CbrmacHo
yn. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npogaxba e 6esnnaTtHo 3a
notpedutens. Toi He AbIKM pa3xoaum 3a ekcneampaHe Ha notpebutenckara cToka unv 3a matepvanu u Tpya,
CBbP3aHu C PeMOHTa 11, 1 He TpsibBa Ja noHacs 3Ha4nTenHu HeygobcTea.

(5) MoTpebutensaT moxe Aa ucka 1 obesLleTeHne 3a NPeTbpneHnTe BCneacTBME Ha HECbOTBETCTBMETO BPeAM.
Yn. 114. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha NOTpebuTenckara cToka ¢ 4orosopa 3a npoaaxba u korato notpebutenat
He e yoBMNeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, To uma npaso Ha n3bop mexay eaHa ot
CrnefHNTE Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansHe Ha 4OroBopa v Bb3CTaHOBABAHE Ha 3annaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHarta.

(2) MoTpebutensaT He MoxXe Aa NpeTeHaMpa 3a Bb3CTaHOBSBaHE Ha 3annarteHara cymMa Wnu 3a HamansiBaHe
LileHaTa Ha cTokaTta, KoraTo TbproBeLbT ce cbrnacu Aa Gbae M3BbplUeHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C HOBa UMK Aa ce nonpaeu cTokaTa B paMKuUTe Ha eAuH Mecel, OT npeasBsBaHe Ha peknamaumsTa ot
notpeéuTens.

(3) ToproBeUbT e ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHE 3a pa3BarnsHe Ha AO0roBopa v fja Bb3CTaHOBM 3annateHara
OT NoTpebuTens cyma, KoraTo cref KaTo e yA0BEeTBOPUII TPY peknamaumm Ha noTpebuTens Ypes n3BbpLuBaHe
Ha PEMOHT Ha efjHa 1 Cbllia CTOKa, B paMKMTe Ha Cpoka Ha rapaHumaTa no 4n. 115, e Hanuue cnegpalla nosisa
Ha

HeCbOTBETCTBME Ha CToKaTa ¢ Aorosopa 3a npogaxoba.

(4) MoTpebuTensaT He Moxe fda MpeTeHAWpa 3a pasBansHe Ha [OoroBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebuTtensaTt moxe Aa ynpaxHu npaBoTo
CU N0 TO3M pasaen B CPOK A0 [ABe roAnHu, CHUTaHO OT AOCTaBsHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Teye npe3 BpemeTo, Heobxooumo 3a nonpaBkata WM 3amsiHata Ha
notpebuTenckara cToka uUnu 3a NoCTUraHe Ha cnopasymeHve Mexay npogasavda 1 notpebutens 3a peluasaHe
Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTOo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HMKAKBLB APYT CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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(for details see the warranty conditions)

<
2 A R Ne, date of invoice / cash receipt..
P> Y %
b DETAILS OF BUYER
K
) NAME / COMPANY e ————
% (be filled in by the employee)
9
N Y 7 ADDRESS. ...
> (be filled in by the employee)
<
K
3 SIGNATURE OF BUYER.
D Y % (I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good

working order and accessory)

Y
S
o

DETAILS OF SELLER

<
2 A X NAME / COMPANY rrer——— e —————
S \ 2 (be filled in by the employee,
)
Y ADDRESS... cereeemeneeeseneeas
g (be filled in by the employee)
%
Z DATE / STAMP
K
g SERVICE REPORT
K
A
0 Receiving Date of . Date of .
NZ4 Protocol adoption Description of the defect {ransmission Signature
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E¢ouaia »BAUKRAFT” éxel oxedlaoTei kal KaTaoKeuaoTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTIA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTEDIO EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKAG EyyUNONg

Eyyonon
H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel To £€dagog Tng BouAyapiag
Xpnotng €xer dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdIdopOwong ac@aliopévog TTePIGdoU £yyunang, EQOooV n KAPTa
£yyunong oupTrANPwOEi CWATA PTIAYHEVO PE UTTOYPAPR Kal oppayida avTimpdowTro, TIWANCE Tn Yovada, n otroia
UTTEYPA®PN aTTd TOV TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVBNKWY £yyUnong Kal OPOAOYIKI) TAUEIAKH UNXavr) atmodeign
TIMOAGYIO AvayPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG aAYOPAS.
Emokeur| kai ETrioTpo@ég yivovTtal dekTég pévo Kabapidovtal pnxavég!
Kardpynon avayvwpigetal ammé eAGTTwpa yyunon pag, €Xel wg £GAG: Katd TNV Kpion pag, eipacTe EAEUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWVY 6PYAVO i va avTIKaTaoTabouv pe véa, OTIwG N yylnon dev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIMOTTOIoUVTal HOVO KATAAANAQ Kal cUP@wVa PE TIG 0BnYiEg.
MNa va e§ao@aAioTel N ao@aAig AciToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWV va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dNYieg yia TN
XPAoN Twv Kavovwy ao@AaAeiag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvTal Je auTd Kal KUPIWG 0 oKoTTég TnG. H povada
ATTQITET TTEPIOBIKOG KOBAPIOPOG KAl N CWOTH CUVTAPNOT.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na popdre XpwHaTOG TWV £PYyaAEiwy
- AVTOAAGKTIKG Kal avOAWGIa, Ta OTToi0 UTTOKEIVTAI OE @BOpA TToU TTPOKaAEiTal atrd TN Xprion, éTmwg: Aitrn, Addia,
mvéAa, odnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PagIAGPIa, Ol KIVATAPIO! INAVTEG, EUKOUTITO dfova aUpua, POUAEUdv, o@Payideg,
TTOTOVI PE £Va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ateooudp kal avoAwaipa OTwg: AaBég, Tn PUTN, PTTATAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, JioKOol KOTTAG,
OMiAn paxaipia, ahucideg, yuaAdxapTo, oTdoelg, dioKol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYOAEIO KOTTHG) yia va
TPOXWV KaAWSIO TO i3I0 KAAWSIO YIO PNXaVEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKGE PEPN TNG CUOKEUNG, GUUTTEPIACNBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aoPAAEIEG epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKES, KATT.
- To kaAwdio kail To BUoua
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpdgeig TTou TTPOKARBNKAV OTTd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupan atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To dikaiwpa va apvnOei TNV TTAPOXHA UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTrig (A kevd) Tov augovta apiBuod Tou dpBpou auToU Pe Hia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa | evreAwg Agitrel éva
- MNpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTAPEUBOCN OTNV TTAPAEVOUN KATAOKAVWAON BAong utnpeoia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG aTTé ToV TIEAATN i O€ TpiTOUg
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AGyw TNG aTTpOCEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEURG
- BAGBN oto otpogeio fi oTdTn, TOU aTroTeAgiTal atrd TO dEoIYo PETAgU Toug, Adyw TNG TAENG Twv povwong TTou
TIPOKAAOUVTaI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN o10 aTpo@eio fi aTATN TTOU TTpOoKaACUVTaI OTTO UTTEPPOPTWAN 1) dlaTapayr aepIoPoU, EKPPAZETal oTNV aAAayN
TOU GUAAEKTN 1 TTEPIEAIEEIG
- Aev UTTAPXEI TTIPOCTATEUTIKO OiOKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG OOPAG TOou
HEOOU Kal £XOUV WG OTOXO va eEaaPAAioel TNV aOPAA Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VA QVTIKATACTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- Znuiég Trou TTPOKARBNKaV atrd utrepPOpTWaON f N €AAEIYPn aePIOPOU Kal aveTTapkr AITTavon Twv KIVOUPEVWYV
eCapTNUATWY
- PouAepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEPPOPTWONG, CUVEXA AEIToupyia ) o€ oKdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpatoTedo PWAIG HTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNg aKEPAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwWV GAIEUTIKWV EPYOAEiwV (OTTaOpEVA, PBapUEVa)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdaAeiwn ) nAekTpoviké oUoTnUa AEYXOU TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TN OKOVN A PAgN
- Broken KiwTIo TaXuTATWV (To KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H epopdvion a@uoikn améoTaon PeTagl eyBOAou Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH
AeiToupyia i o okovN
- Z0o@ign peTagu euBOAOU kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH AEITOUpyia i o€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoxXO Kal @PEVO (OTTOXPWHATIOUAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EpyaTia KATA TO SECUEUPEVO
ppévo
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival péoa o€ éva puniva.
EpyaoTipia Sev eival utrelBuvol yia Ta epyaleia, alATnta aTré TOUG IDIOKTATEG TOUG £Va PAVO PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegdptnTa ammd TNV EPTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG e&ival uTTelBuvog yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TwV
KATaVaAWTIKWV ayabwv Ye Tn ouppaocn yia TNV TTWANcn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EnektpnuHnTe anapatun “Pajoep” ce Av3ajHMpaHn 1 Npon3BeeHn BO COrNacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTU U CTaHdapAn BO COrMacHOCT COo cute 6apa+ba 3a 6e3begHoCT LWTO ce npumMmeHyBaart.
CoppxuHaTta u oncat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHMOT JINCT W BaXM O/, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopucHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema numaat npaso Ha 6ecnnaTtHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, AOKOSKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH COo
NoTNMC 1 NeYaT of CTpaHa Ha NpoJaBaYvoT Koj ro Npoaan ypeaoT, NOTMLWNMWIAH Of CTPaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NoTBpAyBa [Aeka e 3arno3HaeH CO YCroBuTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cmetka unu dakTtypa koja ro norspaysa
[aTyMOT Ha KyrnyBah€e Ha efleKTPMYHMOT anapar.
3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaTt npuMeHn camo Jo6pPo NCHUCTEHN MaLLMHK!
MonpaskaTa Ha AedeKTN NPU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce U3BeayBa Ha CNeaHVNoT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTHo unu rm MeHyBame 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 [JOKOJIKY HE € MOXHO CepBucHpatbe.
Ypeport Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta U NPONMCcHUTe NPOMNULIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3beaHo paboTere CO eneKTPUYHMOT ypes HEOMXOAHO € KynyBa4oT npeq [a 3ano4yHe CO KopUCTeHe
Ha ypeJoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
paboTa v fa ro KopucTM ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHo BO ynaTcTBOTo. Ypenot 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afeKBaTHO OfpPXKYyBatbe.
lapaHumjata He ondaka:
- l'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.
- [lenoBu 1 NOTPOLLHK MaTepumjanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaL, POrku, MOAMOLLKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo BpaTturno,
narepu, CeMepwHrm, Knun, paboTHO TpKano v ap.
- Onpema n matepwujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepum, kyTun, JoaaToum 3a HanojyBare, 6yprum, AUCKOBY 3a CeYensE,
HOXeBW NaHuW, LUMUPITIK, TPaHUYHULIM, KOHEL, 3a cedere U Ap.
- CTONEeHN eneKkTpU4HN OCUrypyBaym 1 3aluTuTu
- MexaHunuku olITeTyBaHa Ha TEMNOTO Ha ypeaoT, AeKOPaTUBHU efleMeHTH.
- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a CeYere, yMUpaHu NoYkW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.
- Kaben u npuknyyouu.
- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHumjata
MpaBoTo Aa ce NOHULLITM NonpaBkaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CriedHVBeE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .
- Hanennuuara 3a ngeHtndmrkaumja saneneHa Ha Npou3sBoAoT e usbpullaHa unu e ncyesHara.
- [lokorky Apyro nuue koe He e OBNacTeHNOT CepBUC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.
- [lokorky He ce nojaBum Kako pesynTaT Ha HecooBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He Creaw r NHCTpyKuuuTe
HaBefileH! BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBayoT Unu Apyro nuue.
- [ledbkTOT € NpeausBmkaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapartoT
- OwTeTyBaka NpeansBMkaHmn of pabota co AoTpajaHmu (UMK NOLLIO NOCTaBEeHW) eNleMeHTH 3a cevere
- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHare Kako Nocneauua Ha ToMeweTo Ha usonaumjata
Npeamn3BMKaHo ofl NPEKYMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.
- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBarbe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHudecTMpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KOIEKTOPOT UMW HaMoTKaTa.
- HepocTuraar 3alTuTHATE AMCKOBM, N APYTV AEM0BM KOW Ce Aen of CocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce o6e3bean 6e36enHo paboTere co ypeaoT Kora ce KOPUCTH NPaBUIHO.
- EnexTpnyHuoT kaben Ha mallmHaTa e NpofoIhKeH UM 3aMeHM O CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.
- OwTeTyBaka Ha ypeaoT of npeonTepeTyBatse, MoLla BeHTUnauuja u of HeJOBOMHO NoAMaYKyBaHe Ha NOABWKHUTE AeNOoBU
- OwTeTeHn narepn Nopaan NpeonToBapyBak-e Unu gonrotpajHa pa6ota.
- CKpLUeHO nermno 3a narepv of ctpaHa Ha 6nokupaH narep
- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)
- CKpLLEHO LUMOHKOBO WM BUMNYLLECTO NeXULLTE
- OwTeTyBaka BO efleKTpuKaTa 3a KIy4oT Kako pesynTaT Ha npaluviHa Unm KpLuere
- OwTeTyBake Ha peaykUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare
- MNojaBa Ha HeBOOGVYaeHa NabaBoCT NOMery KNMMOT M LMNMHOAPOT Kako pe3ynTar Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba unu npalwmHa
- 3aTerHaTocT nomery KNuMoT W LMNMHOApOT Kako pesynTaT Ha npeonTepeTyBake NpekyMepHa ynotpeba
Unu npatumHa
- OWTeTEHO LIeHTPanHOTO TPKao 1 KovHuLaTa(npomeHeTa Ha 6oja) - nocneamua Ha pabota co
6rnokmpaHa Ko4Huua
KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj € MpUMeHa BO cepBUCOT e 45 feHa.
OBnacTeHMoT CepBMC He CHOCK OATrOBOPHOCT 3a onpemata [AOoKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe efeH
MeceL| Mo MCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTal
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Elektroinstrumenti ,BAUKRAFT” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim doku-
mentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je .....godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢iS¢ene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrS8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .
Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potrodni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.
- elktriéni osiguradi i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za seCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenijiri, kabal i uticnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.
Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledecim slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primlien u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7 .Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de dia
gnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs din
cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozit
are, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel
putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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% Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je poobla$éen predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke BAUKRAFT.
% Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.
SERVISER Topmaster d.o.o.
% Garancija: Garancijia velja 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garan-

N cija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
N vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo delov

“N za priznano napako. Rezervni deli so dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije.
XK Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in bremenijo stranko. Izkljuéeno iz ga-

<>
<>
<>
Y

g rancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu
X splosnimi pogoji ne priznamo.
g BAUKRAFT zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za

XK €as enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vkljuéuje redne obrabe obeh kovinskih
in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe
% ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomocjo hidravlicne tekocine, ki je ne priporoca
proizvajalec.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in

“ industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, €e se oprema uporablja v aplikacijah
S¥K6 poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se
g prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in Skodo, nastalo
S¥ zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali §kodo, nastalo zaradi nestroko-
vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
¢ preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
¢ nepravilnega delovanja naprave.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi§¢u 30, 1231 Ljubljana, Slovenia
<> X Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanje, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo $kode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas€ena oseba,

- nesrece, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jamci uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.0O., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

BAUKRAFT zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva
nakupa. Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica
slabega materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo ¢as popravila daljSi od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrZevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.o.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektri¢ne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je naizdelku ali na njegovi embalaZi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi prislo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. PodrobnejSe informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezpla¢no tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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